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ČÁST A – OZNÁMENÍ 

OZNÁMENÍ č. 02/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

o určených normách 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje podle § 4a odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění 
některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon“), určené české technické normy vztahující se k jednotlivým technickým předpisům. 

Poznámky 
Tímto oznámením se doplňují oznámení o určených normách, zveřejněná ve Věstníku ÚNMZ č. 9/97, č. 5/00, ZV 2/02, č. 9/03, č. 12/03, č. 3/04, č. 4/04, č. 6/04, č. 9/04, č. 10/04, č. 12/04, č. 3/05, 
č. 6/05, č. 9/05, č. 12/05, č. 3/06, č. 6/06, č. 9/06 a č. 12/06. 

Doporučení OIML jsou uvedena na webové stránce OIML: http://www.oiml.org/publications/. 

Nařízení vlády č. 464/2005 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na měřidla. 
Zveřejnění odkazů na platné dokumenty Organisation Internationale de Métrologie Légale (Mezinárodní organizací pro legální metrologii – dále jen OIML) a seznamu částí těchto dokumentů, které 
odpovídají základním požadavkům obsaženým v tomto nařízení vlády, specifikovaným v § 3 tohoto nařízení vlády (dále jen NV č. 464/2005 Sb.), a ve směrnici Evropského parlamentu a Rady 
2004/22/ES ze dne 31. března 2004 o měřicích přístrojích, specifikovaným v článku 16 odstavci 1 této směrnice (Measuring Instruments Directive, dále jen MID). 

NV č. 464/2005 Sb.: Příloha č. 3: SPECIFICKÉ TECHNICKÉ POŽADAVKY NA VODOMĚRY 
(MID: MI-001: VODOMĚRY) 
ve vztahu k: 
– OIML R 49-1, vydání z roku 2006, 
– OIML R 49-2, vydání z roku 2004. 

Základní požadavek  
v NV č. 464/2005 Sb. 

Základní požadavek v MID  
(příloha 1 a MI-001) 

OIML R 49-1, vydání z roku 2006 
(je-li zmíněno doporučení OIML R 49-2, pak se jedná 

o vydání z roku 2004) 
Poznámka 

Příloha č. 1 Příloha 1    
3.1.1 1.1 3.2 , 3.2.2, 3.2.7 Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.1.2 1.2  Viz níže uvedené poznámky k příloze týkající 

se jednotlivých měřidel. 
3.1.3 1.3 A.2, A.3, A.6, 6.2.9 Viz níže uvedené poznámky k příloze týkající 

se jednotlivých měřidel. 
3.1.3.1   1.3.1 5.4 Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.1.3.2   1.3.2 A.6  
3.1.3.3    1.3.3 A.6, A.1

R 49-2: 7.5, 7.8, 7.11 
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   3.1.3.4 1.3.4 A.1 Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.1.4.1     1.4.1 6.1 A.1, A.4

R 49-2: 7.2.4, 7.3.4 až 7.12.5 
 

3.1.4.2    1.4.2 A.6
4 2 R 49-2: 6.8, 7  
5   3 6.2.4

R 49-2: 6.3.4 
 

6    4 5.7.2
7 5 3.2, 4.1.1, 6.2.7 

R 49-2: 6.9 
 

8   6 4.3
R 49-2: 6, 7 

 

9.1 7.1 3.3.3, 5.2, 6.2.4.2, 6.3.5  
9.2 7.2 R 49-2: 6, 7 Částečné pokrytí základního požadavku. 
9.3   7.3 3.2.8

R 49-2: 6.6 
Částečné pokrytí základního požadavku. 

9.4   7.4 3.2.8 Částečné pokrytí základního požadavku. 
9.5    7.5 5.1
9.6 + 9.7 7.6 3.3.4 Částečné pokrytí základního požadavku. 
10.1    8.1 5.8.3.2, 3.3.4  
10.2    8.2 5.8.2
10.3    8.3 5.8.3
10.4     8.4 4.3, 5.8.3
10.5    8.5 5.7.1.3, 5.8.2 Částečné pokrytí základního požadavku. 
11.1   9.1 5.6 Částečné pokrytí základního požadavku. 
11.2    9.2 5.6
11.3    9.3 5.6
11.5     9.5 5.7.1.2, 5.7.2
11.7    9.7 5.7.1.2
11.8    9.8 5.6
12.1    10.1 2.1
12..2     10.2 5.7.1.1, 5.7.1.2
12..3   10.5 5.7 Částečné pokrytí základního požadavku. 
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Příloha č. 3 Příloha MI-001   
2 a) 1 3.1.4, 3.1.5, 3.1.6  
2 b) 2 3.2.3 Ne všechny třídy nebo vlastnosti podle OIML 

jsou zahrnuty do základních požadavků. 
2 c) 3 5.4 Ne všechny třídy nebo vlastnosti podle OIML 

jsou zahrnuty do základních požadavků. 
2 d) 4 5.6  
3.1   5 3.2.2 Ne všechny třídy nebo vlastnosti podle OIML 

jsou zahrnuty do základních požadavků. 
3.2    6 3.2.2
4.1.1   7.1.1 A.6.10

R 49-2: 7.11.4 
 

4.1.2 7.1.2 R 49-2: 7.11.4 Ne všechny třídy nebo vlastnosti podle OIML 
jsou zahrnuty do základních požadavků. 

4.1.3   7.1.3 2.2.10  
5, 5.1, 5.2 7.2, 7.2.1, 7.2.2 6.2.7 

R 49-2: 6.9 
Ne všechny třídy nebo vlastnosti podle OIML 
jsou zahrnuty do základních požadavků. 

6.1   8.1 6.2.4.3
R 49-2: 6.3 

 

6.2   8.2 3.2.6
R 49-2: 6.6 

 

7    9 5.7.1.2

NV č. 464/2005 Sb.: Příloha č. 6: SPECIFICKÉ TECHNICKÉ POŽADAVKY NA MĚŘIDLA TEPLA 
(MID: MI-004: MĚŘIDLA TEPLA) 
ve vztahu k: 
– OIML R 75-1, vydání z roku 2002, 
– OIML R 75-2, vydání z roku 2002. 

Základní požadavek  
v NV č. 464/2005 Sb. 

Základní požadavek v MID 
(příloha 1 a MI-004) 

OIML R 75-1, vydání z roku 2002 
(je-li zmíněno doporučení OIML R 75-2, pak se jedná 

o vydání z roku 2002) 
Poznámka 

Příloha č. 1 Příloha 1    
3.1.1 1.1 4.4 až 4.9, 5, 9.1.3  
3.1.2    1.2 4.4, 4.8

R 75-2: 6.12  
 

3.1.3    1.3 11, 12 Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.1.3.1    1.3.1 10, 11  
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      3.1.3.2 1.3.2 Není pokryto OIML.
3.1.3..3   1.3.3 10.1

R 75-2: 6.7, 6.10, 6.11, 6.12, 6.13 
Částečné pokrytí základního požadavku. 

3.1.3.4  1.3.4 6.5 
R 75-2: 6.7, 6.14, 6.15 

 

3.1.4.1 1.4.1 R 75-2: 6.1, 6.2  Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.1.4.2 1.4.2 R 75-2: 6.9 Částečné pokrytí základního požadavku. 
4 2 4.8, 4.9.4  

R 75-2: 6 
 

5      3 Není pokryto OIML.
6 4 5.1.2, 5.2.3; 5.3.3 

R 75-2 
 

7    5 12
R 75-2: 6.8 

 

8    6 6
R 75-2: 6.2 

 

9.1    7.1 6.4
R 75-2: 6.2 

 

9.2 7.2 6.3, 11, 12 a R 75-2  
9.3    7.3 6.2
9.4      7.4 Není pokryto OIML.
9.5   7.5 6.1  
9.6 + 9.7 7.6 6.3.7 

R 75-2: 8.1 
Částečné pokrytí základního požadavku. 

10.1 8.1 R 75-2: 6.11, 6.12 , 6.13 Částečné pokrytí základního požadavku. 
10.2      8.2 Není pokryto OIML.
10.3      8.3 Není pokryto OIML.
10.4 8.4 6.3.2, 6.5.1 až 6.5.4 Částečné pokrytí základního požadavku. 
10.5   8.5 6.3.7 Částečné pokrytí základního požadavku. 
11.1   9.1 11 Částečné pokrytí základního požadavku. 
11.2   9.2 Není pokryto OIML.   
11.3    9.3 11, 12 Částečné pokrytí základního požadavku. 
11.5   9.5 Není pokryto OIML.   
11.7    9.7 6.3.1
11.8   9.8 6.4 Částečné pokrytí základního požadavku. 
12.1   10.1 6.3  
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   12..2 10.2 6.3 Částečné pokrytí základního požadavku. 
12..5   10.5 6.3 Částečné pokrytí základního požadavku. 
Příloha č. 6 Příloha MI-004   
2   1 4.4  
2   1.1 11 Částečné pokrytí základního požadavku. 
2   1.2 11  
2    1.3 11.1, 11.4 Částečné pokrytí základního požadavku. 
2   1.4 5.4  
3    2 9.2
4    3 9.2
5 4 10, R 75-2  
5.1     4.1 R 75-2
5.2 4.2 R 75-2: 4  
5.3    4.3 4.10.3
6      5 Není pokryto OIML.
6 a) 5.1 4.9.4,  

R 75-2: 6.8 
 

6 b) 5.2  R 75-2: 6.8.2  
7    6 11
8 7 11.1, 11.2, 11.3  
8.1    7.1 9.2
8.2    7.2 9.2.2.2
8.3    7.3 9.2.2.1
8.4     7.4 9.2, 4.10.3
8.5    7.5 11
9      8 Není pokryto OIML.
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NV č. 464/2005 Sb.: Příloha č. 7: SPECIFICKÉ TECHNICKÉ POŽADAVKY NA KONTINUÁLNÍ A DYNAMICKÉ MĚŘENÍ MNOŽSTVÍ KAPALIN JINÝCH NEŽ VODA 
(MID: MI-005: MĚŘICÍ SYSTÉMY PRO KONTINUÁLNÍ A DYNAMICKÉ MĚŘENÍ MNOŽSTVÍ KAPALIN JINÝCH NEŽ VODA) 
ve vztahu k: 
– OIML R 117, vydání z roku1995, 
– OIML D 11, vydání z roku 2004. 

Základní požadavek 
v NV č. 464/2005 Sb. 

Základní požadavek v MID 
(příloha 1 a MI-005) 

OIML R 117-1, vydání z roku 1995 
(je-li zmíněn dokument OIML D11, pak se jedná 

o vydání z roku 2004) 
Poznámka 

Příloha č. 1 Příloha I    
3.1.1 1.1 T.3.4, 2.5, 2.6, 2.7, 2.8, 3.1.2, 4.1.1, A.4.1 až A.4.5, A.4.10 Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.1.2  1.2 4.1.1.1,4.1.1.2, A.4.5 až A.4.9, A.4.10 poslední část Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.1.3.1  1.3.1 2.3.1, 3.1.1.1, A.2, A.4.1, A.4.2 

v D 11: 10.1.1 a 10.1.2 (třídy H1, H2, H3) 
 

3.1.3.2  1.3.2 A.2 
Pro vibrace D11: 11.1.1 úroveň 1 pro M2 a úroveň 2 
pro M3 

Částečné pokrytí základního požadavku. 

3.1.3..3    1.3.3 A.2
D 11 : 12.1, 12.2, 12.4 ,13.4, 13.5, 13.6, 13.8, 14.2, 8.5.2 

Částečné pokrytí základního požadavku. 

3.1.3.4 1.3.4 A.2, A.4.5 nebo D 11: 13.2 a D 11 14.2.1, 13.3, 12.3 Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.1.4.1  1.4.1 6.1.11.2, příloha A   
3.1.4.2 1.4.2 D 11: 10.2.1  

A.4.3 nebo D11: 10.2.2 
 

4    2  Není relevantní.
5 3 T.3.8, 3.1.2.2, 6.1.5.2.1  
6    4  Není relevantní.
7 5 T.4.7, 3.1.2.3, 6.1.5.3 

T.3.13, 4.1.3 
 

8    6 4
9.1 7.1 2.9 až 2.18, 2.20, 3.1.3 až 3.1.8, 3.2 až 3.8, 5  
9.2   7.2 2, 3, 5   
9.5     7.5 2, 5
9.6 7.6 3.1.5, 3.7.7, 4.3.4.3, 4.3.5, 5.4.4, 5.6.5, 5.7.3 

6.1.3 
Částečné pokrytí základního požadavku. 

10.1 8.1 2.2.3, 2.20.2.2, 2.20.2.3  
10.2     8.2 2.20, 3.1.3
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   10.3 8.3 6.1.3
2.19.2.1 první odstavec 
2.20.2.1.b 

Částečné pokrytí základního požadavku. 

10.4 8.4 4, 5.1.11, 2.20  
10.5     8.5 Není relevantní.
11.1     9.1 2.19, 2.2.3
11.2     9.2 Není relevantní.
11.3    9.3 2.19 Částečné pokrytí základního požadavku. 
11.5 9.5 2.9.1, 3.2.1.2, 3.2.2.1, 3.3.3  
11.7 9.7 2.3.2, 2.9.1, 3.1.1.2  
11.8    9.8 2.19
12.1 10.1 T.1.1, T.1.4, T.3.1, 2.9.2, T.1.5, 5.1.7, 5.2.7, 5.4.9, 5.5.5  
12.2 10.2 2.9.3, 2.9.4, 2.9.5, 2.9.6, 3.2 

3.3, 5.1.10 (druhý odstavec) 
 

12.3     10.3 3.4, 5.1.7
12.4    10.4 T.3.1, 5.10

2.2.3 
 

Příloha č. 7 Příloha MI-005   
2    1 2.3, 3.1.1  
2.1 1.1 2.3.4, 2.3.3, 5.1.1, 5.7.1 

5.6.1 
2.3.3  

Částečné pokrytí základního požadavku. 
Ne všechny třídy a/nebo vlastnosti podle OIML 
jsou zahrnuty do základních požadavků. 

2.2 1.2 1.2, 2.3.1, 3.1.1.1  
2.3     1.3 A.4.5, A.4.10
2.4    1.4 T.1.14
3.1 2.1 2.5.1, 2.6, 2.7, 3.1.2, 3.1.5, 4.1.1  
3.2    2.2 2.5.2
3.3     2.3 T.3.6, 2.5.3
3.4.1 2.4.1 T.3.6, 3.2.1.4, 3.3.3, 2.5.3  
3.4.2   2.4.2 2.5.3 
3.5 2.5 2.7.4 poslední odstavec, 2.5.1  
3.6 2.6 2.7.1, 2.8, 2.7.2, 2.7.3  
3.7    2.7 2.8
4.1     3.1 T.5.4 až T.5.8

T.3.11, T.3.12, 4.3.1 
4.1.1.1, 4.1.1.2, 4.1.5 
Příloha A 
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    4.2 3.2 T.3.11, T.3.12, příloha A  
5    4 T.4.7, 6.1.5.3

3.1.2.3 
 

6.1     5.1 2.9.5, 5.10.1.3
6.2 5.2 2.16, 2.18.2, 2.17 

5.1.5, 5.2.6, 5.7.5, 5.9.2 
 

6.3 5.3 2.10, 2.11, T.1.20, 5.1.2, 5.1.3, 5.2.3, 5.2.8, 5.3.1 druhý 
odstavec 2, 5.4.3, 5.4.3.1, 5.4.3.2, 5.4.10, 5.5.2.1, 5.5.4, 
5.6.2, 5.8.1.2, 5.8.3.1.3, 5.8.3.2, 5.8.3.3.1, 5.9.1 

 

6.4   5.4 T.2.14 
6.4.1 5.4.1 3.2.4, 3.3.1, 3.3.3, 3.3.5, 3.3.8, 3.3.9, 5.1.4, 5.1.5, 5.2.7, 

2.7.1, 5.7.5, 5.9.1, 5.9.2, 2.16, 2.18.2, 2.17, 5.1.5, 5.2.6, 
5.7.5, 5.9.2 

Ne všechny třídy a/nebo vlastnosti podle OIML 
jsou zahrnuty do základních požadavků. 

6.4.2 5.4.2 3.2.3 první věta, 3.3.3, 5.10.1.8, 5.10.2.1.1 (poznámka), 
5.10.3.1.1 

 

6.4.3 5.4.3 4.1.2 a T.2.14, 5.1.8, 5.7.1, 5.9.1   
6.4.4  5.4.4 2.10 kromě 2.10.8.2 a 2.10.9, 5.1.2, 5.1.3, 5.2.3, 5.2.8, 

5.4.3.1, 5.4.3.2, 5.5.2.1, 5.5.4, 5.9.1 
Ne všechny třídy a/nebo vlastnosti podle OIML 
jsou zahrnuty do základních požadavků. 

6.5.1  5.5.1 3.2.4.3, 3.3.3   
6.5.2 5.5.2 5.1.5, 5.7.5, 5.9.2  
6.5.3 5.5.3 T.3.7, 3.3.7, 3.3.6  
7    6 4.2
8   7 2.4 Částečné pokrytí základního požadavku. 
9    8 2.9.1

NV č. 464/2005 Sb.: Příloha č. 8: SPECIFICKÉ TECHNICKÉ POŽADAVKY NA VÁHY S AUTOMATICKOU ČINNOSTÍ, část 3. Dávkovací váhy s automatickou činností 
(MID: MI-006: VÁHY S AUTOMATICKOU ČINNOSTÍ, KAPITOLA II - Dávkovací váhy s automatickou činností) 
ve vztahu k: 
– OIML R 51-1, vydání z roku.2006. 

Základní požadavek 
v NV č. 464/2005 Sb. 

Základní požadavek v MID 
(příloha 1 a MI-006 společná část  

a kapitola II)) 
OIML R 51-1 vydání z roku 2006 Poznámka 

Příloha č. 1 Příloha 1    
3.1.1 1.1 2.5, 2.6, 4.1.1  
3.1.2    1.2 4.1.3,4.1.6, 4.2.2 Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.1.3   1.3 5.2.1  
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3.1.3.1 1.3.1 2.9.1.1, 2.9.1.2, 4.1.2 Částečné pokrytí základního požadavku. 
Ne všechny třídy a/nebo vlastnosti podle OIML 
jsou zahrnuty do základních požadavků. 

3.1.3.2      1.3.2 Není pokryto OIML.
3.1.3.3    1.3.3 4.1.3, 4.2.2

A.6.3.9 
A.6.3.4, A6.3.5, A6.3.7, A.6.3.8.1, A.6.3.8.2, A.6.3.6 

Částečné pokrytí základního požadavku. 

3.1.3.4  1.3.4 2.9.2, A.6.2.4  
2.9.2, 4.2.5, A.6.3.1 
2.9.2, 4.2.6, A.6.3.2 
4.2.3 ,6.4.3, A.5.2,  
2.9.2, 4.2.6, A.6.3.3 
2.9.3, A.6.2.8 
2.9.13 

 
 

3.1.4.1 1.4.1 A.6, A.6.1.1, příloha A  
3.1.4.2    1.4.2 4.1.2, A.6.2.3 Částečné pokrytí základního požadavku. 
4    2 4.3.3, A.7  
5    3 T.3.7.5, 6.1.2 Částečné pokrytí základního požadavku. 
6 4 T.3.7.4, T.3.7.3  Částečné pokrytí základního požadavku. 
7 5 4.3.3, A.7, T.3.7.6, 4.1.4  
8 6 3.2.2, 3.4, 4.1.3, 4.2.2  
9.1 7.1 3.2.1, 3.2.4, 3.4.4  
9.2    7.2 3.1
9.5    7.5 3.1
9.6 7.6 2.10, 6.1.5, T.2.22  Částečné pokrytí základního požadavku. 
10.1   8.1 4.2.4  
10.2    8.2 3.2.6
10.3    8.3 T.2.22, 3.2.3 Částečné pokrytí základního požadavku. 
10.4    8.4 3.2.6
11.1    9.1 3.11
11.3    9.3 3.11, 3.12 Částečné pokrytí základního požadavku. 
11.4   9.4 Není pokryto OIML.   
11.5    9.5 3.3.2
11.7    9.7 2.7
11.8     9.8 3.11.4, 3.12.1
12.1     10.1 3.3, 3.4
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12.2 10.2 T.2.8, T.2.9, T.2.10 
3.3.1, 3.3.2, 3.4.3, 3.4.2, 2.4 

 

12.3   10.3 3.4.3 
13.1    11.1 3.4.3, 3.4.4 Částečné pokrytí základního požadavku. 
13.2   11.2 Není pokryto OIML.   
Příloha č. 8 část 2. Požadavky společné 
pro všechny druhy vah s automatickou 
činností 

Příloha MI-006 KAPITOLA I - 
Požadavky společné pro všechny druhy 
vah s automatickou činností 

  

2.1   1 5.2.1  
2.1.1 1.1 T.3.1.1 až T.3.1.3  

2.2.1, 2.2.2, 2.3 
 

2.1.2    1.2 2.9.2
2.1.3    1.3 2.9.1.1, 2.9.1.2

2.9.3, 3.2.5 
 

2.1.4      1.4 5.3.4, 5.2.3.1, 6.1.4
2.3.1 3.1 T.2.17, 2.9.3, 3.2.5, 3.1, 6.11 poznámka, 6.1.4  
2.3.2   3.2 3.2.7 
2.3.3 3.3 3.3, 3.2.4, 3.4, 3.5, 3.6, 3.7, 3.8, 3.9, 3.10  
2.3.4   3.4 4.2.1 
2.3.5 3.5 T.2.18, T.2.19, 3.5, 3.6  
2.3.6    3.6 3.3.3
Příloha č. 8 část 3. Dávkovací váhy 
s automatickou činností 

Příloha MI-006 KAPITOLA II - 
Dávkovací váhy s automatickou činností 

  

3.1.1    1.1 2.1, 5.2.1
3.1.2     1.2 2.1.1, 2.1.2
3.2.1    2.1 2.1
3.2.2 2.2 2.1.1  Ne všechny třídy a/nebo vlastnosti podle OIML 

jsou zahrnuty do základních požadavků. 
3.3   3 2.1  
3.4.1 4.1 2.5.1.1 tabulka 3 

2.5.1.2 tabulka 5 
2.5.2 tabulka 6 

 

3.4.2 4.2 2.5.1.1 tabulka 4  
3.4.3 4.3 2.2.1 tabulka 1  
3.4.4    4.4 2.3
3.5     5 T.3.1, 2.2.2
3.6.1    6.1 3.2.3
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     3.6.2 6.2 T.2.21, 3.2.3
3.7.1.1    7.1.1 2.6.1
3.7.1.2    7.1.2 2.6.2
3.7.2 7.2 T.4.8, 4.1.3, A.6.3, T.3.2.2  
3.7.3    7.3 2.9.1.2

NV č. 464/2005 Sb.: Příloha č. 8: SPECIFICKÉ TECHNICKÉ POŽADAVKY NA VÁHY S AUTOMATICKOU ČINNOSTÍ, část 4. Gravimetrické plnicí váhy s automatickou činností 
(MID: MI-006: VÁHY S AUTOMATICKOU ČINNOSTÍ, KAPITOLA III -  Gravimetrické plnicí váhy s automatickou činností) 
ve vztahu k: 
– OIML R 61-1, vydání z roku 2004. 

Základní požadavek 
v NV č. 464/2005 Sb. 

Základní požadavek v MID 
(příloha 1 a MI-006 společná část  

a kapitola III)) 
OIML R 61-1, vydání z roku 2004 Poznámka 

Příloha č. 1 Příloha 1    
3.1.1 1.1 2.2, 2.3,2.4, 2.5, 4.1.1  
3.1.2   1.2 4.1.2 Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.1.3   1.3 5.2.1  
3.1.3.1 1.3.1 2.8.1, 4.2.1, 5.2.1 Částečné pokrytí základního požadavku. 

Ne všechny třídy a/nebo vlastnosti podle 
OIML jsou zahrnuty do základních 
požadavků. 

3.1.3.2      1.3.2 Není pokryto OIML.
3.1.3.3    1.3.3 A.6.3, A.6.4 Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.1.3.4    1.3.4 2.8.2, A.6.2.4

2.8.3, 4.2.6, A.6.4 
4.2.4 , A.5.2, T.13 
2.8.4, A.6.2.5 
2.8.1.3, A.6.2.2 

 

3.1.4     1.4 A.6, A.6.1.1
3.1.4.2    1.4.2 4.2.1, A.6.2.3 Částečné pokrytí základního požadavku. 
4    2 4.3.3, A.7  
5     3 5.2.3.1, 6.3
6    4 A
7 5 4.1.3, 4.3.3, A.7  
8 6 3.2.2, 3.2.3, 3.4, 3.5, 3.6, 3.7, 3.8, 3.9, 4.1.2, A.4.2  
9.1   7.1 3.2.1, 3.2.2  
9.2    7.2 3.1
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    9.5 7.5 3.1
9.6 7.6 3.7, A.8, T.1.9, 3.12, 6.4, 6.5.2  Částečné pokrytí základního požadavku. 
10.1 8.1 3.2.3, 3.2.4, 3.3.3, 4.2.5  
10.2     8.2 3.2.3, 3.2.4
10.3    8.3 3.2.4
10.4 8.4 3.2.2, 3.2.3, 3.2.4  
11.1    9.1 3.10
11.3    9.3 3.10, 3.11 Částečné pokrytí základního požadavku. 
11.4      9.4 Není pokryto OIML.
11.5   9.5 3.3.2 Částečné pokrytí základního požadavku. 
11.7    9.7 2.9
11.8     9.8 3.10.4, 3.11
12.1     10.1 T.2.3, 3.3
12.2 10.2 3.3.1, 3.3.2, 3.3.3, 3.3.4  
12.3   10.3 3.3.3 Částečné pokrytí základního požadavku. 
Příloha č. 8 část 2. Požadavky společné 
pro všechny druhy vah s automatickou 
činností 

Příloha MI-006 KAPITOLA I -  
Požadavky společné pro všechny druhy vah 
s automatickou činností 

  

2.1   1 4.1.1, 5.2.1  
2.1.1 1.1 2.6, T.3.7, T.3.8  
2.1.2     1.2 2.8.2, 2.8.3
2.1.3    1.3 2.8.1
2.1.4     1.4 3.10.1, 3.10.3
2.3.1 3.1 T.2.1.3, T.2.1.4, 2.8.4, 3.4, 3.5, 3.6, 3.7  
2.3.2 3.2 3.4, 3.5, 3.6, 3.7  
2.3.3 3.3 3.3.13.4, 3.5, 3.6  
2.3.4    3.4 4.2.2
2.3.5 3.5 T.2.4, 3.8, T.2.5, 3.8.5, 3.8.6  
2.3.6     3.6 3.3.3, 3.8.5.2
Příloha č. 8 část 4. Gravimetrické plnicí 
váhy s automatickou činností 

Příloha MI-006 KAPITOLA II - 
Gravimetrické plnicí váhy s automatickou 
činností 

  

4.1.1 1.1 5.2.1, 2.1, 2.2.2  
4.1.2 1.2 2.1, 2.2.1, 2.2.2, 5.3.4 Ne všechny třídy a/nebo vlastnosti podle 

OIML jsou zahrnuty do základních 
požadavků. 

4.1.3    1.3 2.2.1
4.1.4    1.4 2.2.2
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      4.2.1.1 2.1.1 2.5 Není pokryto OIML.
4.2.1.2    2.1.2 2.5, A.6.1.3.2, T.3.10  
4.2.2 2.2 2.2.2 , tabulka 1, 5.3.2, 2.3, T.3.2  
4.2.3   2.3 2.4, T.3.3  
4.3.1     3.1 2.5, T.3.4
4.3.2 3.2 4.1.2, 4.2.3, T 3.1, A.6.1.3.1  
4.3.3 3.3 5.2.1, T.3.9, 2.7, T 3.12  

NV č. 464/2005 Sb.: Příloha č. 8: SPECIFICKÉ TECHNICKÉ POŽADAVKY NA VÁHY S AUTOMATICKOU ČINNOSTÍ, část 5. Diskontinuální součtové váhy 
(MID: MI-006: VÁHY S AUTOMATICKOU ČINNOSTÍ, KAPITOLA IV - Diskontinuální součtové váhy) 
ve vztahu k: 
– OIML R107-1, vydání z roku 1997. 

Základní požadavek 
v NV č. 464/2005 Sb. 

Základní požadavek v MID 
(příloha 1 a MI-006 společná část  

a kapitola IV) 
OIML R 107-1, vydání z roku 1997 Poznámka 

Příloha č. 1 Příloha 1    
3.1.1     1.1 2.2, 4.1.1
3.1.2 1.2 4.1.2, 4.3.1, 4.3.4 Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.1.3   1.3 5.1.1  
3.1.3.1 1.3.1 2.7.1, 4.3.3, 2.7.1 Částečné pokrytí základního požadavku. 

Ne všechny třídy a/nebo vlastnosti podle 
OIML jsou zahrnuty do základních 
požadavků. 

3.1.3.2      1.3.2 Není pokryto OIML.
3.1.3.3    1.3.3 4.1.2, 4.3.4

 
A.8.4.1, A.8.4.2, A.8.4.3, A.8.4.4 

Částečné pokrytí základního požadavku. 
 

3.1.3.4 1.3.4 2.7.2, 4.3.7, A.8.3.3 
2.7.3, 4.3.8, A.8.3.4 
4.3.5 ,T.3.5 
A.7.1 

 

3.1.4.1   1.4.1 5.1.3.2 příloha A  
3.1.4.2    1.4.2 4.3.3, A.8.3.2 Částečné pokrytí základního požadavku. 
4    2 4.3.3, A.9  
5      3 Není pokryto OIML.
6      4 Není pokryto OIML.
7 5 4.1.3, 4.4.3, A.9  
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8 6 3.2.1 až 3.2.6 
3.4.1 
4.1.2, 4.3.1 

 

9.1 7.1 3.2.1, 3.2.2, 3.2.5, 3.2.7, 2.6  
9.2 7.2 3.1, 3.2.3, 3.2.4, 3.2.6  
9.5    7.5 3.1
9.6 7.6 3.3, 5.1.3.1, 5.2.1.2, 6  Částečné pokrytí základního požadavku. 
10.1     8.1 3.5, 4.3.6
10.2     8.2 3.6, 3.3.2
10.3      8.3 Není pokryto OIML.
10.4      8.4 Není pokryto OIML.
11.1    9.1 3.7
11.3    9.3 3.7, 3.8 Částečné pokrytí základního požadavku. 
11.4   9.4 Není pokryto OIML.   
11.5    9.5 2.3, 3.4.1 Částečné pokrytí základního požadavku. 
11.7    9.7 3.7.1, 3.7.2  
11.8     9.8 3.7.4, 3.8
12.1     10.1 2.6, 3.4
12.2     10.2 2.6, 3.4.1
12.3      10.3 Není pokryto OIML.
13.1   11.1 3.4 Částečné pokrytí základního požadavku. 
13.2   11.2 Není pokryto OIML.   
Příloha č. 8 část 2. Požadavky společné 
pro všechny druhy vah s automatickou 
činností 

Příloha MI-006 KAPITOLA I - 
Požadavky společné pro všechny druhy vah 
s automatickou činností 

  

2.1    1 4.1.1, 5.1.1  
2.1.1 1.1 T.3.3, T.3.3.1, T.3.3.2, 2.4, 2.5  
2.1.2 1.2 2.7.2, 4.3.7, A.8.3.3 

2.7.3, 4.3.8, A.8.3.4 
 

2.1.3    1.3 2.7.1
2.1.4    1.4 5.1.3.1
2.3.1     3.1 3.1, 3.2
2.3.2     3.2 3.2.2, 3.2.5
2.3.3    3.3 3.4.1
2.3.4    3.4 4.3.2
2.3.5     3.5 3.2.6, A.6.1
2.3.6    3.6 3.2.3
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  Příloha č. 8 část 5. Diskontinuální 
součtové váhy 

Příloha MI-006 KAPITOLA IV - 
Diskontinuální součtové váhy 

5.1    1 2.1
5.2 2 2.2.1 tabulka 1  
5.3     3 2.4, T.3.1.1
5.4     4 2.5, T.3.4
5.5     5 3.2.6, T.2.4.1
5.6    6 3.2.4
5.7    7 3.4
5.8.1 8.1 2.2.2 tabulka 2  
5.8.2     8.2 4.1.2, 4.3.4

NV č. 464/2005 Sb.: Příloha č. 8: SPECIFICKÉ TECHNICKÉ POŽADAVKY NA VÁHY S AUTOMATICKOU ČINNOSTÍ, část 6. Kontinuální součtové váhy 
(MID: MI-006: VÁHY S AUTOMATICKOU ČINNOSTÍ, KAPITOLA V - Kontinuální součtové váhy) 
Ve vztahu k 
– OIML R 50-1, vydání z roku 1997. 

Základní požadavek 
v NV č. 464/2005 Sb. 

Základní požadavek v MID 
(příloha 1 a MI-006 společná část 

a kapitola V) 
OIML R 50-1, vydání z roku 1997 Poznámka 

Příloha č. 1 Příloha 1    
3.1.1 1.1 4.1.1, 2.2.1, 2.2.3  
3.1.2 1.2 4.1.2, 4.3, 4.5.2 Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.1.3    1.3 5.1.1
3.1.3.1    1.3.1 2.5.4.1, 4.5.1

 
Částečné pokrytí základního požadavku. 
Ne všechny třídy a/nebo vlastnosti podle 
OIML jsou zahrnuty do základních 
požadavků. 

3.1.3.2      1.3.2 Není pokryto OIML.
3.1.3.3    1.3.3 4.1.2, 4.5.2

A.8.1, A.8.2, A.8.3, A.8.4 
Částečné pokrytí základního požadavku. 
 

3.1.3.4  1.3.4 2.5.4.3, 4.5.5, A.7.4, 
2.5.4.4, 4.5.6, A.7.5 
2.5.5.4, A.9.4 
4.5.3, A.6.1.1, A.6.1.2 
2.5.2, A.6.3.2 
2.5.1, A.6.3.1 
2.5.4.2, A.7.2 
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   3.1.4.1 1.4.1 5.1.3.4 příloha A  
3.1.4.2    1.4.2 4.5.1, A.7.3 Částečné pokrytí základního požadavku. 
4      2 Není pokryto OIML.
5 3 2.5.5.1, A.9.1, 2.6.1  
6    4 2.5.5.2, A.9.2

2.5.5.3, A.9.3 
2.6.3, A.10.2 

 

7     5 4.1.3, T.7.4
8 6 3.2.1, 3.2.2, 3.2.3, 3.2.4, 3.2.5, 3.2.6, 3.3.1 

3.4 , 3.5, 3.6, 3.7, 3.8, 
4.1.2, 4.3 

 

9.1   7.1 2.2.2
3.1, 3.2 
3.3.6 
3.10 

 

9.2    7.2 3.1
9.5 7.5 3.1, 3.7, 3.8  
9.6 7.6 5.2.1.1, A.10, A.11  Částečné pokrytí základního požadavku. 
10.1 8.1 3.2.6, 3.9, 4.5.4  
10.2    8.2 3.10
10.3      8.3 Není pokryto OIML.
10.4      8.4 Není pokryto OIML.
11.1   9.1 3.11  
11.3    9.3 3.11, 3.12 Částečné pokrytí základního požadavku. 
11.4   9.4 Není pokryto OIML.   
11.5    9.5 3.3.2, 3.3.1  
11.7    9.7 3.11
11.8     9.8 3.11.5, 3.12
12.1    10.1 3.3
12.2    10.2 3.3
12.3   10.3 3.3.1 Částečné pokrytí základního požadavku. 
13.1   11.1 3.3 Částečné pokrytí základního požadavku. 
13.2   11.2 Částečné pokrytí základního požadavku. 
Příloha č. 8 část 2. Požadavky společné 
pro všechny druhy vah s automatickou 
činností 

Příloha MI-006 KAPITOLA I - 
Požadavky společné pro všechny druhy vah 
s automatickou činností 

  

2.1    1 4.1.1, 5.1.1  
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    2.1.1 1.1 T.4.4
2.1.2    1.2 2.5.4.3, 4.5.5

2.5.4.4, 4.5.6 
 

2.1.3    1.3 2.5.4.1
2.1.4     1.4 2.4, T.2.2
2.3.1 3.1 3.1, 3.6, 3.7, 3.8, T.3.5, 4.1.1  
2.3.2   3.2 3.8 
2.3.3     3.3 3.2.4, 3.3.1
2.3.4    3.4 4.4
2.3.5  3.5 2.5.3, 2.5.5.4, 2.5.5.5, 3.5, T.3.8.1, A.6.3.3, A.6.3.4 

2.6.2, A.10.1 
2.6.3, A.10.2 
2.6.4, A.10.3 

 

2.3.6   3.6 3.4 Částečné pokrytí základního požadavku. 
Příloha č. 8 část 6. Kontinuální součtové 
váhy 

Příloha MI-006 KAPITOLA V - 
Kontinuální součtové váhy 

  

6.1   1 2.1
6.2.1 2.1 2.3, 2.4   
6.2.2    2.2 2.2.1
6.3 3 2.2.1 tabulka 1  
6.4 4 5.1.1, 3.8.3, 3.8 čtvrtá černá odrážka  
6.5    5 3.2.2
6.6.1    6.1 2.2.3
6.6.2    6.2 T.5.5

NV č. 464/2005 Sb.: Příloha č. 8: SPECIFICKÉ TECHNICKÉ POŽADAVKY NA VÁHY S AUTOMATICKOU ČINNOSTÍ, část 7. Kolejové váhy s automatickou činností 
(MID: MI-006: VÁHY S AUTOMATICKOU ČINNOSTÍ, KAPITOLA VI - Kolejové váhy s automatickou činností) 
ve vztahu k: 

– OIML R106-1, vydání z roku 1997. 

Základní požadavek 
v NV č. 464/2005 Sb. 

Základní požadavek v MID 
(příloha 1 a MI-006 společná část  

a kapitola VI) 
OIML R 106-1, vydání z roku 1997 Poznámka 

Příloha č. 1 Příloha 1    
3.1.1     1.1 2.2.1, 4.1.1
3.1.2    1.2 4.1.2, 4.3.4 Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.1.3   1.3 5.1.1  
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3.1.3.1 1.3.1 2.9.1, 4.3.3, 5.1.1 
A.8.1, A.8.2 
2.9.1 

Částečné pokrytí základního požadavku. 
Ne všechny třídy a/nebo vlastnosti podle 
OIML jsou zahrnuty do základních 
požadavků. 

3.1.3.2      1.3.2 Není pokryto OIML.
3.1.3.3    1.3.3 4.1.2, 4.3.4

 
A.9.1, A.9.2, A.9.3, A.9.4 

Částečné pokrytí základního požadavku 
 

3.1.3.4 1.3.4 2.9.2, 4.3.7, A.8.3 
2.9.3, 4.3.8, A.8.4 
4.3.5, T.3.6 
A.7.1 

 

3.1.4.1 1.4.1 5.1.3.2, A.8, příloha A  
3.1.4.2    1.4.2 4.3.3, A.8.2 Částečné pokrytí základního požadavku. 
4    2 4.4.3, A.10  
5      3 Není pokryto OIML.
6    4 2.8.1.6, A.6.5.3  
7 5 T.3.7, 4.1.3, 4.4.3, A.10  
8 6 3.3, 3.4.2, 3.4.3, 3.4.4, 3.4.5, 4.1.2, 4.3.1, 4.3.4  
9.1 7.1 2.7, 2.10, 3.2, 3.3.1 Částečné pokrytí základního požadavku. 
9.2   7.2 3.2  
9.5     7.5 3.2, 3.5.2
9.6 7.6 3.5.1, 2.8.3.2, 2.8.1, A.11.3  Částečné pokrytí základního požadavku. 
10.1    8.1 4.3.6
10.2    8.2 3.3.2
10.3      8.3 Není pokryto OIML.
10.4      8.4 Není pokryto OIML.
11.1    9.1 3.6
11.3 9.3 3.6.1, 3.6.2, 3.6.3, 3.6.4 Částečné pokrytí základního požadavku. 
11.4      9.4 Není pokryto OIML.
11.5    9.5 2.3, 3.4.1  
11.7     9.7 3.6.1, 3.6.2
11.8     9.8 3.6.5, 3.7
12.1 10.1 3.1, 3.4.1, 3.4.2  
12.2 10.2 2.6, 3.4.1, 3.4.2  
12.3      10.3 Není pokryto OIML.
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    13.1 11.1 3.4.2
13.2   11.2 3.1 Částečné pokrytí základního požadavku. 
Příloha č. 8 část 2. Požadavky společné 
pro všechny druhy vah s automatickou 
činností 

Příloha MI-006 KAPITOLA I - 
Požadavky společné pro všechny druhy 
vah s automatickou činností 

  

2.1   1 5.1.1  
2.1.1 1.1 2.4 tabulka 3, T.3.2  
2.1.2    1.2 2.9.2, 4.3.7

2.9.3, 4.3.8 
 

2.1.3    1.3 2.9.1
2.1.4 1.4 3.4.4, 3.6.4, T.3.5  
2.3.1 3.1 3.1, 3.4.4, 3.4.5  
2.3.2     3.2 3.1, 3.5
2.3.3    3.3 3.4.1
2.3.4    3.4 4.3.2
2.3.5    3.5 3.3.5, A.4.6.2

2.8.1.2, A.6.5 
 

2.3.6    3.6 3.4.3
Příloha č. 8, část 7. Kolejové váhy 
s automatickou činností 

Příloha MI-006, KAPITOLA VI - 
Kolejové váhy s automatickou činností 

  

7.1 1 2.1  
7.2    2 2.2.1
7.2.1    2.1 2.2.1
7.2.2    2.2 2.8.2.1
7.2.3    2.3 2.8.2.2
7.2.4 2.4   2.2.1
7.3 3 2.3 , T.3.4  
7.4.1    4.1 2.4
7.4.2    4.2 2.5
7.5.1 5.1 2.2.2 tabulka 2  
7.5.2 5.2 T.4.2.5, 4.1.2, 4.3.4, A.9  
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NV č. 464/2005 Sb.: Příloha č.10: SPECIFICKÉ TECHNICKÉ POŽADAVKY PRO ZTĚLESNĚNÉ MÍRY, část 3. Odměrné nádoby 
(MID: MI-008, ZTĚLESNĚNÉ MÍRY, KAPITOLA II - Odměrné nádoby) 
ve vztahu k: 
– OIML R 29, rok vydání 1979. 

Základní požadavek 
v NV č. 464/2005 Sb. 

Základní požadavek v MID 
(příloha 1 a MI-008 společná část  

a kapitola II) 
OIML R 29, vydání z roku 1979 Poznámka 

Příloha č. 1 Příloha 1   Není relevantní. 
Příloha č.10 část 3. Odměrné nádoby Příloha MI-008 KAPITOLA II - 

Odměrné nádoby 
  

3.1   1  
3.1.1    1.1 2
3.1.2    1.2 2
3.2 2 6.1, 6.2, 6.3 Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.3   3 4 Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.4   4  
3.4.1    4.1 4.3
3.4.2      4.2 Není pokryto OIML.
3.5    5
3.5.1    5.1 5.2
3.5.2   5.2 5.4 Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.5.3    5.3 5.1, 5.2  

NV č. 464/2005 Sb.: Příloha č.10: SPECIFICKÉ TECHNICKÉ POŽADAVKY PRO ZTĚLESNĚNÉ MÍRY, část 2. Měřidla pro měření délky 
(MID: MI-008, ZTĚLESNĚNÉ MÍRY, KAPITOLA II - Měřidla pro měření délky) 
Ve vztahu k: 
– OIML R 66, vydání z roku 1985. 

Základní požadavek 
v NV č. 464/2005 Sb. 

Základní požadavek v MID 
(příloha 1 a MI-009 společná část  

a kapitola II) 
OIML R 66, vydání z roku 1985 Poznámka 

Příloha č. 1 Příloha 1    
3.1.1    1.1 1.3
3.1.2      1.2 Není pokryto OIML.
3.1.3   1.3 1.5  
3.1.3.1   1.3.1 1.5 Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.1.3.2   1.3.2 Není pokryto OIML.   
3.1.3.3      1.3.3 Není pokryto OIML.
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   3.1.3.4 1.3.4 1.5 Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.1.4.1   1.4.1 Není pokryto OIML.   
3.1.4.2      1.4.2 Není pokryto OIML.
4      2 Není pokryto OIML.
5      3 Není pokryto OIML.
6      4 Není pokryto OIML.
7    5 5.1
8      6 Není pokryto OIML.
9.1      7.1 Není pokryto OIML.
9.2      7.2 Není pokryto OIML.
9.4      7.4 Není pokryto OIML.
9.5   7.5 2.1  
9.6      7.6 Není pokryto OIML.
10.1      8.1 Není pokryto OIML.
10.2      8.2 Není pokryto OIML.
10.3      8.3 Není pokryto OIML.
10.4      8.4 Není pokryto OIML.
11.1 9.1 3, 2.5, 2.10 Částečné pokrytí základního požadavku. 
11.3    9.3 3, 2.10  
11.5     9.5 2.4, 2.3.3
11.7      9.7 Není pokryto OIML.
11.8     9.8 3, 4
12.1      10.1 2.3.2, 2.3.3, 2.8
12.2     10.2 2.5, 2.8, 2.9 Částečné pokrytí základního požadavku. 
12.3   10.3 Není pokryto OIML.   
12.5      10.5 Není pokryto OIML.
13.1      11.1 Není pokryto OIML.
13.2      11.2 Není pokryto OIML.
Příloha č. 11 část 1. Požadavky 
společné pro všechna měřidla  
pro měření rozměrů 

Příloha MI-009 KAPITOLA I - 
Požadavky společné pro všechna 
měřidla pro měření rozměrů 

  

Část 1. Požadavky společné pro 
všechna měřidla pro měření rozměrů 

KAPITOLA I - Požadavky společné 
pro všechna měřidla pro měření 
rozměrů 

    Není pokryto OIML.
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  Příloha č. 11 část 2. Měřidla pro měření 
délky 

Příloha MI-009 KAPITOLA II - 
Měřidla pro měření délky 

2.1      1 Není pokryto OIML.
2.2.1      2.1 Není pokryto OIML.
2.2.2      2.2 Není pokryto OIML.
2.2.3      2.3 Není pokryto OIML.
2.3   3 1.3  
2.4      4 Není pokryto OIML.

NV č. 464/2005 Sb.: Příloha č.10: SPECIFICKÉ TECHNICKÉ POŽADAVKY PRO ZTĚLESNĚNÉ MÍRY, část 3. Měřidla pro měření plochy 
(MID: MI-008, ZTĚLESNĚNÉ MÍRY, KAPITOLA III - Měřidla pro měření plochy) 
ve vztahu k: 
– OIML R 136-1, vydání z roku 2004. 

(Pozn. OIML R 136-1 se týká pouze určení plochy kůže, zatímco MI 009 se neomezuje jen na kůži) 

Základní požadavek 
v NV č. 464/2005 Sb. 

Základní požadavek v MID  
(příloha 1 a MI-009 společná část  

a kapitola III) 
OIML R 136-1, vydání z roku 2004 Poznámka 

Příloha č. 1 Příloha 1   
3.1.1   1.1 2.2 Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.1.2   1.2 A.6.3  
3.1.3    1.3 2.3.1.2, 4.3.3 Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.1.3.1    1.3.1 2.3.1, 4.3.3 Částečné pokrytí základního požadavku. 

Ne všechny třídy a/nebo vlastnosti podle OIML 
jsou zahrnuty do základních požadavků. 

3.1.3.2   1.3.2 Není pokryto OIML.   
3.1.3.3 1.3.3 A.6.2.3, A.6.2.4, A.6.3.1, A.6.3.4, A.6.3.2, A.6.3.3  
3.1.3.4   1.3.4 A.6.2.3 
3.1.4.1 1.4.1 2.3, 5.2.3.2, A.6.2, A.6.3  
3.1.4.2  1.4.2 A.6.2.2 Částečné pokrytí základního požadavku. 
4   2 2.2.3 Částečné pokrytí základního požadavku. 
5   3 2.2.2 Částečné pokrytí základního požadavku. 
6    4 2.2.1, 3.1  
7    5 4.1.3
8      6 Není pokryto OIML.
9.1    7.1 3.2.1
9.2      7.2 Není pokryto OIML.
9.4    7.4 3.2.2
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    9.5 7.5 3.1
9.6     7.6 3.9.4, 3.2.4
10.1     8.1 4.3.6, 3.2.4
10.2     8.2 3.8, 3.2.4
10.3     8.3 3.8.2, 3.8.3
10.4      8.4 Není pokryto OIML.
11.1   9.1 3.9 Částečné pokrytí základního požadavku. 
11.3   9.3 3.9 Částečné pokrytí základního požadavku. 
11.5 9.5 3.3.1.3, 2.4 Ne všechny třídy a/nebo vlastnosti podle OIML 

jsou zahrnuty do základních požadavků. 
11.7   9.7 2.4 Ne všechny třídy a/nebo vlastnosti podle OIML 

jsou zahrnuty do základních požadavků. 
11.8   9.8 3.9.4  
12.1    10.1 3.3
12.2    10.2 3.3
12.3    10.3 3.6
13.1      11.1 Není pokryto OIML.
13.2      11.2 Není pokryto OIML.
14   12 5.3  
Příloha č. 11 část 1. Požadavky 
společné pro všechna měřidla pro 
měření rozměrů 

Příloha MI-009 KAPITOLA I - 
Požadavky společné pro všechna 
měřidla pro měření rozměrů 

  

Část 1. Požadavky společné pro 
všechna měřidla pro měření rozměrů 

KAPITOLA I – Požadavky společné 
pro všechna měřidla pro měření 
rozměrů 

4.1.2  

Příloha č. 11 část 3. Měřidla pro měření 
plochy 

Příloha MI-009 KAPITOLA III - 
Měřidla pro měření plochy 

  

3.1.1   1.1 3.9.2
3.1.2    1.2 3.9.3, 7 Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.2   2 2.2.1 Částečné pokrytí základního požadavku. 
3.3.1   3 Není pokryto OIML.   
3.3.2      4 Není pokryto OIML.
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NV č. 464/2005 Sb.: Příloha č.10: SPECIFICKÉ TECHNICKÉ POŽADAVKY PRO ZTĚLESNĚNÉ MÍRY, část 4. Měřidla pro vícerozměrová měření 
(MID: MI-008, ZTĚLESNĚNÉ MÍRY, KAPITOLA IV - Měřidla pro vícerozměrová měření) 
ve vztahu k: 

– OIML R 129, vydání z roku 2000. 

Základní požadavek 
v NV č. 464/2005 Sb. 

Základní požadavek v MID 
(příloha 1 a MI-009 společná část  

a kapitola IV) 
OIML R 129, vydání z roku 2000 Poznámka 

Příloha č. 1 Příloha 1    
3.1.1      1.1 2.26, 4.2, 11.1.4.3
3.1.2     1.2 A.3.4, 2.28
3.1.3  1.3 Příloha A  
3.1.3.1    1.3.1 5.1, 5.2 Částečné pokrytí základního 

požadavku. 
3.1.3.1 (tabulka) 1.3.1 (Table 1) 5.1, 5.2 Ne všechny třídy a/nebo vlastnosti 

podle OIML jsou zahrnuty do 
základních požadavků. 

3.1.3.2     1.3.2 Není pokryto OIML. 
3.1.3.3 1.3.3  5.3, 11.1.4.4, příloha A3  
3.1.3.4   1.3.4 5.1, A.2.3 Částečné pokrytí základního 

požadavku. 
3.1.4.1 1.4.1 5.3, A.1.1, A.1.2  
3.1.4.2    1.4.2 5.1, A.2.2 Částečné pokrytí základního 

požadavku. 
4      2 Není pokryto OIML.
5      3 Není pokryto OIML.
6      4 Není pokryto OIML.
7    5 6.2
8      6 Není pokryto OIML.
9.1    7.1 6.1
9.2    7.2 6.2
9.5    7.5 6.2
9.6 7.6 6.3, 9.2, 10.4  
10.1    8.1 10.4
10.2    8.2 9.2
10.3   8.3 9.2 Částečné pokrytí základního 

požadavku. 
10.4    8.4 9.2
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    11.1 9.1 8.1
11.3     9.3 8.1, 8.2
11.4      9.4 Není pokryto OIML.
11.5   9.5 7.4  
11.7    9.7 3
11.8    9.8 8.1
12.1    10.1 7.1
12.2     10.2 7.2, 7.9
12.3   10.3 7.9 Částečné pokrytí základního 

požadavku. 
12.4    10.4 7.1.b
13.1   11.1 7.9 Částečné pokrytí základního 

požadavku. 
13.2 11.2 7.9, poznámka 2  
Příloha č. 11 část 1. Požadavky společné 
pro všechna měřidla pro měření rozměrů 

Příloha MI-009 KAPITOLA I - 
Požadavky společné pro všechna měřidla 
pro měření rozměrů 

  

1.1     1 5.3, 2.28, A3  
Příloha č. 11 část 4. Měřidla pro 
vícerozměrová měření 

Příloha MI-009 KAPITOLA IV - Měřidla 
pro vícerozměrová měření 

  

4.1.1     1.1 4.1, 2.16, 2.15
4.1.2    1.2 4.1
4.1.3      1.3 2.8, 11.1.4.7, A.1.5
4.2    2 4.2

NV č. 464/2005 Sb.: Příloha č. 3: SPECIFICKÉ TECHNICKÉ POŽADAVKY NA ANALYZÁTORY VÝFUKOVÝCH PLYNŮ 
(MID: MI-010: ANALYZÁTORY VÝFUKOVÝCH PLYNŮ) 
ve vztahu k: 

– OIML R99, vydání z roku 2000. 

Základní požadavek 
v NV č. 464/2005 Sb. 

Základní požadavek v MID 
(příloha 1 a MI-010) OIML R99, vydání z roku 2000 Poznámka 

Příloha č. 1 Příloha 1    
3.1.1   1.1 3.22

5.4.1, 5.4.2 
Částečné pokrytí základního 
požadavku. 

3.1.2    1.2 A.16
3.1.3.1    1.3.1 5.5.2
3.1.3.2      1.3.2 5.6, A.11.1, A.11.2
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  3.1.3.3 1.3.3 5.6, A12, A.13, A.14, A.15, A.16 
5.5.2 

 

3.1.3.4 1.3.4 5.5.1, 5.5.2, 5.5.3, 5.6, 5.7, 5.8, 6.1.7, 6.1.8, 6.1.3, 6.1.4, 6.3.2, 9.6 
A.17 až A.24, poznámka v A.9 

 

3.1.4  1.4 8.1, 9, příloha A    
3.1.4.2   1.4.2 Částečné pokrytí základního 

požadavku. 
4      2 Není pokryto OIML.
5 3 5.12, 9.3 A.4  
6 4 5.2, 5.5.3, 5.3.2  
7 5 5.11, 6, 9.2, A.3  
8    6 6.3
9.1    7.1 6.3
9.2 7.2 6, 5.5.3, 5.7, 5.8, 5.9, 6.2 (6.2.3 kromě), 6.3, 7.2  
9.5    7.5 6.1
9.6 7.6 6.1, 6.2.1, 6.3.5 Částečné pokrytí základního 

požadavku. 
10.1    8.1 6.1.9
10.2    8.2 6.3.9
10.3  8.3 Částečné pokrytí. Částečné pokrytí základního 

požadavku. 
10.4      8.4 Není pokryto OIML.
11.1    9.1 7.1.1, 7.1.2 Částečné pokrytí základního 

požadavku. 
11.3   9.3 7.2 Částečné pokrytí základního 

požadavku. 
11.5 9.5 5.3.2 Viz níže uvedené poznámky k příloze 

týkající se jednotlivých měřidel. 
11.7   9.7 5.1  
11.8   9.8 7.1.1 Částečné pokrytí základního 

požadavku. 
12.1    10.1 4.3
12.2     10.2 5.1, 5.3
12.3   10.3 6.1.9 Částečné pokrytí základního 

požadavku. 
Příloha č.12:  Analyzátory výfukových 
plynů 

Příloha MI-010   
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2 1 5.2, 5.10 Ne všechny třídy a/nebo vlastnosti 
podle OIML jsou zahrnuty  
do základních požadavků. 

3.1   2.1 5.5.2
5.6, A.4.11, A.4.11.2 

 

3.2  2.2 5.6, A.12, A.13, A.15, A.16 
5.5.2, 9 

 

3.3    2.3 5.5.2
4.1 3.1 5.4.1, 5.4.2, 9.1, A.2 

5.4.2 tabulka 4 
Ne všechny třídy a/nebo vlastnosti 
podle OIML jsou zahrnuty do 
základních požadavků. 

4.2    3.2 5.10
5.1 4 3.20, 9.4.1, 9.4.2, 9.5  
5.2    5 9.5
6.1 6 5.3.2, 5.10 Ne všechny třídy a/nebo vlastnosti 

podle OIML jsou zahrnuty do 
základních požadavků. 

6.2   7 5.12  
6.3    8 5.7
6.4    9 5.5.3
6.5     10 6.2.1, 6.2.2
6.6    11 6.3.6
6.7     12 6.3.2, 6.3.3
6.8    13 6.3.4
6.9  14 Příloha F Částečné pokrytí základního 

požadavku. 
 

Vysvětlivka: Splnění určené normy nebo splnění její části lze v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích 
na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, považovat za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, k nimž se tato norma nebo její část 
vztahuje, jen po dobu platnosti této normy nebo její části. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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Oddíl 2. České technické normy 

OZNÁMENÍ č. 01/07 
Českého normalizačního institutu 

o vydání ČSN, jejich změn, oprav a zrušení 

Český normalizační institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že byly vydány, změněny, opraveny nebo zrušeny dále 
uvedené ČSN. 

Počátek platnosti ČSN, jejich změn a oprav počíná obecně prvým dnem měsíce následujícího po měsíci vydání, pokud není 
uvedeno jinak. 

Normy označené *) přejímají mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu. 
Normy označené **) přejímají mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití jako ČSN. 

U změn a oprav, kterými se mění název normy a jsou vydány již pod změněným názvem, je na prvém místě uveden nový název. 
Původní název normy je v těchto případech pro informaci uveden v závorkách. 

  
  
VYDANÉ ČSN  
  
1. ČSN P ISO/TS 21749  

(01 0291) 
      kat.č. 77329 

Nejistoty měření v metrologických aplikacích - Opakovaná měření a hierarchické 
experimenty; Vydání: Leden 2007  

  
2. ČSN EN 60812 (01 0675) 
      kat.č. 77395 

Techniky analýzy bezporuchovosti systémů – Postup analýzy způsobů 
a důsledků poruch (FMEA); (idt IEC 60812:2006); Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN IEC 812 (01 0675) Metody analýzy spolehlivosti systému. Postup analýzy způsobů a důsledků poruch
(FMEA); Vydání: Červen 1992 

  
3. ČSN EN 61078 (01 0677) 
      kat.č. 77396 

Techniky analýzy spolehlivosti - Blokový diagram bezporuchovosti 
a booleovské metody; (idt IEC 61078:2006); Vydání: Leden 2007  
S účinností od 2009-03-01 se ruší 

      ČSN IEC 1078 (01 0677) Metody analýzy spolehlivosti. Metoda blokového diagramu bezporuchovosti;  
Vydání: Listopad 1993 

  
4. ČSN ISO 14063 (01 0963) 
      kat.č. 77551 

Environmentální management - Environmentální komunikace - Směrnice 
a příklady; Vydání: Leden 2007  

  
5. ČSN EN ISO 14816 (01 8338) 
      kat.č. 77058 

Dopravní telematika - Automatická identifikace vozidel a zařízení - Číslování 
a struktura dat; (idt ISO 14816:2005); Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 14816 (01 8338) Dopravní telematika - Automatická identifikace vozidel a nákladů - Struktury 
a číslování dat; Vyhlášena: Červen 2006 

  
6. ČSN EN 13523-25 (03 8761) 
      kat.č. 77710 

Kontinuálně lakované kovové pásy - Zkušební metody - Část 25: Odolnost proti 
vlhkosti; Vydání: Leden 2007  

  
7. ČSN EN 13523-26 (03 8761) 
      kat.č. 77709 

Kontinuálně lakované kovové pásy - Zkušební metody - Část 26: Odolnost proti 
kondenzující vodě; Vydání: Leden 2007  

  
8. ČSN EN 14894 (07 8400) 
      kat.č. 77607 

Zařízení a příslušenství na LPG - Značení lahví a cisteren; Vydání: Leden 2007  

  
9. ČSN EN 14893 (07 8458) 
      kat.č. 77754 

Zařízení a příslušenství na LPG - Svařované ocelové tlakové sudy k přepravě 
zkapalněných uhlovodíkových plynů (LPG) o objemu od 150 litrů do 1 000 litrů; 
Vydání: Leden 2007  

  
10. ČSN EN ISO 13769  

(07 8500) 
      kat.č. 77603 

Lahve na přepravu plynů - Značení ražením; (idt ISO 13769:2002);  
Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 
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      ČSN EN 1089-1 (07 8500) Lahve na přepravu plynů - Označování lahví (kromě lahví na LPG) - Část 1: Značení 
ražením; Vydání: Červen 1998 

  
11. ČSN EN 14638-1 (07 8538) 
      kat.č. 77604 

Lahve na přepravu plynů - Znovuplnitelné ocelové svařované nádoby 
s objemem nepřekračujícím 150 litrů - Část 1: Ocelové lahve svařované 
z austenitických nerezavějících ocelí vyráběné experimentálními metodami
k oprávnění návrhu; Vydání: Leden 2007  

  
12. ČSN EN ISO 16148 

 (07 8539) 
      kat.č. 77605 

Lahve na přepravu plynů - Znovuplnitelné ocelové bezešvé lahve na plyny -
Periodická kontrola metodou akustické emise; (idt ISO 16148:2006);  
Vydání: Leden 2007  

  
13. ČSN EN ISO 16135  

(13 3210) 
      kat.č. 77100 

Průmyslové armatury - Kulové kohouty z materiálů termoplastů;  
(idt ISO 16135:2006); Vydání: Leden 2007  

  
14. ČSN EN ISO 16136  

(13 3215) 
      kat.č. 77101 

Průmyslové armatury - Klapky z materiálů termoplastů; (idt ISO 16136:2006); 
Vydání: Leden 2007  

  
15. ČSN EN ISO 16137  

(13 3220) 
      kat.č. 77102 

Průmyslové armatury - Zpětné armatury z materiálů termoplastů;  
(idt ISO 16137:2006); Vydání: Leden 2007  

  
16. ČSN EN ISO 16138  

(13 3225) 
      kat.č. 77103 

Průmyslové armatury - Membránové armatury z materiálů termoplastů;  
(idt ISO 16138:2006); Vydání: Leden 2007  

  
17. ČSN EN ISO 16139  

(13 3230) 
      kat.č. 77104 

Průmyslové armatury - Šoupátka z materiálů termoplastů; (idt ISO 16139:2006); 
Vydání: Leden 2007  

  
18. ČSN EN ISO 21787  

(13 3235) 
      kat.č. 77097 

Průmyslové armatury - Uzavírací armatury z materiálů termoplastů;  
(idt ISO 21787:2006); Vydání: Leden 2007  

  
19. ČSN EN 1983 (13 4107) 
      kat.č. 77264 

Průmyslové armatury - Kulové kohouty z oceli; Vydání: Leden 2007  

  
20. ČSN EN 61499-4 (18 0441) 
      kat.č. 77431 

Funkční bloky - Část 4: Pravidla profilů shody*); (idt IEC 61499-4:2005);  
Vydání: Leden 2007  

  
21. ČSN EN 60297-3-104  

(18 8001) 
      kat.č. 77588 

Mechanické konstrukce pro elektronická zařízení - Systém nosných konstrukcí 
řady 482,6 mm (19 palců) - Část 3-104: Konektory a souvisící rozhraní rozměrů 
koster a zásuvných jednotek*); (idt IEC 60297-3-104:2006); Vydání: Leden 2007  

  
22. ČSN EN 60917-2-3  

(18 8002) 
      kat.č. 77587 

Modulový řád pro vývoj stavebnicových konstrukcí elektronických zařízení -
Část 2-3: Dílčí specifikace - Rozhraní v uspořádání rozměrů s krokem 25 mm pro 
vybavení mechanických konstrukcí - Rozšířená předmětová specifikace - Rozměry 
koster, panelových jednotek, zadních desek, čelních panelů a zásuvných
jednotek*); (idt IEC 60917-2-3:2006); Vydání: Leden 2007  

  
23. ČSN EN 415-7 (26 7600) 
      kat.č. 77713 

Bezpečnost balicích strojů - Část 7: Stroje na skupinové a sekundární balení; 
Vydání: Leden 2007  

  
24. ČSN 27 7008 
      kat.č. 77553 

Navrhování ocelových konstrukcí rypadel, nakladačů a zakladačů;  
Vydání: Leden 2007  

  
25. ČSN 27 7015 
      kat.č. 77554 

Stroje pro povrchové dobývání - Technické požadavky;  
Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 27 7015 Stroje pro povrchové dobývání - Technické požadavky; Vydání: Září 1998 
  
26. ČSN ISO 13766 (27 8003) 
      kat.č. 77739 

Stroje pro zemní práce - Elektromagnetická kompatibilita*); 
Vydání: Leden 2007  
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27. ČSN EN 13035-5 (27 8809) 
      kat.č. 77598 

Stroje a provozy pro výrobu, zpracování a úpravu plochého skla - Bezpečnostní 
požadavky - Část 5: Stroje a zařízení pro stohování a rozebírání;  
Vydání: Leden 2007  

  
28. ČSN EN 13035-6 (27 8809) 
      kat.č. 77594 

Stroje a provozy pro výrobu, zpracování a úpravu plochého skla - Bezpečnostní 
požadavky - Část 6: Stroje pro vylamování;  
Vydání: Leden 2007  

  
29. ČSN EN 13035-7 (27 8809) 
      kat.č. 77595 

Stroje a provozy pro výrobu, zpracování a úpravu plochého skla - Bezpečnostní 
požadavky - Část 7: Řezací stroje pro vrstvené sklo;  
Vydání: Leden 2007  

  
30. ČSN EN 13035-9 (27 8809) 
      kat.č. 77596 

Stroje a provozy pro výrobu, zpracování a úpravu plochého skla - Bezpečnostní 
požadavky - Část 9: Mycí zařízení; Vydání: Leden 2007  

  
31. ČSN EN 13035-11 (27 8809) 
      kat.č. 77597 

Stroje a provozy pro výrobu, zpracování a úpravu plochého skla - Bezpečnostní 
požadavky - Část 11: Vrtací stroje; Vydání: Leden 2007  

  
32. ČSN EN ISO 8469 (32 5212) 
      kat.č. 77652 

Malá plavidla - Palivové hadice neodolné ohni; (idt ISO 8469:2006);  
Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 8469 (32 5212) Malá plavidla - Palivové hadice neodolné ohni; Vydání: Únor 1997 
  
33. ČSN EN 62013-1 ed. 2  

(33 0384) 
      kat.č. 77639 

Přilbová svítidla pro plynující doly s metanem - Část 1: Všeobecné požadavky -
Konstrukce a zkoušení ve vztahu k nebezpečí výbuchu;  
(idt IEC 62013-1:2005); Vydání: Leden 2007  
S účinností od 2009-02-01 se ruší 

      ČSN EN 62013-1 (36 0607) Přilbová svítidla pro plynující doly - Část 1: Všeobecné požadavky - Konstrukce 
a zkoušení ve vztahu k nebezpečí výbuchu; Vydání: Listopad 2002 

  
34. ČSN EN 62013-2 ed. 2  

(33 0384) 
      kat.č. 77638 

Přilbová svítidla pro plynující doly s metanem - Část 2: Funkční požadavky 
a požadavky týkající se bezpečnosti; (idt IEC 62013-2:2005); Vydání: Leden 2007  
S účinností od 2009-02-01 se ruší 

      ČSN EN 62013-2 (36 0607) Přilbová svítidla pro plynující doly - Část 2: Funkční požadavky a ostatní požadavky 
týkající se bezpečnosti; Vydání: Červenec 2001 

  
35. ČSN EN 61970-501  

(33 4910) 
      kat.č. 77555 

Rozhraní aplikačního programu pro systémy řízení elektrické energie (EMS-API) 
- Část 501: Schéma struktury popisu prostředků obecného informačního modelu
(CIM RDF); (idt IEC 61970-501:2006);  
Vydání: Leden 2007  

  
36. ČSN EN 62282-3-2  

(33 6000) 
      kat.č. 77559 

Technologie palivových článků - Část 3-2: Stabilní napájecí systémy na palivové 
články - Metody funkčních zkoušek*); (idt IEC 62282-3-2:2006);  
Vydání: Leden 2007  

  
37. ČSN EN 54-20 (34 2710) 
      kat.č. 77546 

Elektrická požární signalizace - Část 20: Nasávací hlásiče;  
Vydání: Leden 2007  

  
38. ČSN EN 54-21 (34 2710) 
      kat.č. 77413 

Elektrická požární signalizace - Část 21: Poplachová a poruchová přenosová 
zařízení; Vydání: Leden 2007  

  
39. ČSN EN 60556 (34 5823) 
      kat.č. 77556 

Gyromagnetické materiály pro vysoké frekvence - Metody měření vlastností*); 
(idt IEC 60556:2006); Vydání: Leden 2007  

  
40. ČSN EN 60205 ed. 2 

 (34 5889) 
      kat.č. 77558 

Výpočet efektivních parametrů magnetických součástek*);  
(idt IEC 60205:2006); Vydání: Leden 2007  
S účinností od 2009-05-01 se ruší 

      ČSN EN 60205 (34 5889) Výpočet efektivních parametrů magnetických součástek; Vydání: Únor 2002 
  
41. ČSN EN 60216-3 ed. 2  

(34 6416) 
      kat.č. 77702 

Elektroizolační materiály - Vlastnosti tepelné odolnosti - Část 3: Předpisy pro 
výpočet charakteristik dlouhodobé tepelné odolnosti*); 
 (idt IEC 60216-3:2006); Vydání: Leden 2007  
S účinností od 2009-06-01 se ruší 

      ČSN EN 60216-3 (34 6416) Elektroizolační materiály - Vlastnosti tepelné odolnosti - Část 3: Předpisy pro výpočet 
charakteristik dlouhodobé tepelné odolnosti; Vydání: Prosinec 2002 
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42. ČSN EN 61212-1 ed. 2 (34 6520) 
      kat.č. 77500 

Izolační materiály - Průmyslové vrstvené tuhé kruhovité trubky a tyče 
z teplem tvrditelných pryskyřic pro elektrotechnické účely - Část 1: Definice, 
značení a všeobecné požadavky; (idt IEC 61212-1:2006);  
Vydání: Leden 2007  
S účinností od 2009-04-01 se ruší 

      ČSN EN 61212-1 (34 6520) Průmyslové vrstvené tuhé kruhovité trubky a tyče z teplem tvrditelných pryskyřic pro
elektrotechniku - Část 1: Všeobecné požadavky;  
Vydání: Říjen 1997 

  
43. ČSN EN 60819-3-3 (34 6570) 
      kat.č. 77722 

Necelulózové papíry pro elektrotechnické účely - Část 3: Specifikace jednotlivých 
materiálů - List 3: Neplněné aramidové (z aromatického polyamidu) papíry*);  
(idt IEC 60819-3-3:2006); Vydání: Leden 2007  
S účinností od 2009-07-01 se ruší 

      ČSN IEC 819-3-3 (34 6570) Specifikace necelulózových papírů pro elektrotechnické účely - Část 3: Specifikace 
jednotlivých materiálů - List 3: Neplněné aramidové (aromatické polyamidové) papíry; 
Vydání: Únor 1996 

  
44. ČSN EN 60371-3-1 (34 6610) 
      kat.č. 77717 

Specifikace izolačních materiálů na bázi slídy - Část 3: Specifikace jednotlivých 
materiálů - List 1: Komutátorové izolační lamely a materiály*);  
(idt IEC 60371-3-1:2006); Vydání: Leden 2007  
S účinností od 2009-07-01 se ruší 

      ČSN IEC 371-3-1 (34 6610) Specifikace izolačních materiálů ze slídy - Část 3: Specifikace jednotlivých materiálů -
List 1: Komutátorové izolační lamely a materiály;  
Vydání: Únor 1996 

  
45. ČSN EN 60422 (34 6739) 
      kat.č. 77715 

Minerální izolační oleje v elektrických zařízeních - Návod pro kontrolu a údržbu; 
(idt IEC 60422:2005); Vydání: Leden 2007  

  
46. ČSN EN 50441-1 (34 7825) 
      kat.č. 77566 

Kabely pro vnitřní bytové telekomunikační instalace - Část 1: Nestíněné kabely -
Třída 1*); Vydání: Leden 2007  

  
47. ČSN EN 50441-2 (34 7825) 
      kat.č. 77567 

Kabely pro vnitřní bytové telekomunikační instalace - Část 2: Stíněné kabely -
Třída 2*); Vydání: Leden 2007  

  
48. ČSN EN 50441-3 (34 7825) 
      kat.č. 77568 

Kabely pro vnitřní bytové telekomunikační instalace - Část 3: Stíněné kabely -
Třída 3*); Vydání: Leden 2007  

  
49. ČSN EN 60076-5 ed. 2  

(35 1001) 
      kat.č. 77385 

Výkonové transformátory - Část 5: Zkratová odolnost;  
(idt IEC 60076-5:2006); Vydání: Leden 2007  
S účinností od 2009-04-01 se ruší 

      ČSN EN 60076-5 (35 1005) Výkonové transformátory - Část 5: Zkratová odolnost; Vydání: Červen 2001 
  
50. ČSN EN 61810-7 (35 3412) 
      kat.č. 77700 

Elektromechanická elementární relé - Část 7: Zkušební a měřicí postupy*);  
(idt IEC 61810-7:2006); Vydání: Leden 2007  
S účinností od 2009-05-01 se ruší 

      ČSN IEC 61810-7 (35 3412) Elektromechanická dvoustavová relé - Část 7: Zkušební a měřicí postupy;  
Vyhlášena: Duben 2001 

  
51. ČSN EN 62197-1 (35 4056) 
      kat.č. 77751 

Konektory pro elektronická zařízení - Požadavky hodnocení kvality - Část 1: 
Kmenová specifikace; (idt IEC 62197-1:2006); Vydání: Leden 2007  

  
52. ČSN EN 175301-803 ed. 2  

(35 4610) 
      kat.č. 77579 

Předmětová specifikace - Obdélníkové konektory - Ploché kontakty tloušťky 
0,8 mm, neoddělitelný zajišťovací šroub*); Vydání: Leden 2007  
S účinností od 2008-10-01 se ruší 

      ČSN EN 175301-803  
(35 4610) 

Předmětová specifikace - Obdélníkové konektory - Ploché kontakty tloušťky 0,8 mm, 
neoddělitelný zajišťovací šroub; Vydání: Červenec 2000 

  
53. ČSN EN 60603-7-7 ed. 2  

(35 4620) 
      kat.č. 77623 

Konektory pro elektronická zařízení - Část 7-7: Předmětová specifikace pro 
8pólové, stíněné, volné a pevné konektory pro přenos dat s frekvencemi až do 
600 MHz*); (idt IEC 60603-7-7:2006);  
Vydání: Leden 2007  
S účinností od 2009-07-01 se ruší 

      ČSN EN 60603-7-7 (35 4620) Konektory pro elektronická zařízení - Část 7-7: Předmětová specifikace pro 8pólové, 
stíněné, volné a pevné konektory pro přenos dat s frekvencemi až do 600 MHz 
(kategorie 7, stíněné); Vydání: Únor 2003 
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54. ČSN EN 61076-1 (35 4621) 
      kat.č. 77703 

Konektory pro elektronická zařízení - Požadavky na výrobky - Část 1: Kmenová 
specifikace; (idt IEC 61076-1:2006); Vydání: Leden 2007  
S účinností od 2009-05-01 se ruší 

      ČSN EN 61076-1+A1  
(35 4621) 

Konektory se stanovenou jakostí pro použití ve stejnosměrných nízkofrekvenčních
analogových a číslicových rychlých datových aplikacích - Část 1: Kmenová specifikace 
- Schválení způsobilosti; Vydání: Červenec 1997 

  
55. ČSN EN 61076-7-100  

(35 4621) 
      kat.č. 77622 

Konektory pro elektronická zařízení - Požadavky na výrobky - Část 7-100: 
Příslušenství kabelových vývodů - Předmětová specifikace pro metrické kabelové 
těsnění skládající se z integrovaného dílu obdélníkové nebo kruhové konektorové
krytky pro vysoké zatížení a těsnícího systému*); (idt IEC 61076-7-100:2006); 
Vydání: Leden 2007  

  
56. ČSN EN 61582 (35 6671) 
      kat.č. 77586 

Přístroje radiační ochrany - Detektory in vivo - Klasifikace, všeobecné požadavky 
a zkušební postupy pro přenosná, přepravitelná a instalovaná zařízení;  
(mod IEC 61582:2004); Vydání: Leden 2007  

  
57. ČSN EN 60738-1 ed. 2  

(35 8151) 
      kat.č. 77570 

Termistory - Přímo ohřívané s kladným teplotním součinitelem - Část 1: Kmenová 
specifikace; (idt IEC 60738-1:2006); Vydání: Leden 2007  
S účinností od 2009-05-01 se ruší 

      ČSN EN 60738-1 (35 8151) Termistory - Přímo ohřívané s kladným teplotním součinitelem a se stupňovitou
charakteristikou - Část 1: Kmenová specifikace;  
Vydání: Leden 2000 

  
58. ČSN EN 62391-2 (35 8252) 
      kat.č. 77572 

Neproměnné elektrické dvouvrstvé kondenzátory pro použití v elektronických
zařízeních - Část 2: Dílčí specifikace - Elektrické dvouvrstvé kondenzátory pro 
výkonové aplikace*); (idt IEC 62391-2:2006); Vydání: Leden 2007  

  
59. ČSN EN 62391-2-1 (35 8252) 
      kat.č. 77571 

Neproměnné elektrické dvouvrstvé kondenzátory pro použití v elektronických 
zařízeních - Část 2-1: Vzorová předmětová specifikace - Elektrické dvouvrstvé 
kondenzátory pro výkonové aplikace - Úroveň hodnocení EZ*);  
(idt IEC 62391-2-1:2006); Vydání: Leden 2007  

  
60. ČSN EN 60793-1-49 ed. 2  

(35 9213) 
      kat.č. 77617 

Optická vlákna - Část 1-49: Měřicí metody a zkušební postupy - Diferenciální 
zpoždění vidů*); (idt IEC 60793-1-49:2006);  
Vydání: Leden 2007  
S účinností od 2009-07-01 se ruší 

      ČSN EN 60793-1-49  
(35 9213) 

Optická vlákna - Část 1-49: Měřicí metody a zkušební postupy - Diferenciální zpoždění 
vidů; Vydání: Červenec 2004 

  
61. ČSN EN 61290-5-1 ed. 2  

(35 9271) 
      kat.č. 77543 

Optické zesilovače - Zkušební metody - Část 5-1: Odrazové parametry - Metoda 
analýzy optického spektra*); (idt IEC 61290-5-1:2006);  
Vydání: Leden 2007  
S účinností od 2009-06-01 se ruší 

      ČSN EN 61290-5-1  
(35 9271) 

Optické vláknové zesilovače - Základní specifikace - Část 5-1: Zkušební metody 
odrazových parametrů - Analyzátor optického spektra; Vydání: Březen 2001 

  
62. ČSN EN 61760-1 ed. 2  

(35 9310) 
      kat.č. 77601 

Technologie povrchové montáže - Část 1: Standardní metoda specifikování součástek 
pro povrchovou montáž (SMD) *); (idt IEC 61760-1:2006); Vydání: Leden 2007  
S účinností od 2009-06-01 se ruší 

      ČSN EN 61760-1 (35 9310) Technologie povrchové montáže - Část 1: Standardní metoda specifikování součástek 
pro povrchovou montáž (SMD); Vydání: Říjen 1999 

  
63. ČSN EN 50461 (36 4636) 
      kat.č. 77583 

Solární články - Katalogové údaje a údaje o produktu pro solární články
z krystalického křemíku*); Vydání: Leden 2007  

  
64. ČSN EN 62304 (36 4830) 
      kat.č. 77705 

Software lékařských prostředků - Procesy v životním cyklu softwaru*);  
(idt IEC 62304:2006); Vydání: Leden 2007  

  
65. ČSN EN 61937-6 ed. 2  

(36 7552) 
      kat.č. 77580 

Digitální zvuk - Rozhraní pro zvukový bitový tok kódovaný nelineární PCM 
používající IEC 60958 - Část 6: Nelineární bitový tok PCM podle zvukových 
formátů MPEG-2 AAC a MPEG-4 AAC*);  
(idt IEC 61937-6:2006); Vydání: Leden 2007  
S účinností od 2009-07-01 se ruší 
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      ČSN EN 61937-6 (36 7552) Digitální zvuk - Rozhraní pro zvukový bitový tok kódovaný nelineární PCM
používající IEC 60958 - Část 6: Nelineární bitový tok PCM podle formátu MPEG-2 
AAC; Vydání: Červen 2003 

  
66. ČSN EN 61924 (36 7840) 
      kat.č. 77694 

Námořní navigační a radiokomunikační zařízení a systémy - Integrované 
navigační systémy - Požadavky na provoz a funkci, metody zkoušení a požadované 
výsledky zkoušek*); (idt IEC 61924:2006); Vydání: Leden 2007  

  
67. ČSN EN 50400 (36 7911) 
      kat.č. 77557 

Základní norma pro prokazování shody pevných zařízení pro rádiový přenos
(110 MHz až 40 GHz), určených pro užití v bezdrátových telekomunikačních
sítích, se základními omezeními nebo referenčními úrovněmi při vystavení
obyvatelstva vysokofrekvenčním elektromagnetickým polím, když jsou zařízení 
uváděna do provozu; Vydání: Leden 2007  

  
68. ČSN EN 50401 (36 7912) 
      kat.č. 77610 

Výrobková norma pro prokazování shody pevných zařízení pro rádiový přenos
(110 MHz až 40 GHz), určených pro užití v bezdrátových telekomunikačních 
sítích, se základními omezeními nebo referenčními úrovněmi při vystavení
obyvatelstva vysokofrekvenčním elektromagnetickým polím, když jsou zařízení 
uváděna do provozu; Vydání: Leden 2007  

  
69. ČSN EN 50421 (36 7914) 
      kat.č. 77609 

Výrobková norma pro prokazování shody osamocených rozhlasových vysílačů
s referenčními úrovněmi nebo základními omezeními při vystavení obyvatelstva
vysokofrekvenčním elektromagnetickým polím (30 MHz až 40 GHz);  
Vydání: Leden 2007  

  
70. ČSN EN 61966-7-1 ed. 2  

(36 8610) 
      kat.č. 77582 

Multimediální systémy a zařízení - Barevná měření a management -
Část 7-1: Barevné tiskárny - Odrazivé tisky - Vstupy RGB*);  
(idt IEC 61966-7-1:2006); Vydání: Leden 2007  
S účinností od 2009-07-01 se ruší 

      ČSN EN 61966-7-1 (36 8610) Multimediální systémy a zařízení - Barevná měření a management - Část 7-1: Barevné 
tiskárny - Odrazivé tisky - Vstupy RGB; Vydání: Červenec 2002 

  
71. ČSN EN 10325 (42 0343) 
      kat.č. 77624 

Ocel - Stanovení přírůstku výrazné meze kluzu vyvolaného tepelným zpracováním 
(index Bake-Hardening); Vydání: Leden 2007  

  
72. ČSN EN 14977 (42 0489) 
      kat.č. 77481 

Měď a slitiny mědi - Detekce tahového napětí - Zkouška 5% amoniakem;  
Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 42 0489 Tvářené slitiny měď - zinek. Metoda stanovení zbytkových vnitřních napětí v atmosféře 
amoniaku; z 1989-06-09 

  
73. ČSN EN 14935 (42 0621) 
      kat.č. 77480 

Měď a slitiny mědi - Stanovení doprovodných prvků v čisté mědi - Metoda 
elektrotermické atomizace atomovou absorpční spektrometrií (ET AAS);  
Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 42 0621-3 Chemické zkoušení neželezných kovů. Chemický rozbor čisté mědi. Stanovení olova
metodou fotometrickou. Rozhodčí metoda; z 1971-06-02 

      ČSN 42 0621-5 Chemický rozbor neželezných kovů. Chemický rozbor čisté mědi. Stanovení
olova metodou fotometrickou. Rozhodčí metoda (pro vnitřní styk s ČSSR);
z 1971-06-02 

      ČSN 42 0621-10 Chemické zkoušení neželezných kovů. Chemický rozbor čisté mědi. Stanovení hliníku 
metodou fotometrickou. Rozhodčí metoda; z 1971-06-02 

      ČSN 42 0621-13 Chemické zkoušení neželezných kovů. Chemický rozbor čisté mědi. Stanovení
manganu metodou fotometrickou; z 1971-06-02 

      ČSN 42 0621-21 Chemické zkoušení neželezných kovů. Chemický rozbor čisté mědi.Stanovení křemíku 
metodou fotometrickou. Rozhodčí metoda; z 1971-06-02 

  
74. ČSN EN 14939 (42 0623) 
      kat.č. 77485 

Měď a slitiny mědi - Stanovení obsahu beryllia - Metoda plamenové atomové 
absorpční spektrometrie (FAAS); Vydání: Leden 2007  

  
75. ČSN EN 14941 (42 0623) 
      kat.č. 77483 

Měď a slitiny mědi - Stanovení obsahu kobaltu - Metoda plamenové atomové 
absorpční spektrometrie (FAAS); Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 42 0622-12 Chemický rozbor neželezných kovů a slitin. Bronzy. Stanovení obsahu kobaltu
metodou atomové absorpce a metodou fotometrickou; z 1981-09-08 
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76. ČSN EN 14936-1 (42 0623) 
      kat.č. 77489 

Měď a slitiny mědi - Stanovení obsahu hliníku - Část 1: Titrační metoda;  
Vydání: Leden 2007  

  
77. ČSN EN 14937-1 (42 0623) 
      kat.č. 77487 

Měď a slitiny mědi - Stanovení obsahu antimonu - Část 1: Spektrofotometrická 
metoda; Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO 5956 (42 0623) Měď a slitiny mědi. Stanovení antimonu metodou spektrofotometrickou s rhodaminem 
B; Vydání: Listopad 1992 

  
78. ČSN EN 14936-2 (42 0623) 
      kat.č. 77488 

Měď a slitiny mědi - Stanovení obsahu hliníku - Část 2: Metoda plamenové 
atomové absorpční spektrometrie (FAAS); Vydání: Leden 2007  

  
79. ČSN EN 14937-2 (42 0623) 
      kat.č. 77486 

Měď a slitiny mědi - Stanovení obsahu antimonu - Část 2: Metoda plamenové 
atomové absorpční spektrometrie (FAAS); Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 42 0621-52 Chemický rozbor neželezných kovů a slitin. Měď. Stanovení obsahu antimonu metodou 
atomové absorpce; z 1983-04-25 

  
80. ČSN EN 14940-2 (42 0623) 
      kat.č. 77484 

Měď a slitiny mědi - Stanovení obsahu chromu - Část 2: Metoda plamenové 
atomové absorpční spektrometrie (FAAS); Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO 4744 (42 0623) Měď a slitiny mědi. Stanovení chromu metodou plamenové atomové absorpční
spektrometrie; Vydání: Listopad 1992 

  
81. ČSN EN 14942-2 (42 0623) 
      kat.č. 77482 

Měď a slitiny mědi - Stanovení obsahu arzenu - Část 2: Metoda plamenové 
atomové absorpční spektrometrie (FAAS); Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 42 0620-9 Chemický rozbor neželezných kovů a slitin. Mosaz. Stanovení obsahu arzénu metodou
amperometrickou a metodou fotometrickou; z 1981-08-04 

      ČSN 42 0621-40 Chemický rozbor neželezných kovů a slitin. Měď. Stanovení obsahu arzénu metodou
fotometrickou; z 1983-04-25 

      ČSN 42 0622-16 Chemický rozbor bronzů. Stanovení arsenu; z 1990-10-24 
  
82. ČSN EN 10083-1 (42 0931) 
      kat.č. 77649 

Oceli k zušlechťování - Část 1: Všeobecné technické dodací podmínky;  
Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 10083-1+A1  
(42 0931) 

Oceli k zušlechťování - Část 1: Technické dodací podmínky pro ušlechtilé oceli; 
Vydání: Červen 1998 

  
83. ČSN EN 10083-2 (42 0931) 
      kat.č. 77650 

Oceli k zušlechťování - Část 2: Technické dodací podmínky pro nelegované oceli; 
Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 10083-2+A1  
(42 0932) 

Oceli k zušlechťování - Část 2: Technické dodací podmínky pro nelegované jakostní 
oceli; Vydání: Květen 1998 

  
84. ČSN EN 10083-3 (42 0931) 
      kat.č. 77651 

Oceli k zušlechťování - Část 3: Technické dodací podmínky pro legované oceli; 
Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 10083-3 (42 0933) Oceli k zušlechťování - Část 3: Technické dodací podmínky pro bórové oceli;  
Vydání: Prosinec 1997 

  
85. ČSN EN 10268 (42 0946) 
      kat.č. 77496 

Ploché výrobky z ocelí s vyšší mezí kluzu válcované za studena k tváření za 
studena - Technické dodací podmínky; Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 10268 (42 0946) Ploché výrobky z mikrolegovaných ocelí s vyšší mezí kluzu válcované za studena 
k tváření za studena - Technické dodací podmínky; Vydání: Leden 2000 

  
86. ČSN ISO 13909-7 (44 1314) 
      kat.č. 77469 

Uhlí a koks - Mechanické vzorkování - Část 7: Metody pro stanovení shodnosti 
odběru, úpravy vzorků a zkoušení; Vydání: Leden 2007  

  
87. ČSN ISO 13909-8 (44 1314) 
      kat.č. 77468 

Uhlí a koks - Mechanické vzorkování - Část 8: Metody zkoušení systematické 
chyby; Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO 9411-1 (44 1314) Tuhá paliva - Mechanické vzorkování z proudu - Část 1: Uhlí;  
Vydání: Říjen 2000 

35 



Věstník č. 1/2007 

      ČSN ISO 9411-2 (44 1314) Tuhá paliva - Mechanické vzorkování z proudu. Část 2: Koks;  
Vydání: Leden 1997 

  
88. ČSN 44 1315 
      kat.č. 77561 

Tuhá paliva - Skladování; Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 44 1315 Skladování tuhých paliv; z 1989-04-27 
  
89. ČSN 46 1011-24 
      kat.č. 77493 

Zkoušení obilovin, luštěnin a olejnin - Část 24: Zkoušení olejnin - Stanovení 
porostlých a poškozených olejnatých semen;  
Vydání: Leden 2007 ; Platí od 2007-03-01 
Po nabytí platnosti této normy se ruší 

      ČSN 46 1011-24 Zkoušení obilovin, luštěnin a olejnin. Zkoušení olejnin. Stanovení příměsí, nečistot
a škodlivých nečistot; z 1988-04-11 

90. ČSN EN ISO 10519 (46 1041) 
      kat.č. 77494 

Semeno řepky - Stanovení obsahu chlorofylu - Spektrometrická metoda;  
(idt ISO 10519:1997); Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 10519 (46 1041) Semeno řepky - Stanovení obsahu chlorofylu - Spektrometrická metoda;  
Vyhlášena: Březen 2001 

  
91. ČSN EN ISO 2759 (50 0390) 
      kat.č. 77473 

Lepenka - Stanovení pevnosti v průtlaku; (idt ISO 2759:2001);  
Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 2759 (50 0390) Lepenka - Stanovení pevnosti v průtlaku; Vyhlášena: Leden 2004 
  
92. ČSN EN 14958 (51 2511) 
      kat.č. 77497 

Potravinářské stroje - Stroje na mletí a výrobu mouky a krupice - Bezpečnostní 
a hygienické požadavky; Vydání: Leden 2007  

  
93. ČSN ISO 8870 (56 0641) 
      kat.č. 77626 

Mléko a výrobky na bázi mléka - Průkaz termonukleázy produkované 
koagulázopozitivními stafylokoky; Vydání: Leden 2007  

  
94. ČSN ISO 20128 (56 0642) 
      kat.č. 77627 

Mléčné výrobky - Stanovení počtu presumptivního Lactobacillus acidophilus na 
selektivní živné půdě - Technika počítání kolonií vykultivovaných při 37 °C; 
Vydání: Leden 2007  

  
95. ČSN 56 9605 
      kat.č. 77689 

Pravidla správné hygienické a výrobní praxe - Hluboce zmrazené potraviny -
Základní požadavky; Vydání: Leden 2007  

  
96. ČSN 56 9606 
      kat.č. 77688 

Pravidla správné hygienické a výrobní praxe - Obecné principy hygieny potravin; 
Vydání: Leden 2007  

  
97. ČSN EN ISO 8033 (63 5214) 
      kat.č. 77680 

Pryžové a plastové hadice - Stanovení soudržnosti vrstev;  
(idt ISO 8033:2006); Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 28033 (63 5214) Pryžové a plastové hadice - Stanovení soudržnosti vrstev (ISO 8033:1991);  
Vydání: Leden 1996 

  
98. ČSN EN 13706-1 (64 9312) 
      kat.č. 77477 

Vyztužené plasty (kompozity) - Specifikace pro tažené profily - Část 1: 
Označování; Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 13706-1 (64 9312) Vyztužené plasty (kompozity) - Specifikace pro tažené profily - Část 1: Označování; 
Vyhlášena: Červen 2003 

  
99. ČSN EN 13706-2 (64 9312) 
      kat.č. 77478 

Vyztužené plasty (kompozity) - Specifikace pro tažené profily - Část 2: Metody 
zkoušení a obecné požadavky; Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 13706-2 (64 9312) Vyztužené plasty (kompozity) - Specifikace pro tažené profily - Část 2: Metody 
zkoušení a obecné požadavky; Vyhlášena: Červen 2003 

  
100. ČSN EN 13706-3 (64 9312) 
      kat.č. 77479 

Vyztužené plasty (kompozity) - Specifikace pro tažené profily - Část 3: Specifické 
požadavky; Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 13706-3 (64 9312) Vyztužené plasty (kompozity) - Specifikace pro tažené profily - Část 3: Specifické 
požadavky; Vyhlášena: Červen 2003 
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101. ČSN EN 14896 (65 7054) 
      kat.č. 77560 

Asfalty a asfaltová pojiva - Dynamická viskozita asfaltových emulzí, ředěných 
a fluxovaných asfaltových pojiv - Metoda s vřetenovým viskozimetrem;  
Vydání: Leden 2007  

  
102. ČSN EN ISO 6272-2  

(67 3018) 
      kat.č. 77708 

Nátěrové hmoty - Zkoušky rychlou deformací (odolnost proti úderu) - Část 2: 
Zkouška padajícím závažím, malá plocha úderníku;  
(idt ISO 6272-2:2002); Vydání: Leden 2007  

  
103. ČSN EN ISO 16862 (67 3021) 
      kat.č. 77707 

Nátěrové hmoty - Hodnocení odolnosti proti stékání; (idt ISO 16862:2003);  
Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 67 3021 Nátěrové hmoty. Stanovení stupně stékavosti s vertikálního povrchu; z 1991-03-29 
  
104. ČSN EN 14512 (69 9012) 
      kat.č. 77645 

Nádrže pro přepravu nebezpečného zboží - Obslužné vybavení nádrží pro 
přepravu kapalných chemikálií - Závěsná víka průlezu a hrdlové kroužky  
s otočnými šrouby; Vydání: Leden 2007  

  
105. ČSN EN 13022-1 (70 1060) 
      kat.č. 77643 

Sklo ve stavebnictví - Zasklení s konstrukčním tmelem - Část 1: Výrobky ze skla 
pro systémy zasklení s konstrukčním tmelem pro podepřená a nepodepřená
monolitická a vícenásobná zasklení; Vydání: Leden 2007  

  
106. ČSN EN 13022-2 (70 1060) 
      kat.č. 77641 

Sklo ve stavebnictví - Zasklení s konstrukčním tmelem - Část 2: Pravidla montáže; 
Vydání: Leden 2007  

  
107. ČSN EN 15434 (70 1061) 
      kat.č. 77642 

Sklo ve stavebnictví - Výrobková norma pro konstrukční a/nebo UV odolné tmely 
(pro použití u zasklení s konstrukčním tmelem a/nebo izolačních skel
s exponovaným utěsněním); Vydání: Leden 2007  

  
108. ČSN EN 480-2 (72 2325) 
      kat.č. 77738 

Přísady do betonu, malty a injektážní malty - Zkušební metody - Část 2: Stanovení 
doby tuhnutí; Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 480-2 (72 2325) Přísady do betonu, malty a injektážní malty  - Zkušební metody - Část 2: Stanovení 
doby tuhnutí; Vydání: Leden 1999 

  
109. ČSN EN 101 (72 5126) 
      kat.č. 77646 

Keramické obkladové prvky - Stanovení tvrdosti povrchu podle Mohse;  
Vydání: Leden 2007  

  
110. ČSN P CEN/TS 12390-9  

(73 1302) 
      kat.č. 77741 

Zkoušení ztvrdlého betonu - Část 9: Odolnost proti zmrazování a rozmrazování -
Odlupování; Vydání: Leden 2007  

  
111. ČSN 73 1380 
      kat.č. 77740 

Zkoušení odolnosti betonu proti zmrazování a rozmrazování - Porušení vnitřní 
struktury; (idt CEN/TR 15177:2006); Vydání: Leden 2007  

  
112. ČSN EN 14383-1 (73 4400) 
      kat.č. 77506 

Prevence kriminality - Plánování městské výstavby a navrhování budov - Část 1: 
Definice specifických termínů; Vydání: Leden 2007  

  
113. ČSN P CEN/TS 14383-4  

(73 4400) 
      kat.č. 77505 

Prevence kriminality - Plánování městské výstavby a navrhování budov - Část 4: 
Obchodní a administrativní budovy; Vydání: Leden 2007  

  
114. ČSN EN 13674-3 (73 6361) 
      kat.č. 77098 

Železniční aplikace - Kolej - Kolejnice - Část 3: Přídržné kolejnice;  
Vydání: Leden 2007  

  
115. ČSN EN 13232-9 (73 6371) 
      kat.č. 77274 

Železniční aplikace - Kolej - Výhybky a výhybkové konstrukce - Část 9: Návrh 
konstrukce, dokumentace a přejímka; Vydání: Leden 2007  

  
116. ČSN EN 14964 (74 7718) 
      kat.č. 77514 

Pevné podklady pro skládané střešní krytiny - Definice a charakteristiky;  
Vydání: Leden 2007  

  
117. ČSN EN 14897 (75 5210) 
      kat.č. 77503 

Zařízení na úpravu vody vnitřních vodovodů - Zařízení používající nízkotlaké 
ultrafialové zářiče - Požadavky na provedení, bezpečnost a zkoušení;  
Vydání: Leden 2007  

  
118. ČSN EN 14898 (75 5211) 
      kat.č. 77504 

Zařízení na úpravu vody vnitřních vodovodů - Filtry s aktivními látkami -
Požadavky na provedení, bezpečnost a zkoušení; Vydání: Leden 2007  
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119. ČSN EN 12897 (75 5360) 
      kat.č. 77502 

Zásobování vodou - Nepřímo ohřívané uzavřené zásobníkové ohřívače vody; 
Vydání: Leden 2007  

  
120. ČSN EN 12911 (75 5711) 
      kat.č. 77563 

Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě - Manganový  písek; 
Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12911 (75 5711) Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě - Manganový nečištěný 
písek; Vyhlášena: Červenec 2000 

  
121. ČSN EN 14996 (75 7016) 
      kat.č. 77548 

Jakost vod - Návod k prokazování kvality biologického a ekologického hodnocení
vodního prostředí; Vydání: Leden 2007  

  
122. ČSN EN 14150 (80 6190) 
      kat.č. 77509 

Geosyntetické izolace - Zjišťování propustnosti kapalin; Vydání: Leden 2007  

  
123. ČSN EN 960 (83 2140) 
      kat.č. 77728 

Makety hlavy pro zkoušení ochranných přileb; Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 960 (83 2140) Makety hlavy pro zkoušení ochranných přileb; Vydání: Prosinec 1996 
  
124. ČSN EN ISO 9241-110 (83 3582) 
      kat.č. 77539 

Ergonomie systémových interakcí člověka - Část 110: Zásady dialogu;  
(idt ISO 9241-110:2006); Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 9241-110 (83 3582) Ergonomie systémových interakcí člověka - Část 110: Zásady dialogu;  
Vyhlášena: Říjen 2006 

  
125. ČSN ISO 11074 (83 6150) 
      kat.č. 77255 

Kvalita půdy - Slovník; Vydání: Leden 2007  

  
126. ČSN P CEN/TS 15234 (83 8204) 
      kat.č. 77547 

Tuhá biopaliva - Prokazování kvality paliva; Vydání: Leden 2007  

  
127. ČSN EN ISO 11140-1 (84 7121) 
      kat.č. 77407 

Sterilizace produktů pro zdravotní péči - Chemické indikátory - Část 1: 
Všeobecné požadavky; (idt ISO 11140-1:2005); Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 11140-1 (85 5266) Sterilizace produktů pro zdravotní péči - Chemické indikátory - Část 1: Všeobecné 
požadavky; Vyhlášena: Únor 2006 

  
128. ČSN EN ISO 21969 (85 2768) 
      kat.č. 77562 

Vysokotlaká flexibilní připojení pro použití se systémy medicinálních plynů;  
(idt ISO 21969:2005); Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 13221 (85 2768) Vysokotlaká flexibilní připojení pro použití s medicinálními plyny;  
Vydání: Listopad 2000 

  
129. ČSN EN ISO 11137-1 (85 5253) 
      kat.č. 77549 

Sterilizace výrobků pro zdravotní péči - Sterilizace zářením - Část 1: Požadavky 
na vývoj, validaci a průběžnou kontrolu sterilizačního postupu pro zdravotnické 
prostředky; (idt ISO 11137-1:2006); Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

 část ČSN EN 552 (85 5253); Vydání: Říjen 1998 
  
130. ČSN EN ISO 11137-2 (85 5253) 
      kat.č. 77550 

Sterilizace výrobků pro zdravotní péči - Sterilizace zářením - Část 2: Určení 
sterilizační dávky; (idt ISO 11137-2:2006); Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

 část ČSN EN 552 (85 5253); Vydání: Říjen 1998 
  
131. ČSN EN ISO 11137-3 (85 5253) 
      kat.č. 77545 

Sterilizace výrobků pro zdravotní péči - Sterilizace zářením - Část 3: Pokyny 
k dozimetrickým aspektům; (idt ISO 11137-3:2006); Vydání: Leden 2007  
Společně s ČSN EN ISO 11137-1 a ČSN EN ISO 11137-2 ruší 

      ČSN EN 552 (85 5253) Sterilizace zdravotnických prostředků - Validace a průběžná kontrola sterilizace 
zářením; Vydání: Říjen 1998 

  
132. ČSN EN ISO 11737-1 (85 5260) 
      kat.č. 77544 

Sterilizace zdravotnických prostředků - Mikrobiologické metody - Část 1: 
Stanovení populace mikroorganizmů na výrobcích; (idt ISO 11737-1:2006);  
Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 
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      ČSN EN 1174-1 (85 5260) Sterilizace zdravotnických prostředků - Odhad populace mikroorganismů na předmětu -
Část 1: Požadavky; Vydání: Prosinec 1998 

      ČSN EN 1174-2 (85 5260) Sterilizace zdravotnických prostředků - Odhad populace mikroorganismů na předmětu -
Část 2: Návod; Vydání: Červen 1998 

      ČSN EN 1174-3 (85 5260) Sterilizace zdravotnických prostředků - Odhad populace mikroorganismů na předmětu -
Část 3: Pokyny pro postupy validace mikrobiologických technik; Vydání: Červen 1998

  
133. ČSN EN 13795-3 (85 5810) 
      kat.č. 77510 

Operační roušky, pláště a operační oděvy do čistých prostor používané jako
zdravotnické prostředky pro pacienty, nemocniční personál a zařízení - Část 3: 
Požadavky na provedení a úrovně provedení; Vydání: Leden 2007  

  
134. ČSN EN ISO 22610 (85 5813) 
      kat.č. 77640 

Operační roušky, pláště a operační oděvy do čistých prostor používané jako
zdravotnické prostředky pro pacienty, nemocniční personál a zařízení - Metoda 
stanovení odolnosti proti bakteriální penetraci za mokra; (idt ISO 22610:2006); 
Vydání: Leden 2007  

  
135. ČSN EN ISO 21649 (85 6105) 
      kat.č. 77453 

Bezkanylové injektory pro zdravotnické účely - Požadavky a zkušební metody;  
(idt ISO 21649:2006); Vydání: Leden 2007  

  
136. ČSN ETSI EN 300 330-1  

V1.5.1 (87 5026) 
      kat.č. 77513 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Zařízení krátkého 
dosahu (SRD) - Rádiové zařízení pracující v kmitočtovém rozsahu 9 kHz až
25 MHz a systémy s indukční smyčkou v kmitočtovém rozsahu 9 kHz až 30 MHz -
Část 1: Technické vlastnosti a zkušební metody; Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ETSI EN 300 330-1 V1.5.1 
(87 5026) 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Zařízení krátkého dosahu 
(SRD) - Rádiová zařízení pracující v kmitočtovém rozsahu 9 kHz až 25 MHz a systémy
s indukční smyčkou v kmitočtovém rozsahu 9 kHz až 30 MHz - Část 1: Technické 
vlastnosti a zkušební metody; Vyhlášena: Září 2006 

  
137. ČSN ETSI EN 301 489-11  

V1.3.1 (87 5101) 
      kat.č. 77442 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb - Část 11: 
Specifické podmínky pro zemské vysílače služby rozhlasového vysílání;  
Vydání: Leden 2007  

  
138. ČSN ETSI EN 302 018-1  

V1.2.1 (87 5115) 
      kat.č. 77611 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Vysílací zařízení 
služby rozhlasového vysílání s kmitočtovou modulací (FM) - Část 1: Technické 
vlastnosti a zkušební metody; Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ETSI EN 302 018-1  
V1.2.1 (87 5115) 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Vysílací zařízení služby 
rozhlasového vysílání s kmitočtovou modulací (FM) - Část 1: Technické vlastnosti 
a zkušební metody; Vyhlášena: Srpen 2006 

  
139. ČSN ETSI EN 302 288-1  

V1.2.1 (87 5124) 
      kat.č. 77581 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Zařízení krátkého 
dosahu - Telematika v silniční dopravě a provozu (RTTT) - Radarová zařízení 
krátkého dosahu pracující v pásmu 24 GHz - Část 1: Technické požadavky 
a metody měření; Vydání: Leden 2007  

  
140. ČSN ETSI EN 302 288-2  

V1.2.1 (87 5124) 
      kat.č. 77501 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Zařízení krátkého 
dosahu - Telematika v silniční dopravě a provozu (RTTT) - Radarová zařízení 
krátkého dosahu pracující v pásmu 24 GHz - Část 2: Harmonizovaná EN 
pokrývající základní požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE; Vydání: Leden 2007 

  
141. ČSN ETSI EN 302 217-4-2  

V1.2.1 (87 8595) 
      kat.č. 77637 

Pevné rádiové systémy - Vlastnosti a požadavky na zařízení a antény mezi dvěma 
body - Část 4-2: Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky článku 3.2
Směrnice R&TTE pro antény; Vydání: Leden 2007  

  
142. ČSN ETSI EN 302 326-1  

V1.1.1 (87 8596) 
      kat.č. 77464 

Pevné rádiové systémy - Zařízení a antény mezi více body - Část 1: Přehled 
a požadavky na digitální rádiové systémy mezi více body; Vydání: Leden 2007  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ETSI EN 302 326-1 V1.1.1 
(87 8596) 

Pevné rádiové systémy - Zařízení a antény mezi více body - Část 1: Přehled 
a požadavky na digitální rádiové systémy mezi více body; Vyhlášena: Červen 2006 

  
143. ČSN ISO 12637-1 (88 3001) 
      kat.č. 77600 

Technologie grafické výroby - Slovník - Část 1: Základní termíny;  
Vydání: Leden 2007  
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ZMĚNY ČSN  
  
144. ČSN IEC 1078 (01 0677) 
      kat.č. 77576 

Metody analýzy spolehlivosti. Metoda blokového diagramu bezporuchovosti; 
Vydání: Listopad 1993 
Změna Z2; Vydání: Leden 2007 

  
145. ČSN EN 656 (07 5327) 
      kat.č. 77593 

Kotle na plynná paliva pro ústřední vytápění - Kotle provedení B s jmenovitým 
tepelným příkonem nad 70 kW, nejvýše však 300 kW; Vydání: Září 2000 
Změna A1; Vydání: Leden 2007 

  
146. ČSN IEC 27-1 (33 0100) 
      kat.č. 77492 

Písmenné značky používané v elektrotechnice - Část 1: Všeobecně;  
Vydání: Leden 1995 
Změna Z3 Vydání: Leden 2007 

  
147. ČSN EN 54-3 (34 2710) 
      kat.č. 77180 

Elektrická požární signalizace - Část 3: Požární poplachová zařízení - Sirény; 
Vydání: Duben 2002 
Změna A2; Vydání: Leden 2007 

  
148. ČSN EN 60205 (34 5889) 
      kat.č. 77696 

Výpočet efektivních parametrů magnetických součástek; Vydání: Únor 2002 
Změna Z1; Vydání: Leden 2007 

  
149. ČSN EN 60216-3 (34 6416) 
      kat.č. 77719 

Elektroizolační materiály - Vlastnosti tepelné odolnosti - Část 3: Předpisy pro 
výpočet charakteristik dlouhodobé tepelné odolnosti; Vydání: Prosinec 2002 
Změna Z1; Vydání: Leden 2007 

  
150. ČSN EN 61212-1 (34 6520) 
      kat.č. 77520 

Průmyslové vrstvené tuhé kruhovité trubky a tyče z teplem tvrditelných pryskyřic
pro elektrotechniku - Část 1: Všeobecné požadavky; Vydání: Říjen 1997 
Změna Z1; Vydání: Leden 2007 

  
151. ČSN IEC 819-3-3 (34 6570) 
      kat.č. 77723 

Specifikace necelulózových papírů pro elektrotechnické účely - Část 3: Specifikace 
jednotlivých materiálů - List 3: Neplněné aramidové (aromatické polyamidové) 
papíry; Vydání: Únor 1996 
Změna Z1; Vydání: Leden 2007 

  
152. ČSN IEC 371-3-1 (34 6610) 
      kat.č. 77718 

Specifikace izolačních materiálů ze slídy - Část 3: Specifikace jednotlivých 
materiálů - List 1: Komutátorové izolační lamely a materiály; Vydání: Únor 1996 
Změna Z2*); Vydání: Leden 2007 

  
153. ČSN EN 60076-5 (35 1005) 
      kat.č. 77399 

Výkonové transformátory - Část 5: Zkratová odolnost; Vydání: Červen 2001 
Změna Z1; Vydání: Leden 2007 

  
154. ČSN EN 175301-803  

(35 4610) 
      kat.č. 77644 

Předmětová specifikace - Obdélníkové konektory - Ploché kontakty tloušťky 
0,8 mm, neoddělitelný zajišťovací šroub; Vydání: Červenec 2000 
Změna Z1; Vydání: Leden 2007 

  
155. ČSN EN 60603-7-7 (35 4620) 
      kat.č. 77720 

Konektory pro elektronická zařízení - Část 7-7: Předmětová specifikace pro 
8pólové, stíněné, volné a pevné konektory pro přenos dat s frekvencemi až do 600
MHz (kategorie 7, stíněné); Vydání: Únor 2003 
Změna Z1; Vydání: Leden 2007 

  

156. ČSN EN 61076-1+A1  
(35 4621) 

      kat.č. 77704 

Konektory se stanovenou jakostí pro použití ve stejnosměrných nízkofrekvenčních
analogových a číslicových rychlých datových aplikacích - Část 1: Kmenová 
specifikace - Schválení způsobilosti; Vydání: Červenec 1997 
Změna Z1; Vydání: Leden 2007 

  
157. ČSN EN 60738-1 (35 8151) 
      kat.č. 77578 

Termistory - Přímo ohřívané s kladným teplotním součinitelem a se stupňovitou
charakteristikou - Část 1: Kmenová specifikace; Vydání: Leden 2000 
Změna Z1; Vydání: Leden 2007 

  
158. ČSN EN 60793-1-49  

(35 9213) 
      kat.č. 77733 

Optická vlákna - Část 1-49: Měřicí metody a zkušební postupy - Diferenciální 
zpoždění vidů; Vydání: Červenec 2004 
Změna Z1; Vydání: Leden 2007 

  
159. ČSN EN 61290-5-1 (35 9271) 
      kat.č. 77734 

Optické vláknové zesilovače - Základní specifikace - Část 5-1: Zkušební metody 
odrazových parametrů - Analyzátor optického spektra; Vydání: Březen 2001 
Změna Z1; Vydání: Leden 2007 

40 



Věstník č. 1/2007 

160. ČSN EN 61760-1 (35 9310) 
      kat.č. 77602 

Technologie povrchové montáže - Část 1: Standardní metoda specifikování 
součástek pro povrchovou montáž (SMD); Vydání: Říjen 1999 
Změna Z1*); Vydání: Leden 2007 

  
161. ČSN EN 62013-1 (36 0607) 
      kat.č. 77690 

Přilbová svítidla pro plynující doly - Část 1: Všeobecné požadavky - Konstrukce 
a zkoušení ve vztahu k nebezpečí výbuchu; Vydání: Listopad 2002 
Změna Z1; Vydání: Leden 2007 

  
162. ČSN EN 62013-2 (36 0607) 
      kat.č. 77691 

Přilbová svítidla pro plynující doly - Část 2: Funkční požadavky a ostatní 
požadavky týkající se bezpečnosti; Vydání: Červenec 2001 
Změna Z1; Vydání: Leden 2007 

  
163. ČSN EN 61770 (36 1020) 
      kat.č. 77512 

Elektrické spotřebiče připojené k vodovodní síti - Zabránění zpětnému sání 
a poruchám hadicových soustav; Vydání: Říjen 2000 
Změna A2; (idt IEC 61770:1998/A2:2006); Vydání: Leden 2007 

  
164. ČSN EN 60335-2-4 ed. 2  

(36 1045) 
      kat.č. 77511 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-4: 
Zvláštní požadavky na odstředivky prádla; Vydání: Červenec 2003 
Změna A2; (idt IEC 60335-2-4:2002/A2:2006); Vydání: Leden 2007 

  
165. ČSN EN 60335-2-11 ed. 3 

(36 1045) 
      kat.č. 77589 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-11: 
Zvláštní požadavky na bubnové sušičky; Vydání: Březen 2004 
Změna A2; (idt IEC 60335-2-11:2002/A2:2006); Vydání: Leden 2007 

  
166. ČSN EN 60745-2-6 (36 1575) 
      kat.č. 77343 

Ruční elektromechanické nářadí - Bezpečnost - Část 2-6: Zvláštní požadavky na 
kladiva; Vydání: Únor 2004 
Změna A1; (idt IEC 60745-2-6:2003/A1:2006); Vydání: Leden 2007 

  
167. ČSN EN 61937-6 (36 7552) 
      kat.č. 77615 

Digitální zvuk - Rozhraní pro zvukový bitový tok kódovaný nelineární PCM
používající IEC 60958 - Část 6: Nelineární bitový tok PCM podle formátu 
MPEG-2 AAC; Vydání: Červen 2003 
Změna Z1; Vydání: Leden 2007 

  
168. ČSN EN 61966-7-1 (36 8610) 
      kat.č. 77616 

Multimediální systémy a zařízení - Barevná měření a management - Část 7-1: 
Barevné tiskárny - Odrazivé tisky - Vstupy RGB; Vydání: Červenec 2002 
Změna Z1; Vydání: Leden 2007 

  
169. ČSN EN 13445-5 (69 5245) 
      kat.č. 77608 

Netopené tlakové nádoby - Část 5: Kontrola a zkoušení; Vydání: Červen 2003 
Změna A3; Vydání: Leden 2007 

  
170. ČSN EN 12300 (69 7200) 
      kat.č. 77606 

Kryogenické nádoby - Provozní čistota při nízkých teplotách; Vydání: Říjen 1999 
Změna A1; Vydání: Leden 2007 

  
171. ČSN EN 1993-1-9/NA (73 1401) 
      kat.č. 77424 

National Annex - Eurocode 3: Design of steel structures - Part 1-9: Fatigue; 
Vydání: Září 2006; 
Vydání: Leden 2007 
(Tato národní příloha je anglickou verzí národní přílohy k EN 1993-1-9:2005, která je 
součástí ČSN EN 1993-1-9:2005) 

  
172. ČSN EN 1317-2 (73 7001) 
      kat.č. 77565 

Silniční záchytné systémy – Část 2: Svodidla – Funkční třídy, kritéria přijatelnosti 
nárazových zkoušek a zkušební metody; Vydání: Duben 1999 
Změna A1; Vydání: Leden 2007 

  
173. ČSN EN 14465 (80 4206) 
      kat.č. 77474 

Textilie – Potahové textilie – Specifikace a metody zkoušení; Vydání: Červen 2004 
Změna A1; Vydání: Leden 2007 

  
174. ČSN 83 0420 
      kat.č. 77614 

Detekční trubice ALTEST; z 1989-04-27 
Změna Z2; Vydání: Leden 2007 

  
175. ČSN EN 250 (83 2242) 
      kat.č. 77416 

Dýchací přístroje – Potápěčské autonomní dýchací přístroje na tlakový vzduch 
s otevřeným okruhem – Požadavky, zkoušení a značení; Vydání: Listopad 2000 
Změna A1; Vydání: Leden 2007 
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OPRAVY  ČSN  
  
176. ČSN EN 50065-2-2/A1  

(33 3435) 
      kat.č. 77433 

Signalizace v instalacích nízkého napětí v kmitočtovém rozsahu 3 kHz až 
148,5 kHz - Část 2-2: Požadavky na odolnost síťových komunikačních zařízení 
a systémů pracujících v rozsahu kmitočtů 95 kHz až 148,5 kHz a určených pro
používání v průmyslovém prostředí; Vydání: Květen 2006 
Oprava 2; (idt EN 50065-2-2:2003/A1:2005/Cor.:2006); Vydání: Leden 2007 (Oprava 
je vydána tiskem) 

  
177. ČSN EN 13924 (65 7202) 
      kat.č. 77736 

Asfalty a asfaltová pojiva - Specifikace pro tvrdé silniční asfalty; Vydání: Září 2006
Oprava 1; (idt EN 13924:2006/AC:2006); Vydání: Leden 2007 (Oprava je vydána 
tiskem) 

  
178. ČSN EN 40-4 (73 2094) 
      kat.č. 77454 

Osvětlovací stožáry - Část 4: Požadavky na osvětlovací stožáry ze železobetonu 
a předpjatého betonu; Vydání: Červenec 2006 
Oprava 1; (idt EN 40-4:2005/AC:2006); Vydání: Leden 2007 (Oprava je vydána 
tiskem) 

  
179. ČSN EN 556-1 (85 5255) 
      kat.č. 77491 

Sterilizace zdravotnických prostředků - Požadavky na zdravotnické prostředky 
označované jako „STERILNÍ” - Část 1: Požadavky na zdravotnické prostředky 
sterilizované v konečném obalu; Vydání: Srpen 2002 
Oprava 1; (idt EN 556-1:2001/AC:2006); Vydání: Leden 2007 (Oprava je vydána 
tiskem) 

  
ZRUŠENÉ ČSN  
  
180. ČSN 01 5050 Opotřebení materiálu. Názvosloví; z 1968-07-24; Zrušena k 2007-02-01 
  
181. ČSN 42 0470 Stanovení obsahu feritu v austenitických ocelích magnetickými metodami. Základní

ustanovení; z 1976-11-17; Zrušena k 2007-02-01 
  
182. ČSN 42 0633-6 Chemický rozbor neželezných kovů a slitin. Kadmium. Stanovení obsahu cínu metodou

fotometrickou; z 1979-10-24; Zrušena k 2007-02-01 
  
183. ČSN 42 0633-8 Chemický rozbor neželezných kovů a slitin. Kadmium. Stanovení obsahu antimonu

metodami fotometrickými; z 1979-10-24; Zrušena k 2007-02-01 
  
184. ČSN 42 0633-10 Chemický rozbor neželezných kovů a slitin. Kadmium. Stanovení obsahu arzénu 

metodou fotometrickou; z 1979-10-24; Zrušena k 2007-02-01 
  
185. ČSN 42 0635-2 Chemický rozbor neželezných kovů a slitin. Olovo. Stanovení obsahu stříbra metodou

extrakčnětitrační a metodou extrakčněfotometrickou; z 1980-06-17; Zrušena k 2007-02-01 
  
186. ČSN 42 0635-3 Chemický rozbor neželezných kovů a slitin. Olovo. Stanovení obsahu mědi metodami

fotometrickými; z 1980-06-17; Zrušena k 2007-02-01 
  
187. ČSN 42 0635-5 Chemický rozbor neželezných kovů a slitin. Olovo. Stanovení obsahu vizmutu metodou 

fotometrickou; z 1980-06-17; Zrušena k 2007-02-01 
  
188. ČSN 42 0635-6 Chemický rozbor neželezných kovů a slitin. Olovo. Stanovení obsahu arzénu metodou

fotometrickou; z 1980-06-17; Zrušena k 2007-02-01 
  
189. ČSN 42 0635-7 Chemický rozbor neželezných kovů a slitin. Olovo. Stanovení obsahu cínu metodou

fotometrickou; z 1980-06-17; Zrušena k 2007-02-01 
  
190. ČSN 42 0635-8 Chemický rozbor neželezných kovů a slitin. Olovo. Stanovení obsahu antimonu

metodou fotometrickou; z 1980-06-17; Zrušena k 2007-02-01 
  
191. ČSN 42 0635-9 Chemický rozbor neželezných kovů a slitin. Olovo. Stanovení obsahu železa metodou

fotometrickou; z 1980-06-17; Zrušena k 2007-02-01 
  
192. ČSN 42 0636-2 Chemický rozbor neželezných kovů a slitin. Slitiny olovo-antimon. Stanovení obsahu 

antimonu metodou titrační; z 1983-08-26; Zrušena k 2007-02-01 
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193. ČSN 42 0689-2 Chemické zkoušení neželezných kovů. Chemický rozbor slitin hořčíku. Stanovení
hliníku metodou fotometrickou. Rozhodčí metoda; z 1974-06-26; Zrušena k 2007-02-01 

  
194. ČSN 42 0689-3 Chemické zkoušení neželezných kovů. Chemický rozbor slitin hořčíku. Stanovení

hliníku metodou titrační. Rozhodčí metoda; z 1974-06-26; Zrušena k 2007-02-01 
  
195. ČSN 42 0689-4 Chemické zkoušení neželezných kovů. Chemický rozbor slitin hořčíku. Stanovení 

berylia metodou fotometrickou. Rozhodčí metoda; z 1974-06-26; Zrušena k 2007-02-01
  
196. ČSN 42 0689-6 Chemické zkoušení neželezných kovů. Chemický rozbor slitin hořčíku. Stanovení mědi

metodou fotometrickou. Rozhodčí metoda; z 1974-06-26; Zrušena k 2007-02-01 
  
197. ČSN 42 0689-10 Chemické zkoušení neželezných kovů. Chemický rozbor slitin hořčíku. Stanovení

křemíku metodou fotometrickou. Rozhodčí metoda; z 1974-06-26; Zrušena k 2007-02-01
  
198. ČSN 42 0689-13 Chemické zkoušení neželezných kovů. Chemický rozbor slitin hořčíku. Stanovení

zirkonia metodou titrační. Rozhodčí metoda; z 1974-06-26; Zrušena k 2007-02-01 
  
199. ČSN ISO 1762 (50 0252) Buničiny. Určenie obsahu popola; Vydání: Říjen 1993; Zrušena k 2007-02-01 
  
200. ČSN ISO 5636-2 (50 0322) Papír a lepenka. Stanovení propustnosti pro vzduch (střední rozsah). Část 2: Metoda

podle Schoppera; Vydání: Srpen 1993; Zrušena k 2007-02-01 
  
201. ČSN ISO 9198 (50 0430) Papier, lepenka a buničiny. Určenie vodou rozpustných síranov. Titračná metóda; 

Vydání: Květen 1994; Zrušena k 2007-02-01 
  
202. ČSN 80 4109 Obvazový materiál. Vata obvazová; Vydání: Červen 1994; Zrušena k 2007-02-01 
  
203. ČSN IEC 1223-2-2 (85 4012) Hodnocení a provozní zkoušky při zpracování lékařských obrazových informací -

Část 2-2: Zkoušky stálosti - Skiagrafické kazety a měniče filmů - Kontakt fólie-film 
a relativní citlivost kazety s filmově-fóliovou kombinací; Vydání: Září 1999; Zrušena 
k 2007-02-01 

  
204. ČSN IEC 1223-2-3 (85 4012) Hodnocení a provozní zkoušky při zpracování lékařských obrazových informací -

Část 2-3 : Zkoušky stálosti - Podmínky bezpečného osvětlení v temné komoře;  
Vydání: Září 1999; Zrušena k 2007-02-01 

  
  
  

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 02/07 
Českého normalizačního institutu 

o schválení evropských a mezinárodních norem k přímému používání jako ČSN 

Český normalizační  institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že anglické verze dále uvedených evropských norem 
byly schváleny k přímému používání jako ČSN. Tyto evropské normy se zařazují do soustavy českých technických norem 
s označením a třídicím znakem uvedeným níže. 

Poznámka: 
Pokud v názvu ČSN je uveden termín "harmonizovaná norma", jedná se o český překlad tohoto termínu uvedeného v názvu 
přejímané evropské normy (telekomunikační řada). V České republice se stane tato ČSN harmonizovanou ve smyslu § 4a 
zákona č. 22/1997/Sb., o technických  požadavcích  na  výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění zákona  
č. 71/2000 Sb., na základě vyhlášení příslušné evropské normy za harmonizovanou v Úředním věstníku Evropských 
společenství. 
Tuto skutečnost Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznámí ve Věstníku Úřadu pro technickou 
normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví s uvedením technického předpisu České republiky, ke kterému se tato norma 
vztahuje. 

U norem označených +) se připravuje převzetí překladem. 
  
  
  
  
VYHLÁŠENÉ ČSN  
  
1. ČSN P CEN ISO/TS 18234-1 

(01 8256) 
      kat.č. 76762 

Dopravní a cestovní informace (TTI) - Zprávy TTI předávané označovacím 
jazykem s možností rozšíření Expertní skupiny protokolů pro dopravu (TPEG) -
Část 1: Úvod, číslování a verze; CEN ISO/TS 18234-1:2006; ISO/TS 18234-1:2006; 
Platí od 2007-02-01 

  
2. ČSN P CEN ISO/TS 18234-2 

(01 8256) 
      kat.č. 76761 

Dopravní a cestovní informace (TTI) - Zprávy TTI předávané prostřednictvím 
datových proudů Expertní skupiny protokolů pro dopravu (TPEG) - Část 2: 
Syntax, sémantika a rámcová struktura (SSF); CEN ISO/TS 18234-2:2006;  
ISO/TS 18234-2:2006; Platí od 2007-02-01 

  
3. ČSN P CEN ISO/TS 18234-3 

(01 8256) 
      kat.č. 76760 

Dopravní a cestovní informace (TTI) - Zprávy TTI předávané prostřednictvím 
datových proudů Expertní skupiny protokolů pro dopravu (TPEG) - Část 3: 
Aplikace služeb a informační sítě (SNI); CEN ISO/TS 18234-3:2006; 
ISO/TS 18234-3:2006; Platí od 2007-02-01 

  
4. ČSN P CEN ISO/TS 18234-4 

(01 8256) 
      kat.č. 76759 

Dopravní a cestovní informace (TTI) - Zprávy TTI předávané označovacím 
jazykem s možností rozšíření Expertní skupiny protokolů pro dopravu (TPEG) -
Část 4: Použití zpráv silniční dopravy; CEN ISO/TS 18234-4:2006;  
ISO/TS 18234-4:2006; Platí od 2007-02-01 

  
5. ČSN P CEN ISO/TS 18234-5 

(01 8256) 
      kat.č. 76758 

Dopravní a cestovní informace (TTI) - Zprávy TTI předávané označovacím 
jazykem s možností rozšíření Expertní skupiny protokolů pro dopravu (TPEG) -
Část 5: tpeg-ptiML; CEN ISO/TS 18234-5:2006; ISO/TS 18234-5:2006;  
Platí od 2007-02-01 

  
6. ČSN P CEN ISO/TS 18234-6 

(01 8256) 
      kat.č. 76757 

Dopravní a cestovní informace (TTI) - Zprávy TTI předávané označovacím 
jazykem s možností rozšíření Expertní skupiny protokolů pro dopravu (TPEG) -
Část 6: Užití odkazů na polohu (TPEG-Loc); CEN ISO/TS 18234-6:2006;  
ISO/TS 18234-6:2006; Platí od 2007-02-01 

  
7. ČSN P CEN ISO/TS 24530-1 

(01 8257) 
      kat.č. 76783 

Dopravní a cestovní informace (TTI) - TTI předávané rozšiřitelným označovacím 
jazykem (XML) - Expertní skupiny protokolů pro dopravu (TPEG) - Část 1: 
Úvod, typy společných dat a tpegML; CEN ISO/TS 24530-1:2006; ISO/TS 24530-1:2006;
Platí od 2007-02-01 

  
8. ČSN P CEN ISO/TS 24530-2 

(01 8257) 
      kat.č. 76782 

Dopravní a cestovní informace (TTI) - TTI předávané rozšiřitelným označovacím 
jazykem (XML) - Expertní skupiny protokolů pro dopravu (TPEG) - Část 2: tpeg-
locML; CEN ISO/TS 24530-2:2006; ISO/TS 24530-2:2006; Platí od 2007-02-01 
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9. ČSN P CEN ISO/TS 24530-3 
(01 8257) 

      kat.č. 76781 

Dopravní a cestovní informace (TTI) - TTI předávané rozšiřitelným označovacím 
jazykem (XML) - Expertní skupiny protokolů pro dopravu (TPEG) - Část 3: tpeg-
rtmML; CEN ISO/TS 24530-3:2006; ISO/TS 24530-3:2006; Platí od 2007-02-01 

  
10. ČSN P CEN ISO/TS 24530-4 

(01 8257) 
      kat.č. 76780 

Dopravní a cestovní informace (TTI) - TTI předávané rozšiřitelným označovacím 
jazykem (XML) - Expertní skupiny protokolů pro dopravu (TPEG) - Část 4: tpeg-
ptiML; CEN ISO/TS 24530-4:2006; ISO/TS 24530-4:2006; Platí od 2007-02-01 

  
11. ČSN P CEN ISO/TS 14822-1 

(01 8258) 
      kat.č. 76779 

Dopravní a cestovní informace (TTI) - Předběžné informace předávané 
vyhrazeným spojením středního dosahu - Část 1: Downlink;  
CEN ISO/TS 14822-1:2006; ISO/TS 14822-1:2006; Platí od 2007-02-01 

  
12. ČSN P CEN/TS 15213-2 (01 8360) 
      kat.č. 76778 

Dopravní a cestovní informace (TTI) - Pokrádežové systémy a navracení 
odcizených vozidel - Část 2: Prvky běžné statutární zprávy; CEN/TS 15213-2:2006; 
Platí od 2007-02-01 

  
13. ČSN P CEN ISO/TS 14907-2 

(01 8381) 
      kat.č. 76765 

Dopravní telematika - Elektronické vybírání poplatků - Zkušební postupy pro 
mobilní a pevná zařízení - Část 2: Specifikace zkoušek pro posouzení shody na 
rozhraní systémů EFC; CEN ISO/TS 14907-2:2006; ISO/TS 14907-2:2006;  
Platí od 2007-02-01 

  
14. ČSN EN 15112 (03 8377) 
      kat.č. 76903 

Vnější katodická ochrana pažnic; EN 15112:2006; Platí od 2007-02-01 

  
15. ČSN EN 13203-1 (06 1430) 
      kat.č. 77025 

Spotřebiče na plynná paliva k přípravě teplé užitkové vody pro domácnost -
Spotřebiče s tepelným příkonem nejvýše 70 kW a s objemem zásoby vody nejvýše 
300 litrů - Část 1: Hodnocení dodávky teplé vody; EN 13203-1:2006;  
Platí od 2007-02-01 

  
16. ČSN EN 13203-2 (06 1430) 
      kat.č. 77024 

Spotřebiče na plynná paliva k přípravě teplé užitkové vody pro domácnost -
Spotřebiče s tepelným příkonem nejvýše 70 kW a s objemem zásoby vody nejvýše 
300 litrů - Část 2: Hodnocení spotřeby energie; EN 13203-2:2006; Platí od 2007-02-01 

  
17. ČSN EN 13053 (12 7005) 
      kat.č. 77020 

Větrání budov - Jednotky pro úpravu vzduchu - Třídění a provedení jednotek, 
prvků a částí; EN 13053:2006; Platí od 2007-02-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 13053 (12 7005) Větrání budov - Vzduchotechnické manipulační jednotky - Hodnocení a provedení 
jednotek, prvků a částí; Vyhlášena: Červen 2002 

  
18. ČSN EN 14973 (26 0384) 
      kat.č. 77026 

Dopravní pásy pro použití v podzemí - Požadavky na elektrickou a tepelnou 
bezpečnost; EN 14973:2006; Platí od 2007-02-01 

  
19. ČSN EN 2713-002 (31 1724) 
      kat.č. 76855 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely, jedno a mnohožilové pro všeobecné 
použití - Pracovní teplota mezi -55 °C a 200 °C - Část 002: Stíněné a potahované -
Všeobecně; EN 2713-002:2006; Platí od 2007-02-01 

  
20. ČSN EN 2713-005 (31 1724) 
      kat.č. 76854 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely, jednožilové a mnohožilové pro 
všeobecné použití - Pracovní teplota mezi -55 °C a 200 °C - Část 005: Stíněné 
(ovinuté) a potahované, značené CO2 laserem - Norma výrobku;  
EN 2713-005:2006; Platí od 2007-02-01 

  
21. ČSN EN 2713-009 (31 1724) 
      kat.č. 76853 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely, jednožilové a mnohožilové pro 
všeobecné použití - Pracovní teplota mezi -55 °C a 200 °C - Část 009: Stíněné 
(ovinuté) a potahované, značené YAG X3 laserem - Norma výrobku;  
EN 2713-009:2006; Platí od 2007-02-01 

  
22. ČSN EN 2713-011 (31 1724) 
      kat.č. 76852 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely, jedno a mnohožilové pro všeobecné 
použití - Pracovní teplota mezi -55 °C a 200 °C - Část 011: Postříbřená měď 
stíněná (ovinutím) a potahovaná, značeno UV laserem - Norma výrobku;  
EN 2713-011:2006; Platí od 2007-02-01 

  
23. ČSN EN 2714-005 (31 1727) 
      kat.č. 76851 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely, jednožilové a mnohožilové pro 
všeobecné použití - Pracovní teplota mezi -55 °C a 260 °C - Část 005: Stíněné 
(ovinuté) a potahované, značené CO2 laserem - Norma výrobku;  
EN 2714-005:2006; Platí od 2007-02-01 
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24. ČSN EN 4604-001 (31 1734) 
      kat.č. 76861 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely, pro přenos signálu - Část 001: 
Technická specifikace; EN 4604-001:2006; Platí od 2007-02-01 

  
25. ČSN EN 4604-002 (31 1734) 
      kat.č. 76860 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely, pro přenos signálu - Část 002: 
Všeobecně; EN 4604-002:2006; Platí od 2007-02-01 

  
26. ČSN EN 4008-001 (31 1808) 
      kat.č. 76863 

Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického propojení - Mačkací 
kleště a příslušenství - Část 001: Technická specifikace; EN 4008-001:2006;  
Platí od 2007-02-01 

  
27. ČSN EN 4008-002 (31 1808) 
      kat.č. 76862 

Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického propojení - Mačkací 
kleště a příslušenství - Část 002: Seznam norem výrobků; EN 4008-002:2006;  
Platí od 2007-02-01 

  
28. ČSN EN 4008-005 (31 1808) 
      kat.č. 76896 

Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického propojení - Mačkací 
kleště a příslušenství - Část 005: Polohovadlo pro mačkací kleště M22520/2-01 -
Norma výrobku; EN 4008-005:2006; Platí od 2007-02-01 

  
29. ČSN EN 4008-006 (31 1808) 
      kat.č. 76895 

Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického propojení - Mačkací 
kleště a příslušenství - Část 006: Polohovadlo pro mačkací kleště M22520/7 -
Norma výrobku; EN 4008-006:2006; Platí od 2007-02-01 

  
30. ČSN EN 4008-007 (31 1808) 
      kat.č. 76894 

Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického propojení - Mačkací 
kleště a příslušenství - Část 007: Polohovadlo pro mačkací kleště M22520/2-01 -
Norma výrobku; EN 4008-007:2006; Platí od 2007-02-01 

  
31. ČSN EN 4008-008 (31 1808) 
      kat.č. 76893 

Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického propojení - Mačkací 
kleště a příslušenství - Část 008: Polohovadlo pro mačkací kleště M22520/7-01 -
Norma výrobku; EN 4008-008:2006; Platí od 2007-02-01 

  
32. ČSN EN 4008-011 (31 1808) 
      kat.č. 76892 

Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického propojení - Mačkací 
kleště a příslušenství - Část 011: Polohovadlo pro mačkací kleště M22520/2-01 -
Norma výrobku; EN 4008-011:2006; Platí od 2007-02-01 

  
33. ČSN EN 4008-012 (31 1808) 
      kat.č. 76891 

Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického propojení - Mačkací 
kleště a příslušenství - Část 012: Polohovadlo pro mačkací kleště M22520/2-01 -
Norma výrobku; EN 4008-012:2006; Platí od 2007-02-01 

  
34. ČSN EN 4008-013 (31 1808) 
      kat.č. 76890 

Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického propojení - Mačkací 
kleště a příslušenství - Část 013: Polohovadlo pro mačkací kleště M22520/2-01 -
Norma výrobku; EN 4008-013:2006; Platí od 2007-02-01 

  
35. ČSN EN 3155-002 (31 1809) 
      kat.č. 76850 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve spojovacích prvcích -
Část 002: Seznam a použití v kontaktech; EN 3155-002:2006; Platí od 2007-02-01 

  
36. ČSN EN 3155-009 (31 1809) 
      kat.č. 76849 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve spojovacích prvcích -
Část 009: Elektrické kontakty s dutinkami, typ A, mačkaný spoj, třída S - Norma 
výrobku; EN 3155-009:2006; Platí od 2007-02-01 

  
37. ČSN EN 3155-012 (31 1809) 
      kat.č. 76848 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve spojovacích prvcích -
Část 012: Elektrické kontakty, triaxiální, velikost 8, s kolíky, typ D, pájené, třída
R - Norma výrobku; EN 3155-012:2006; Platí od 2007-02-01 

  
38. ČSN EN 3155-013 (31 1809) 
      kat.č. 76847 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve spojovacích prvcích -
Část 013: Elektrické kontakty, triaxiální, velikost 8, s dutinkami, typ D, pájené,
třída R - Norma výrobku; EN 3155-013:2006; Platí od 2007-02-01 

  
39. ČSN EN 3155-017 (31 1809) 
      kat.č. 76846 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve spojovacích prvcích -
Část 017: Elektrické kontakty, releová základna, s dutinkami, typ A, mačkaný
spoj, třída P - Norma výrobku; EN 3155-017:2006; Platí od 2007-02-01 

  
40. ČSN EN 3155-022 (31 1809) 
      kat.č. 76845 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve spojovacích prvcích -
Část 022: Elektrické kontakty, obdelníkové, s plochými kolíky, typ A, mačkaný
spoj, třída R - Norma výrobku; EN 3155-022:2006; Platí od 2007-02-01 
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41. ČSN EN 3155-054 (31 1809) 
      kat.č. 76844 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve spojovacích prvcích -
Část 054: Elektrické kontakty s kolíky, termočlánek NiAl, typ C, mačkaný spoj,
třída T - Norma výrobku; EN 3155-054:2006; Platí od 2007-02-01 

  
42. ČSN EN 3155-055 (31 1809) 
      kat.č. 76843 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve spojovacích prvcích -
Část 055: Elektrické kontakty s dutinkami, termočlánek NiAl, typ C, mačkaný
spoj, třída T - Norma výrobku; EN 3155-055:2006; Platí od 2007-02-01 

  
43. ČSN EN 3155-056 (31 1809) 
      kat.č. 76842 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve spojovacích prvcích -
Část 056: Elektrické kontakty s kolíky, termočlánek NiCr, typ C, mačkaný spoj,
třída T - Norma výrobku; EN 3155-056:2006; Platí od 2007-02-01 

  
44. ČSN EN 3155-057 (31 1809) 
      kat.č. 76841 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve spojovacích prvcích -
Část 057: Elektrické kontakty s dutinkami, termočlánek NiCr, typ C, mačkaný 
spoj, třída T - Norma výrobku; EN 3155-057:2006; Platí od 2007-02-01 

  
45. ČSN EN 3155-058 (31 1809) 
      kat.č. 76840 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve spojovacích prvcích -
Část 058: Elektrické kontakty koaxiální, s kolíky velikost 16, typ D, pájené, třída 
R - Norma výrobku; EN 3155-058:2006; Platí od 2007-02-01 

  
46. ČSN EN 3155-060 (31 1809) 
      kat.č. 76839 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve spojovacích prvcích -
Část 060: Elektrické kontakty koaxiální, s kolíky velikost 12, typ D, pájené, třída 
R - Norma výrobku; EN 3155-060:2006; Platí od 2007-02-01 

  
47. ČSN EN 3155-061 (31 1809) 
      kat.č. 76838 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve spojovacích prvcích -
Část 061: Elektrické kontakty koaxiální, s dutinkami, velikost 12, typ D, pájené,
třída R - Norma výrobku; EN 3155-061:2006; Platí od 2007-02-01 

  
48. ČSN EN 3155-065 (31 1809) 
      kat.č. 76837 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve spojovacích prvcích -
Část 065: Elektrické kontakty s kolíky, typ A, mačkaný spoj, třída S, velikost 8 -
Norma výrobku; EN 3155-065:2006; Platí od 2007-02-01 

  
49. ČSN EN 3155-066 (31 1809) 
      kat.č. 76836 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve spojovacích prvcích -
Část 066: Elektrické kontakty s dutinkami, typ A, mačkaný spoj, třída S, velikost
8 - Norma výrobku; EN 3155-066:2006; Platí od 2007-02-01 

  
50. ČSN EN 2591-420 (31 1810) 
      kat.č. 76897 

Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického propojení - Zkušební 
metody - Část 420: Mechanická pevnost koncového příslušenství;  
EN 2591-420:2006; Platí od 2007-02-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 2591-420 (31 1810) Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického propojení - Zkušební metody 
- Část 420: Mechanická pevnost koncovky; Vyhlášena: Červenec 2002 

  
51. ČSN EN 3545-005 (31 1813) 
      kat.č. 76868 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory obdélníkové, s těsněnými 
a netěsněnými konci, s krytem z plastu, s blokovacím zařízením, pracovní teplota 
-55 °C až 175 °C - Část 005: Kódování dutinek a připojení systémem montáže na
volný konec kabelu (zástrčka) - Norma výrobku; EN 3545-005:2006;  
Platí od 2007-02-01 

  
52. ČSN EN 3545-006 (31 1813) 
      kat.č. 76867 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory obdélníkové, s těsněnými 
a netěsněnými konci, s krytem z plastu, s blokovacím zařízením, pracovní teplota
-55 °C až 175 °C - Část 006: Kódování kolíků a připojení systémem montáže na 
pevné těleso (zásuvka) - Norma výrobku; EN 3545-006:2006; Platí od 2007-02-01 

  
53. ČSN EN 3682-001 (31 1818) 
      kat.č. 76866 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory obdélníkové, zástrčka a zásuvka, 
typ s vyměnitelnou vložkou, do panelu, trvalá pracovní teplota 150 °C - Část 001: 
Technická specifikace; EN 3682-001:2006; Platí od 2007-02-01 

  
54. ČSN EN 3682-002 (31 1818) 
      kat.č. 76865 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory obdélníkové, zástrčka a zásuvka, 
typ s vyměnitelnou vložkou, do panelu, trvalá pracovní teplota 150 °C - Část 002: 
Specifikace výkonu a uspořádání kontaktů; EN 3682-002:2006; Platí od 2007-02-01

  
55. ČSN EN 3682-003 (31 1818) 
      kat.č. 76864 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory obdélníkové, zástrčka a zásuvka, 
typ s vyměnitelnou vložkou, do panelu, trvalá pracovní teplota 150 °C - Část 003: 
Vložky - Norma výrobku; EN 3682-003:2006; Platí od 2007-02-01 
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56. ČSN EN 3682-004 (31 1818) 
      kat.č. 76889 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory obdélníkové, zástrčka a zásuvka, 
typ s vyměnitelnou vložkou, do panelu, trvalá pracovní teplota 150 °C - Část 004: 
Zásuvka velikost 2 - Norma výrobku; EN 3682-004:2006; Platí od 2007-02-01 

  
57. ČSN EN 3682-005 (31 1818) 
      kat.č. 76888 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory obdélníkové, zástrčka a zásuvka, 
typ s vyměnitelnou vložkou, do panelu, trvalá pracovní teplota 150 °C - Část 005: 
Zástrčka velikost 2 - Norma výrobku; EN 3682-005:2006; Platí od 2007-02-01 

  
58. ČSN EN 3682-006 (31 1818) 
      kat.č. 76887 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory obdélníkové, zástrčka a zásuvka, 
typ s vyměnitelnou vložkou, do panelu, trvalá pracovní teplota 150 °C - Část 006: 
Zásuvka velikost 3 - Norma výrobku; EN 3682-006:2006; Platí od 2007-02-01 

  
59. ČSN EN 3682-007 (31 1818) 
      kat.č. 76886 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory obdélníkové, zástrčka a zásuvka, 
typ s vyměnitelnou vložkou, do panelu, trvalá pracovní teplota 150 °C - Část 007: 
Zástrčka velikost 3 - Norma výrobku; EN 3682-007:2006; Platí od 2007-02-01 

  
60. ČSN EN 3682-008 (31 1818) 
      kat.č. 76885 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory obdélníkové, zástrčka a zásuvka, 
typ s vyměnitelnou vložkou, do panelu, trvalá pracovní teplota 150 °C - Část 008: 
Zásuvka velikost 4 - Norma výrobku; EN 3682-008:2006; Platí od 2007-02-01 

  
61. ČSN EN 3682-009 (31 1818) 
      kat.č. 76884 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory obdélníkové, zástrčka a zásuvka, 
typ s vyměnitelnou vložkou, do panelu, trvalá pracovní teplota 150 °C - Část 009: 
Zásuvka velikost 4 - Norma výrobku; EN 3682-009:2006; Platí od 2007-02-01 

  
62. ČSN EN 4533-001 (31 1910) 
      kat.č. 76859 

Letectví a kosmonautika - Systémy optických vláken - Příručka - Část 001: 
Způsoby připojení a nástroje; EN 4533-001:2006; Platí od 2007-02-01 

  
63. ČSN EN 4533-002 (31 1910) 
      kat.č. 76858 

Letectví a kosmonautika - Systémy optických vláken - Příručka - Část 002: 
Zkoušky a měření; EN 4533-002:2006; Platí od 2007-02-01 

  
64. ČSN EN 4533-003 (31 1910) 
      kat.č. 76857 

Letectví a kosmonautika - Systémy optických vláken - Příručka - Část 003: 
Způsoby spojování a montáže; EN 4533-003:2006; Platí od 2007-02-01 

  
65. ČSN EN 4533-004 (31 1910) 
      kat.č. 76856 

Letectví a kosmonautika - Systémy optických vláken - Příručka - Část 004: 
Oprava, údržba a inspekce; EN 4533-004:2006; Platí od 2007-02-01 

  
66. ČSN EN 4311 (31 3107) 
      kat.č. 76769 

Letectví a kosmonautika - Závrtné šrouby, hrubá tolerance redukovaného dříku, 
středně dlouhý závit, ze žáruvzdorné a korozivzdorné oceli, mazané MoS2 - Třída: 
1 100 MPa (při teplotě okolí)/315 °C; EN 4311:2006; Platí od 2007-02-01 

  
67. ČSN EN 4312 (31 3108) 
      kat.č. 76770 

Letectví a kosmonautika - Závrtné šrouby, hrubá tolerance redukovaného dříku, 
středně dlouhý závit, ze žáruvzdorné a korozivzdorné oceli, s povlakem hliníkové 
pigmentace - Třída: 1 100 MPa (při teplotě okolí)/315 °C; EN 4312:2006;  
Platí od 2007-02-01 

  
68. ČSN EN 4495 (31 3127) 
      kat.č. 76774 

Letectví a kosmonautika - Šrouby, šestihranná hlava, těsná tolerance dříku, 
krátký závit, ze slitiny titanu, anodicky oxidované, s povlakem hliníkového
pigmentu - Třída: 1 100 MPa (při teplotě okolí)/315 °C; EN 4495:2006;  
Platí od 2007-02-01 

  
69. ČSN EN 4501 (31 3153) 
      kat.č. 76775 

Letectví a kosmonautika - Osazené šrouby, nízká šestihranná hlava, těsná 
tolerance dříku, krátký závit, ze slitiny titanu, anodicky oxidované, s povlakem
hliníkového pigmentu - Třída: 1 100 MPa (při teplotě okolí)/315 °C;  
EN 4501:2006; Platí od 2007-02-01 

  
70. ČSN EN 4509 (31 3264) 
      kat.č. 76776 

Letectví a kosmonautika - Šrouby, zapuštěná hlava s úhlem 100°, přesazená 
křížová drážka, závit k hlavě, ze slitiny titanu, anodicky oxidované, s povlakem
hliníkového pigmentu - Třída: 1 100 MPa (při teplotě okolí)/315 °C;  
EN 4509:2006; Platí od 2007-02-01 

  
71. ČSN EN 2647 (31 3335) 
      kat.č. 76777 

Letectví a kosmonautika - Samojistné šestihranné matice, s kulovou dosedací 
plochou, z legované oceli, kadmiované, mazané MoS2 - Třída: 900 MPa (při teplotě 
okolí)/235 °C; EN 2647:2006; Platí od 2007-02-01  
Jejím vyhlášením se ruší 
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      ČSN EN 2647 (31 3335) Letectví a kosmonautika - Samojistné šestihranné matice, s kulovou dosedací plochou, 
z legované oceli, kadmiované, mazané MoS2 - Třída: 900 MPa (při teplotě okolí) / 235° C;
Vydání: Srpen 1997 

  
72. ČSN EN 4494 (31 3422) 
      kat.č. 76773 

Letectví a kosmonautika - Kroužky, dělené, z oceli; EN 4494:2006;  
Platí od 2007-02-01 

  
73. ČSN EN 3425 (31 3511) 
      kat.č. 76767 

Letectví a kosmonautika - Rozměry drážek pro axiální montáž vnitřních 
pojistných kroužků; EN 3425:2006; Platí od 2007-02-01 

  
74. ČSN EN 3426 (31 3512) 
      kat.č. 76768 

Letectví a kosmonautika - Rozměry drážek pro axiální montáž vnějších pojistných 
kroužků; EN 3426:2006; Platí od 2007-02-01 

  
75. ČSN EN 3427 (31 3513) 
      kat.č. 76771 

Letectví a kosmonautika - Rozměry drážek pro radiální montáž pojistných 
kroužků; EN 3427:2006; Platí od 2007-02-01 

  
76. ČSN EN 4425 (31 3530) 
      kat.č. 76772 

Letectví a kosmonautika - Pojistné podložky s jazýčkem, z korozivzdorné oceli, 
pro táhla řízení letadel - Rozměry; EN 4425:2006; Platí od 2007-02-01 

  
77. ČSN EN 2856 (31 3565) 
      kat.č. 76766 

Letectví a kosmonautika - Samojistné matice k přinýtování, pevné, rohové, 
redukovaná řada, s válcovým zahloubením - Třída: 1 100 MPa/235 °C;  
EN 2856:2006; Platí od 2007-02-01 

  
78. ČSN EN 2434-005 (31 7920) 
      kat.č. 76869 

Letectví a kosmonautika - Nátěrové hmoty - Dvousložkový polyuretanový vrchní 
nátěr vytvrzovaný za běžných teplot - Část 005: Nátěr s vysokou pružností 
a odolností chemickým látkám pro vojenské účely; EN 2434-005:2006;  
Platí od 2007-02-01 

  
79. ČSN EN 2435-001 (31 7922) 
      kat.č. 76871 

Letectví a kosmonautika - Nátěrové hmoty - Korozní odolnost dvousložkových 
základních nátěrů s obsahem chromanů vytvrzovaných za běžných teplot –  
Část 001: Základní požadavky; EN 2435-001:2006; Platí od 2007-02-01 

  
80. ČSN EN 2435-002 (31 7922) 
      kat.č. 76876 

Letectví a kosmonautika - Nátěrové hmoty - Korozní odolnost dvousložkových 
základních nátěrů s obsahem chromanů vytvrzovaných za běžných teplot -
Část 002: Nátěr s vysokou korozní odolností; EN 2435-002:2006; Platí od 2007-02-01 

  
81. ČSN EN 2435-003 (31 7922) 
      kat.č. 76875 

Letectví a kosmonautika - Nátěrové hmoty - Korozní odolnost dvousložkových 
základních nátěrů  s obsahem chromanů vytvrzovaných za běžných teplot -
Část 003: Nátěr s vysokou odolností proti korozi a kapalinám; EN 2435-003:2006; 
Platí od 2007-02-01 

  
82. ČSN EN 2435-004 (31 7922) 
      kat.č. 76873 

Letectví a kosmonautika - Nátěrové hmoty - Korozní odolnost dvousložkových 
základních nátěrů s obsahem chromanů vytvrzovaných za běžných teplot -
Část 004: Nátěr s vysokou odolností proti korozi a kapalinám se zvýšenou
tolerancí k přípravě povrchu; EN 2435-004:2006; Platí od 2007-02-01 

  
83. ČSN EN 2435-005 (31 7922) 
      kat.č. 76872 

Letectví a kosmonautika - Nátěrové hmoty - Korozní odolnost dvousložkových 
základních nátěrů s obsahem chromanů vytvrzovaných za běžných teplot -
Část 005: Nátěr s vysokou odolností proti korozi pro vojenské účely;  
EN 2435-005:2006; Platí od 2007-02-01 

  
84. ČSN EN 2436-001 (31 7923) 
      kat.č. 76877 

Letectví a kosmonautika - Nátěrové hmoty - Korozní odolnost dvousložkových 
základních nátěrů bez obsahu chromanů vytvrzovaných za běžných teplot -
Část 001: Základní požadavky; EN 2436-001:2006; Platí od 2007-02-01 

  
85. ČSN EN 2436-003 (31 7923) 
      kat.č. 76874 

Letectví a kosmonautika - Nátěrové hmoty - Korozní odolnost dvousložkových 
základních nátěrů bez obsahu chromanů vytvrzovaných za běžných teplot -
Část 003: Nátěr s vysokou odolností proti korozi a kapalinám; EN 2436-003:2006; 
Platí od 2007-02-01 

  
86. ČSN EN ISO 13628-2 (45 0020) 
      kat.č. 76960 

Naftový a plynárenský průmysl - Navrhování a provoz podmořských těžebních 
zařízení - Část 2: Pružné potrubní systémy pro aplikaci pod mořskou hladinou
i z námořních plavidel; EN ISO 13628-2:2006; ISO 13628-2:2006; Platí od 2007-02-01  
Jejím vyhlášením se ruší 
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      ČSN EN ISO 13628-2 (45 0020) Naftový a plynárenský průmysl - Navrhování a provoz podmořských těžebních zařízení -
Část 2: Pružné potrubní systémy pro aplikaci pod mořskou hladinou i z námořních
plavidel; Vyhlášena: Červenec 2001 

  
87. ČSN EN ISO 13503-5 (45 1402) 
      kat.č. 76961 

Naftový a plynárenský průmysl - Výplachové tekutiny a materiály - Část 5: 
Postupy měření dlouhodobé vodivosti výplňových těsnicích materiálů;  
EN ISO 13503-5:2006; ISO 13503-5:2006; Platí od 2007-02-01 

  
88. ČSN EN 1390 (49 0669) 
      kat.č. 76904 

Ochranné prostředky na dřevo - Zjišťování likvidačního účinku proti larvám 
Hylotrupes bajulus (Linnaeus) - Laboratorní metoda; EN 1390:2006;  
Platí od 2007-02-01 

  
89. ČSN P CEN/TS 14632 (64 6437) 
      kat.č. 76902 

Tlakové a netlakové potrubní systémy pro stokové sítě, kanalizační přípojky
a rozvody vody - Sklem vyztužené trubky z reaktoplastů (GPR) na bázi 
polyesterových pryskyřic (UP) - Směrnice pro posuzování shody;  
CEN/TS 14632:2006; Platí od 2007-02-01 

  
90. ČSN EN 301 (66 8504) 
      kat.č. 76901 

Fenolická a aminová lepidla pro nosné dřevěné konstrukce - Klasifikace 
a technické požadavky; EN 301:2006; Platí od 2007-02-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 301 (66 8504) Fenolická a aminová lepidla pro nosné díly dřevěných konstrukcí. Klasifikace
a technické požadavky; Vydání: Červen 1995 

  
91. ČSN EN 14257 (66 8525) 
      kat.č. 76900 

Lepidla - Lepidla na dřevo - Stanovení pevnosti přeplátovaných spojů v tahu při 
zvýšené teplotě (WATT´91); EN 14257:2006; Platí od 2007-02-01 

  
92. ČSN EN ISO 13445 (66 8622) 
      kat.č. 76882 

Lepidla - Stanovení pevnosti ve smyku lepených spojů mezi tuhými substráty
metodou smyku mezi bloky; EN ISO 13445:2006; ISO 13445:2003;  
Platí od 2007-02-01 

  
93. ČSN EN ISO 12137-1  

(67 3113) 
      kat.č. 76749 

Nátěrové hmoty - Stanovení odolnosti poškrábání - Část 1: Metoda používající 
oblý hrot; EN ISO 12137-1:2006; ISO 12137-1:1997; ISO 12137-1:1997/Cor.1:1998; 
Platí od 2007-02-01 

  
94. ČSN EN ISO 12137-2 (67 3113) 
      kat.č. 76751 

Nátěrové hmoty - Stanovení odolnosti poškrábání - Část 2: Metoda používající 
ostrý hrot; EN ISO 12137-2:2006; ISO 12137-2:1997; Platí od 2007-02-01 

  
95. ČSN EN ISO 2884-1 (67 3114) 
      kat.č. 76786 

Nátěrové hmoty - Stanovení viskozity rotačními viskozimetry - Část 1: 
Viskozimetr se systémem kužel-deska pracující za vysoké smykové rychlosti; 
EN ISO 2884-1:2006; ISO 2884-1:1999; Platí od 2007-02-01 

  
96. ČSN EN ISO 2884-2 (67 3114) 
      kat.č. 76787 

Nátěrové hmoty - Stanovení viskozity rotačními viskozimetry - Část 2: Vřetenový 
nebo kuličkový viskozimetr pracující za specifikované smykové rychlosti;  
EN ISO 2884-2:2006; ISO 2884-2:2003; Platí od 2007-02-01 

  
97. ČSN EN ISO 15710 (67 3116) 
      kat.č. 76750 

Nátěrové hmoty - Korozní zkoušky střídavým ponorem v pufrovaném roztoku
chloridu sodného; EN ISO 15710:2006; ISO 15710:2002; Platí od 2007-02-01 

  
98. ČSN EN 14432 (69 9037) 
      kat.č. 77023 

Nádrže na přepravu nebezpečného zboží - Vybavení nádrží pro přepravu 
kapalných chemikálií - Ventily pro vypouštění produktu a odvzdušňování;  
EN 14432:2006; Platí od 2007-02-01 

  
99. ČSN EN 14433 (69 9038) 
      kat.č. 77022 

Nádrže na přepravu nebezpečného zboží - Vybavení nádrží pro přepravu 
kapalných chemikálií - Patní ventily; EN 14433:2006; Platí od 2007-02-01 

  
100. ČSN EN 1991-1-7 (73 0035) 
      kat.č. 77269 

Eurokód 1: Zatížení konstrukcí - Část 1-7: Obecná zatížení - Mimořádná 
zatížení+); EN 1991-1-7:2006; Platí od 2007-02-01 

  
101. ČSN EN 14730-1 (73 6362) 
      kat.č. 77030 

Železniční aplikace - Kolej - Aluminotermické svařování kolejnic - Část 1: 
Schvalování svařovacích procesů; EN 14730-1:2006; Platí od 2007-02-01 

  
102. ČSN EN 14730-2 (73 6362) 
      kat.č. 77029 

Železniční aplikace - Kolej - Aluminotermické svařování kolejnic - Část 2: 
Kvalifikace svářečů pro aluminotermické svařování, způsobilost zhotovitelů
a přejímka svarů; EN 14730-2:2006; Platí od 2007-02-01 
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103. ČSN EN 14811 (73 6363) 
      kat.č. 77128 

Železniční aplikace - Kolej - Kolejnice pro zvláštní účely - Žlábkové kolejnice 
a související konstrukční profily; EN 14811:2006; Platí od 2007-02-01 

  
104. ČSN CEN/TS 15231 (73 8530) 
      kat.č. 76881 

Otevřená datová komunikace v automatizaci, řízení a správě budov - Mapování 
mezi Lonworks a BACnet; CEN/TS 15231:2006; Platí od 2007-02-01 

  
105. ČSN P CEN/TS 15130 (76 0306) 
      kat.č. 76763 

Poštovní služby - Infrastruktura DPM - Zprávy podporující aplikace DPM; 
CEN/TS 15130:2006; Platí od 2007-02-01 

  
106. ČSN P CEN/TS 14014 (76 0501) 
      kat.č. 76764 

Poštovní služby - Hybridní pošta - Stanovení zapouzdření psaní v XML pro 
automatizované poštovní zpracování; CEN/TS 14014:2006; Platí od 2007-02-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN P ENV 14014 (76 0501) Poštovní služby - Hybridní pošta - Stanovení typů dokumentů předávaných zákazníkem 
provozovateli: společná množina implicitních příznaků; Vydání: Leden 2003 

  
107. ČSN CEN/TS 14494 (79 3847) 
      kat.č. 77028 

Usně - Chemické zkoušky - Stanovení obsahu pentachlorfenolu v usních;  
CEN/TS 14494:2003; Platí od 2007-02-01 

  
108. ČSN CEN/TS 14495 (79 3848) 
      kat.č. 77027 

Usně - Chemické zkoušky - Stanovení obsahu šestimocného chromu;  
CEN/TS 14495:2003; Platí od 2007-02-01 

  
109. ČSN EN ISO 17228 (79 3854) 
      kat.č. 76899 

Usně - Zkoušky stálobarevnosti - Změna barvy při urychleném stárnutí;  
EN ISO 17228:2006; ISO 17228:2005; Platí od 2007-02-01 

  
110. ČSN EN ISO 11138-4 (84 7111) 
      kat.č. 76909 

Sterilizace produktů pro zdravotní péči - Biologické indikátory - Část 4: 
Biologické indikátory pro sterilizaci suchým teplem; EN ISO 11138-4:2006;  
ISO 11138-4:2006; Platí od 2007-02-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 866-6 (84 7111) Biologické systémy pro zkoušení sterilizátorů a sterilizačních postupů - Část 6: 
Speciální systémy pro použití ve sterilizátorech sterilizujících suchým teplem;
Vyhlášena: Březen 2001 

  
111. ČSN EN ISO 11138-5 (84 7111) 
      kat.č. 76908 

Sterilizace produktů pro zdravotní péči - Biologické indikátory - Část 5: 
Biologické indikátory pro sterilizaci nízkoteplotní parou a formaldehydem;  
EN ISO 11138-5:2006; ISO 11138-5:2006; Platí od 2007-02-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 866-5 (84 7111) Biologické systémy pro zkoušení sterilizátorů a sterilizačních postupů - Část 5: 
Speciální systémy pro použití v nízkoteplotních a formaldehydových sterilizátorech;
Vyhlášena: Březen 2001 

  
112. ČSN ETSI EN 300 392-10-6 

V1.4.1 (87 5042) 
      kat.č. 77137 

Zemské svazkové rádiové sítě (TETRA) - Hlas a data (V+D) - Část 10: Doplňkové 
služby - stupeň 1 - Podčást 6: Volání s dispečerským oprávněním (CAD);  
ETSI EN 300 392-10-6 V1.4.1:2006; Platí od 2007-02-01 

  
113. ČSN ETSI EN 302 208-1  

V1.1.2 (87 5121) 
      kat.č. 77136 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Vysokofrekvenční 
identifikační zařízení pracující v pásmu 865 MHz až 868 MHz s úrovněmi výkonu
do 2 W - Část 1: Technické požadavky a metody měření;  
ETSI EN 302 208-1 V1.1.2:2006; Platí od 2007-02-01 

  
114. ČSN EN 1729-1 (91 1710) 
      kat.č. 76879 

Nábytek - Židle a stoly pro vzdělávací instituce - Část 1: Funkční rozměry;  
EN 1729-1:2006; Platí od 2007-02-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN P ENV 1729-1 (91 1710) Nábytek - Sedací a stolový nábytek pro vzdělávací instituce - Část 1: Funkční rozměry; 
Vyhlášena: Prosinec 2001 

  
115. ČSN EN 1729-2 (91 1710) 
      kat.č. 76878 

Nábytek - Židle a stoly pro vzdělávací instituce - Část 2: Bezpečnostní požadavky 
a metody zkoušení; EN 1729-2:2006; Platí od 2007-02-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN P ENV 1729-2 (91 1710) Nábytek - Sedací a stolový nábytek pro vzdělávací instituce - Část 2: Bezpečnostní 
požadavky a zkušební metody; Vyhlášena: Prosinec 2001 

  
116. ČSN EN 14978 (91 7845) 
      kat.č. 76898 

Laminátové podlahové krytiny - Prvky s povrchovou vrstvou na bázi akrylátů 
vytvrzených elektronovým zářením - Specifikace, požadavky a metody zkoušení; 
EN 14978:2006; Platí od 2007-02-01 
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117. ČSN EN 15159-1 (94 5069) 
      kat.č. 76907 

Smalty - Smaltovaná zařízení pro výrobní provozy - Část 1: Požadavky na kvalitu 
zařízení, jejich součástí a příslušenství; EN 15159-1:2006; Platí od 2007-02-01 

  
118. ČSN EN 15159-2 (94 5069) 
      kat.č. 76906 

Smalty - Smaltovaná zařízení pro výrobní provozy - Část 2: Označování 
a specifikace chemické odolnosti a odolnosti proti tepelnému rázu;  
EN 15159-2:2006; Platí od 2007-02-01 

  
119. ČSN EN 15159-3 (94 5069) 
      kat.č. 76905 

Smalty - Smaltovaná zařízení pro výrobní provozy - Část 3: Odolnost proti 
tepelnému rázu; EN 15159-3:2006; Platí od 2007-02-01 

  
  
ZMĚNY ČSN  
  
120. ČSN IEC 61810-7 (35 3412) 
      kat.č. 77721 

Elektromechanická dvoustavová relé - Část 7: Zkušební a měřicí postupy; 
Vyhlášena: Duben 2001 
Změna Z1; Platí od 2007-02-01 
(Souběžně s touto změnou platí ČSN EN 61810-7 (35 3412) z ledna 2007, která tuto 
normu nahradí od 2009-05-01) 

  
  
OPRAVY  ČSN  
  
121. ČSN EN 3155-026 (31 1809) 
      kat.č. 77131 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve spojovacích prvcích -
Část 026: Elektrické kontakty, s kolíky, typ A, mačkaný spoj, třída R - Norma 
výrobku; Vyhlášena: Listopad 2006 
Oprava 1; (idt EN 3155-026:2006/AC:2006); Platí od 2007-02-01 

  
122. ČSN EN 3155-027 (31 1809) 
      kat.č. 77127 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve spojovacích prvcích -
Část 027: Elektrické kontakty, s dutinkami, typ A, mačkaný spoj, třída R - Norma 
výrobku; Vyhlášena: Listopad 2006 
Oprava 1; (idt EN 3155-027:2006/AC:2006); Platí od 2007-02-01 

  

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 03/07 
Českého normalizačního institutu 

o zahájení zpracování návrhů českých technických norem 

Na základě § 6 zákona č. 22/1997 Sb., zveřejňuje Český normalizační institut seznam úkolů tvorby českých technických norem, 
nově zařazených do plánu. 
Každý, kdo má zájem stát se účastníkem připomínkového řízení k návrhům konkrétních českých technických norem, nechť se 
přihlásí do 4 týdnů od zveřejnění u zpracovatele návrhu, jehož adresa je v níže uvedeném seznamu. 
Návrhy ČSN mohou zpracovatelé účastníkům (s výjimkou věcně příslušných ministerstev nebo jiných ústředních správních 
úřadů a příslušných technických normalizačních komisí) poskytovat za úhradu režijních nákladů (rozmnožení, poštovné). 
Současně upozorňuje, že úkoly tvorby českých technických norem může zpracovávat jen organizace nebo občan, s nimiž to 
Český normalizační institut dohodl a u nichž oznámil ve Věstníku ÚNMZ zahájení prací s uvedením zpracovatele. Návrhy 
českých technických norem, u nichž by obě tyto podmínky nebyly splněny, nemohou být schváleny. 
Přejímané evropské normy, o nichž se předpokládá, že budou harmonizovány se směrnicemi Evropské unie, mají za označením 
uvedenu zkratku použitou pro příslušnou směrnici Evropské unie.  
Významy zkratek jsou uveřejněny na internetových stránkách ÚNMZ http://www.unmz.cz/. 

U úkolů označených *) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu podle MPN 1. 

U úkolů označených **) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití jako ČSN 
podle MPN 1. 

Číslo úkolu Název Termíny 
zahájení 
ukončení 

Zpracovatel - adresa 

1 2 3 4 
01/1635/07 

 
 

TNK: 4 

Kombinované systémy statistických přejímek s přejímacím číslem 
nula a postupy statistické regulace pro přejímku produktu 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 21247:2005 

07-01 
07-06 

Vratislav Horálek, DrSc. 
Měchenická 14/2558 
Praha 4-Spořilov 
141 00 

01/1636/07 
 
 

TNK: 4 

Statistické přejímky srovnáváním - Část 10: Úvod do norem ISO 
řady 2859 pro přejímku srovnáváním 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 2859-10:2006 

07-01 
07-06 

Vratislav Horálek, DrSc. 
Měchenická 14/2558 
Praha 4-Spořilov 
141 00 

01/1637/07 
 
 

TNK: 4 

Statistické přejímky měřením - Část 1: Specifikace pro přejímací 
plány AQL jedním výběrem pro kontrolu každé dávky v sérii pro 
jediný znak jakosti a jedinou úroveň AQL 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 3951-1:2005 

07-03 
07-10 

Vratislav Horálek, DrSc. 
Měchenická 14/2558 
Praha 4-Spořilov 
141 00 

01/1638/07 
 
 

TNK: 1 

Tvorba grafických značek používaných v technické dokumentaci 
produktů - Část 2: Specifikace grafických značek ve tvaru vhodném 
pro počítače, včetně grafických značek pro referenční knihovnu,  
a požadavky na jejich vzájemnou výměnu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 81714-2:2006 +  
IEC 81714-2:2006 

07-01 
07-06 

Josef Rýmus 
Kardinála Berana 1074/22
Plzeň 3 
301 00 

13/0678/07 
 
 

TNK: 49 

Potrubí z tvárné litiny, tvarovky a příslušenství - Vnější 
polyuretanový povlak potrubí - Požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15189:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

13/0679/07 
 
 

TNK: 49 

Trubky, tvarovky a příslušenství z tvárné litiny a jejich spojování 
pro vodovodní potrubí - Požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 545:2006 

07-01 
07-03 

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a, 
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00 

25/0381/07 
 
 

TNK: - 

Sestavy přímých termočlánků s kovovou nebo keramickou 
ochrannou trubičkou a příslušenstvím 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50446:2006 *) 

07-01 
07-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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27/0671/07 
 
 

TNK: 59 

Stroje a provozy pro výrobu, zpracování a úpravu dutého skla - 
Bezpečnostní požadavky - Část 1: Kapkový dávkovač 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13042-1:2006 (MD) 

07-01 
07-05 

Státní zkušebna zeměděl., 
potrav. a lesnických 
strojů, a.s. 
Třanovského 622/11 
Praha 6 - Řepy 
163 04 

27/0672/07 
 
 

TNK: 59 

Stroje a provozy pro výrobu, zpracování a úpravu dutého skla - 
Bezpečnostní požadavky - Část 3: IS stroje 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13042-3:2006 (MD) 

07-01 
07-05 

Státní zkušebna zeměděl., 
potrav. a lesnických 
strojů, a.s. 
Třanovského 622/11 
Praha 6 - Řepy 
163 04 

31/1537/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Nátěrové hmoty - Dvousložkový 
polyuretanový nátěr vytvrzovaný za běžných teplot 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4406:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1538/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Nátěrové hmoty - Zkušební metoda pro 
stanovení infračervené odrazivosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4592:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1539/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti 
plameni, pracovní teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 
260 °C krátkodobě - Část 002: Specifikace výkonu a uspořádání 
kontaktů 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2997-002:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1540/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti 
plameni, pracovní teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 
260 °C krátkodobě - Část 003: Zásuvka se čtvercovou přírubou - 
Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2997-003:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1541/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti 
plameni, pracovní teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 
260 °C krátkodobě - Část 004: Zásuvka připevněná pojistnou maticí - 
Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2997-004:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1542/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti 
plameni, pracovní teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 
260 °C krátkodobě - Část 005: Zásuvka s hermetickou čtvercovou 
přírubou - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2997-005:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1543/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti 
plameni, pracovní teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 
260 °C krátkodobě - Část 006: Zásuvka připevněná hermetickou 
pojistnou maticí - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2997-006:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1544/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti 
plameni, pracovní teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 
260 °C krátkodobě - Část 007: Hermetická zásuvka s kruhovou 
přírubou připevněnou pájením naměkko nebo natvrdo - Norma 
výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2997-007:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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31/1545/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti 
plameni, pracovní teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 
260 °C krátkodobě - Část 008: Zástrčka - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2997-008:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1546/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti 
plameni, pracovní teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 
260 °C krátkodobě - Část 009: Ochranný kryt pro zásuvku - Norma 
výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2997-009:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1547/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti 
plameni, pracovní teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 260 °C 
krátkodobě - Část 010: Ochranný kryt pro zástrčku - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2997-010:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1548/07 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické konektory, kruhové, spojované 
závitovým kroužkem, odolné proti plameni nebo neodolné proti 
plameni, pracovní teplota -65 °C až 175 °C trvale, 200 °C trvale, 
260 °C krátkodobě - Část 011: Zásuvka bez kontaktů - Norma 
výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2997-011:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

33/0973/07 
 
 

TNK: 47 

Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 4-12: Zkušební  
a měřicí technika - Tlumená sinusová vlna - Zkouška odolnosti 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61000-4-12:2006 (EMC) 
+ IEC 61000-4-12:2006 

07-01 
07-05 

Jaroslav Šmíd - NELKO 
TANVALD 
Radniční 543/17 
Tanvald 
468 41 

33/0974/07 
 
 

TNK: 47 

Specifikace přístrojů a metod pro měření vysokofrekvenčního rušení 
a odolnosti - Část 1-1: Přístroje pro měření vysokofrekvenčního 
rušení a odolnosti - Měřicí přístroje 
Přejímané mezinárodní dokumenty: CISPR 16-1-1/A1:2006 +  
prEN 55016-1-1/prA2:2006 (EMC) 

07-01 
07-05 

Ing. Ivan Kabrhel, CSc. 
Zahradní 912 
Smržovka 
468 51 

33/0975/07 
 
 

TNK: 47 

Průmyslová, vědecká a lékařská (ISM) vysokofrekvenční zařízení - 
Charakteristiky rádiového rušení - Meze a metody měření 
Přejímané mezinárodní dokumenty: CISPR 11/A2:2006 +  
prEN 55011/prA2:2006 (EMC) 

07-03 
07-08 

Ing. Ivan Kabrhel, CSc. 
Zahradní 912 
Smržovka 
468 51 

33/0976/07 
 
 

TNK: 47 

Průmyslová, vědecká a lékařská (ISM) vysokofrekvenční zařízení - 
Charakteristiky rádiového rušení - Meze a metody měření 
Přejímané mezinárodní dokumenty: CISPR 11:2003+A1:2004 + 
prEN 55011:2006 (EMC) 

07-02 
07-08 

Ing. Ivan Kabrhel, CSc. 
Zahradní 912 
Smržovka 
468 51 

33/0977/07 
 
 

TNK: 47 

Specifikace přístrojů a metod pro měření vysokofrekvenčního rušení 
a odolnosti - Část 1-1: Přístroje pro měření vysokofrekvenčního 
rušení a odolnosti - Měřicí přístroje 
Přejímané mezinárodní dokumenty: CISPR 16-1-1:2006 +  
prEN 55016-1-1:2005 (EMC) 

07-01 
07-05 

Ing. Ivan Kabrhel, CSc. 
Zahradní 912 
Smržovka 
468 51 

33/0978/07 
 
 

TNK: 47 

Specifikace přístrojů a metod pro měření vysokofrekvenčního rušení 
a odolnosti - Část 1-2: Přístroje pro měření vysokofrekvenčního 
rušení a odolnosti - Pomocná zařízení - Rušení šířené vedením 
Přejímané mezinárodní dokumenty: CISPR 16-1-2/A2:2006 +  
EN 55016-1-2/prA2:2006 (EMC) 

07-01 
07-05 

Ing. Ivan Kabrhel, CSc. 
Zahradní 912 
Smržovka 
468 51 

33/0979/07 
 
 

TNK: 47 

Specifikace přístrojů a metod pro měření vysokofrekvenčního rušení 
a odolnosti - Část 2-3: Metody měření rušení a odolnosti - Měření 
rušení šířeného zářením 
Přejímané mezinárodní dokumenty: CISPR 16-2-3:2006 +  
prEN 55016-2-3:2006 (EMC) 

07-01 
07-05 

Ing. Ivan Kabrhel, CSc. 
Zahradní 912 
Smržovka 
468 51 

33/0980/07 
 
 

TNK: 97 

Systémy a zařízení pro dálkové ovládání - Část 5-104: Přenosové 
protokoly - Síťový přístup pro IEC 60870-5-101 používající 
normalizované transportní protokoly 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60870-5-104:2006 +  
IEC 60870-5-104:2006 

07-01 
07-03 

ÚJV Řež, a.s. - Divize 
ENERGOPROJEKT 
Praha 
Vyskočilova 
3/741,P.O.BOX 158 
Praha 4 
140 21 
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33/0981/07 
 
 

TNK: 22 

Elektrická instalace nízkého napětí - Část 7-705: Zařízení 
jednoúčelová a ve zvláštních objektech - Zemědělská a zahradnická 
zařízení 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prHD 60364-7-705:2006 + 
prAA:2006 + IEC 60364-7-705:2006 

07-01 
07-05 

Stavebně technický  
ústav - E, a.s. 
Washingtonova 25 
Praha 1 
110 00 

33/0982/07 
 
 

TNK: 126 

Drážní zařízení - Systémy managementu a systémy příkazů/řízení 
městské kolejové dopravy - Část 1: Principy a základní pojmy 
systému 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 62290-1:2006 +  
IEC 62290-1:2006 

07-01 
07-05 

Radka Horská 
Turistická 128/37 
Brno 
621 00 

33/0983/07 
 
 

TNK: 47 

Elektronické systémy pro byty a budovy (HBES) - Část 2-2: Přehled 
systému - Všeobecné technické požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50090-2-2/prAB:2006 
(LVD) 

07-03 
07-07 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

34/2276/07 
 
 

TNK: 40 

Zkoušení požárního nebezpečí - Část 4: Terminologie požárních 
zkoušek elektrotechnických výrobků 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60695-4:2006 +  
IEC 60695-4:2005 

07-01 
07-06 

Nataša Bednářová - 
TECHNORM 
Plickova 568/9 
Praha 4 -Jižní Město 
149 00 

34/2277/07 
 
 

TNK: 68 

Ploché ohebné kabely s pláštěm z PVC 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50214:2006 (LVD) 

07-01 
07-05 

TESTCOM - Technický  
a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 01 

34/2281/07 
 
 

TNK: 68 

Komunikační kabely - Specifikace zkušebních metod - Část 1-16: 
Elektromagnetické vlastnosti - Stykový útlum sestav kabelů  
(terénní podmínky) 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50289-1-16:2006 

07-02 
07-07 

TESTCOM - Technický  
a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 01 

35/3081/07 
 
 

TNK: 98 

Vláknové organizéry a kryty používané v optických vláknových 
komunikačních systémech - Specifikace výrobku - Část 2-2: 
Těsněné kastrolové kryty spojek Typu 1, pro kategorii S & A 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50411-2-2:2005 *) 

07-02 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3085/07 
 
 

TNK: 102 

Předmětová specifikace - Vícepólové obdélníkové konektory  
s kruhovými vyměnitelnými zamačkávacími kontakty 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 175301-801:2006 *) 

07-03 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3087/07 
 
 

TNK: 56 

Jaderné elektrárny - Systémy kontroly a řízení důležité pro 
bezpečnost - Softwarová hlediska pro systémy využívající počítače 
vykonávající funkce kategorie A 
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 60880:2006 

07-02 
07-07 

Bohumil Hájek 
K Lučinám 2469/21 
Praha 3 
130 00 

35/3097/07 
 
 

TNK: 102 

Konektory pro elektronická zařízení - Požadavky na výrobky -  
Část 3-106: Kryty pro použití ve stíněných a nestíněných 8-pólových 
konektorech pro průmyslové prostředí obsahující rozhraní souboru 
IEC 60603-7 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61076-3-106:2006 +  
IEC 61076-3-106:2006 *) 

07-01 
07-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3098/07 
 
 

TNK: 129 

Točivé elektrické stroje - Část 26: Vlivy nesymetrických napětí na 
vlastnosti trojfázových asynchronních motorů nakrátko 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60034-26:2006 (LVD) + 
IEC 60034-26:2006 

07-02 
07-07 

Radka Horská 
Turistická 128/37 
Brno 
621 00 

35/3099/07 
 
 

TNK: 97 

Vysokonapěťová spínací a řídicí zařízení - Část 109: Paralelní 
spínače střídavého proudu sériových kondenzátorů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 62271-109:2006 +  
IEC 62271-109:2006 

07-01 
07-05 

Ing. Ivan Hála 
Krondlova 508/16 
Brno 
616 00 
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35/3101/07 
 
 

TNK: 130 

Vidlice, zásuvky a zásuvková spojení pro průmyslové použití -  
Část 1: Všeobecné požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60309-1/prA1:2005 
(LVD)+prAA:2006 (LVD) + IEC 60309-1/A1:2005 

07-01 
07-04 

Jan Horský 
Turistická 128/37 
Brno 
621 00 

35/3102/07 
 
 

TNK: 130 

Vidlice, zásuvky a zásuvková spojení pro průmyslové použití -  
Část 2: Požadavky na zaměnitelnost rozměrů pro přístroje s kolíky 
a s dutinkami 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60309-2/prA1:2005 
(LVD)+prAA:2005 (LVD) + IEC 60309-2/A1:2005 

07-01 
07-04 

Jan Horský 
Turistická 128/37 
Brno 
621 00 

35/3103/07 
 
 

TNK: 130 

Spínací a řídicí přístroje nn - Část 8: Řídicí jednotky pro vestavěné 
tepelné ochrany (PTC) pro točivé elektrické stroje 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60947-8/A1:2006 (LVD) + 
IEC 60947-8/A1:2006 

07-01 
07-04 

Jan Horský 
Turistická 128/37 
Brno 
621 00 

35/3104/07 
 
 

TNK: 130 

Spínací a řídicí přístroje nn - Část 5-8: Přístroje a spínací prvky 
řídicích obvodů - Trojpolohové spínače 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60947-5-8:2006 (LVD) + 
IEC 60947-5-8:2006 

07-01 
07-04 

Jan Horský 
Turistická 128/37 
Brno 
621 00 

35/3105/07 
 
 

TNK: 102 

Neproměnné kondenzátory pro použití v elektronických zařízeních - 
Část 3: Dílčí specifikace - Neproměnné tantalové elektrolytické 
kondenzátory pro povrchovou montáž s tuhým elektrolytem z oxidu 
manganičitého 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60384-3:2006 +  
IEC 60384-3:2006 *) 

07-01 
07-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3106/07 
 
 

TNK: 102 

Neproměnné kondenzátory pro použití v elektronických zařízeních - 
Část 3-1: Vzorová předmětová specifikace - Neproměnné tantalové 
elektrolytické kondenzátory pro povrchovou montáž s tuhým 
elektrolytem z oxidu manganičitého - Úroveň hodnocení E 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60384-3-1:2006 +  
IEC 60384-3-1:2006 *) 

07-01 
07-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3107/07 
 
 

TNK: 98 

Konektory pro optická vlákna a kabely - Část 1-1: Vzorová 
předmětová specifikace 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60874-1-1:2006 + 
IEC 60874-1-1:2006 *) 

07-01 
07-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3108/07 
 
 

TNK: 98 

Dynamické moduly - Část 1-3: Norma funkčnosti - Dynamický 
vyrovnávač sklonu zisku s pigtaily pro použití v řízeném prostředí 
(Kategorie C) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 62343-1-3:2006 +  
IEC 62343-1-3:2006 *) 

07-01 
07-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3109/07 
 
 

TNK: 98 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní 
zkušební a měřicí postupy - Část 3-24: Zkoušení a měření - Přesnost 
klíčování optických konektorů pro vlákna zachovávající polarizaci 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61300-3-24:2006 +  
IEC 61300-3-24:2006 *) 

07-01 
07-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3110/07 
 
 

TNK: 98 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní 
zkušební a měřicí postupy - Část 3-15: Zkoušení a měření - 
Excentricita konvexně leštěného čela ferule 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61300-3-15:2006 +  
IEC 61300-3-15:2006 *) 

07-01 
07-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3111/07 
 
 

TNK: 98 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní 
zkušební a měřicí postupy - Část 2-37: Zkoušky - Ohyb kabelu  
a zapouzdření 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61300-2-37:2006 +  
IEC 61300-2-37:2006 *) 

07-01 
07-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3112/07 
 
 

TNK: 98 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní 
zkušební a měřicí postupy - Část 3-14: Zkoušení a měření - Přesnost 
a opakovatelnost nastavení útlumu a proměnných atenuátorů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61300-3-14:2006 +  
IEC 61300-3-14:2006 *) 

07-01 
07-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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36/4256/07 
 
 

TNK: 87 

Zařízení informační technologie - Kusové zkoušky elektrické 
bezpečnosti během výroby 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50116:2006 

07-02 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4258/07 
 
 

TNK: 33 

Pračky pro domácnost - Metody měření funkce 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 60456/A11:2006 

07-02 
07-07 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4259/07 
 
 

TNK: 96 

Elektronické systémy pro byty a budovy (HBES) - Část 5-3: Média 
a vrstvy závislé na médiích - Vysokofrekvenční vedení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50090-5-3:2006 *) 

07-01 
07-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4262/07 
 
 

TNK: 87 

Přístup k vysílání pro přenosná zařízení DVB-T/H - Část 2: 
Testování shody rozhraní 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 62002-2:2006 +  
IEC 62002-2:2005 *) 

07-03 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4268/07 
 
 

TNK: 81 

Zobrazovací pulzní systémy - Část 1: Techniky kalibrace 
prostorových měřicích systémů a měření jejich přenosových 
charakteristik 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61391-1:2006 +  
IEC 61391-1:2006 *) 

07-01 
07-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4269/07 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - 
Část 2-35: Zvláštní požadavky na průtokové ohřívače vody 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60335-2-35/prA1:2006 
(LVD) + IEC 60335-2-35/A1:2006 

07-01 
07-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4270/07 
 
 

TNK: 33 

Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné 
účely - Část 1: Všeobecné požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 60730-1/prAF:2006 (EMC) 

07-01 
07-05 

Jan Horský 
Turistická 128/37 
Brno 
621 00 

36/4271/07 
 
 

TNK: 33 

Ruční elektromechanické nářadí - Bezpečnost - Část 2-6: Zvláštní 
požadavky na kladiva 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 60745-2-6/prAB:2006 (MD) 

07-01 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4272/07 
 
 

TNK: 126 

Systémy silniční dopravní signalizace 
Přejímaný mezinárodní dokument: HD 638 S1/prA1:2006 

07-01 
07-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4273/07 
 
 

TNK: 67 

Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-7: Zvláštní požadavky 
na elektronické předřadníky na stejnosměrné napájení pro nouzové 
osvětlení 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61347-2-7:2006 (LVD) + 
IEC 61347-2-7:2006 

07-01 
07-05 

Ing. Jitka Machatá, CSc. 
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 

36/4274/07 
 
 

TNK: 87 

Elektroakustika - Sluchadla - Část 4: Systémy magnetických 
smyček pro účely sluchadel - Intenzita magnetického pole 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60118-4:2006 +  
IEC 60118-4:2006 *) 

07-01 
07-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4275/07 
 
 

TNK: 81 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 1: Všeobecné požadavky na 
základní bezpečnost a nezbytnou funkčnost 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60601-1:2006 (AIMD, 
MDD) + IEC 60601-1:2005 

07-01 
07-04 

Ing. Vladimír Vejrosta 
Herčíkova 2 
Brno 12 - Královo Pole 
612 00 
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36/4276/07 
 
 

TNK: 20 

Zdravotnická informatika - Zobrazení dedikovaných druhů 
vlastností v laboratorním zdravotnictví 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1614:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4277/07 
 
 

TNK: 76 

Měření a hodnocení osobních dávek při vystavení inkoherentnímu 
optickému záření - Část 4: Terminologie a veličiny používané při 
měření dávek-UV, viditelného a infračerveného záření 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14255-4:2006 (CPD) **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4278/07 
 
 

TNK: 87 

Elektroakustika - Zvukoměry - Část 3: Periodické zkoušky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61672-3:2006 +  
IEC 61672-3:2006 

07-01 
07-04 

Ing. Zdeněk Jandák, CSc.
nám. Jiřího z Lobkovic 15
Praha 3 
130 00 

36/4279/07 
 
 

TNK: 127 

Fotovoltaické součástky - Část 1: Měření fotovoltaických 
voltampérových charakteristik 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60904-1:2006 +  
IEC 60904-1:2006 *) 

07-01 
07-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

37/0157/07 
 
 

TNK: 130 

Úložné a protahovací elektroinstalační kanály pro elektrické 
instalace - Část 2-1: Úložné a protahovací elektroinstalační kanály 
pro nástěnnou a stropní montáž 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50085-2-1:2006 (LVD) 

07-02 
07-06 

Jan Horský 
Turistická 128/37 
Brno 
621 00 

38/0577/07 
 
 

TNK: 121 

Zařízení pro odlehčení výbuchového tlaku 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14797:2006 (ATEX) 

07-01 
07-05 

Fyzikálně technický 
zkušební ústav, s.p. 
Pikartská 7 
Ostrava -Radvanice 
716 07 

39/0097/07 
 
 

TNK: - 

Civilní střelné zbraně a střelivo - Mechanické zbraně - Všeobecné 
termíny a definice 

07-01 
07-11 

Český úřad pro zkoušení 
zbraní a střeliva 
Jilmová 12/759 
Praha 3 
130 00 

39/0098/07 
 
 

TNK: - 

Civilní střelné zbraně a střelivo - Všeobecné termíny a definice 07-01 
07-11 

Český úřad pro zkoušení 
zbraní a střeliva 
Jilmová 12/759 
Praha 3 
130 00 

39/0099/07 
 
 

TNK: - 

Zkoušky odolnosti ochranných prostředků - Zkoušky odolnosti proti 
střelám, střepinám a bodným zbraním - Technické požadavky  
a zkoušky 

07-01 
07-10 

Český úřad pro zkoušení 
zbraní a střeliva 
Jilmová 12/759 
Praha 3 
130 00 

39/0100/07 
 
 

TNK: - 

Elektrické palníky - Specifikace a metody zkoušení 07-01 
07-11 

Český úřad pro zkoušení 
zbraní a střeliva 
Jilmová 12/759 
Praha 3 
130 00 

42/2038/07 
 
 

TNK: - 

Všeobecné technické dodací podmínky pro ocelové výrobky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 10021:2006 

07-01 
07-04 

Ing. Jan Weischera - 
DWV 
Buštěhradská 98 
Kladno 3 - Dříň 
272 03 

42/2039/07 
 
 

TNK: - 

Hliník a slitiny hliníku - Svitky povlakovaných plechů a pásů pro 
všeobecné použití - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1396 rev:2006 

07-01 
07-05 

VÚK PANENSKÉ 
BŘEŽANY, s.r.o. 
Panenské Břežany 50 
Odolena Voda 
250 70 
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42/2040/07 
 
 

TNK: - 

Hliník a slitiny hliníku - Fólie - Část 3: Mezní úchylky rozměrů 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 546-3:2006 

07-01 
07-05 

VÚK PANENSKÉ 
BŘEŽANY, s.r.o. 
Panenské Břežany 50 
Odolena Voda 
250 70 

42/2041/07 
 
 

TNK: - 

Hliník a slitiny hliníku - Fólie - Část 1: Technické dodací předpisy 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 546-1:2006 

07-01 
07-05 

VÚK PANENSKÉ 
BŘEŽANY, s.r.o. 
Panenské Břežany 50 
Odolena Voda 
250 70 

42/2042/07 
 
 

TNK: - 

Hliník a slitiny hliníku - Tenké pásy pro výměníky tepla (finstock) - 
Část 3: Mezní úchylky rozměrů a tvaru 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 683-3:2006 

07-01 
07-05 

VÚK PANENSKÉ 
BŘEŽANY, s.r.o. 
Panenské Břežany 50 
Odolena Voda 
250 70 

42/2043/07 
 
 

TNK: - 

Hliník a slitiny hliníku - Tenké pásy pro výměníky tepla (finstock) - 
Část 1: Technické dodací předpisy 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 683-1:2006 

07-01 
07-05 

VÚK PANENSKÉ 
BŘEŽANY, s.r.o. 
Panenské Břežany 50 
Odolena Voda 
250 70 

42/2044/07 
 
 

TNK: - 

Hliník a slitiny hliníku - Tenké pásy pro výměníky tepla (finstock) - 
Část 2: Mechanické vlastnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 683-2:2006 

07-01 
07-05 

VÚK PANENSKÉ 
BŘEŽANY, s.r.o. 
Panenské Břežany 50 
Odolena Voda 
250 70 

42/2045/07 
 
 

TNK: - 

Hliník a slitiny hliníku - Fólie - Část 4: Zvláštní požadované 
vlastnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 546-4:2006 

07-01 
07-05 

VÚK PANENSKÉ 
BŘEŽANY, s.r.o. 
Panenské Břežany 50 
Odolena Voda 
250 70 

42/2046/07 
 
 

TNK: - 

Hliník a slitiny hliníku - Fólie - Část 2: Mechanické vlastnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 546-2:2006 

07-01 
07-05 

VÚK PANENSKÉ 
BŘEŽANY, s.r.o. 
Panenské Břežany 50 
Odolena Voda 
250 70 

44/0586/07 
 
 

TNK: - 

Tuhá paliva - Směrnice pro validaci alternativních analytických 
metod 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 11726:2004 

07-03 
07-10 

Ing. Pavel Tyle - TEKO 
Výletní 353 
Praha 4 
142 00 

44/0587/07 
 
 

TNK: - 

Hnědé uhlí a lignity - Stanovení maximální nasákavosti 07-03 
07-10 

Ing. Pavel Tyle - TEKO 
Výletní 353 
Praha 4 
142 00 

44/0588/07 
 
 

TNK: - 

Tuhá paliva - Stanovení celkového uhlíku, vodíku a dusíku - 
Instrumentální metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/TS 12902:2001 

07-03 
07-10 

Ing. Pavel Tyle - TEKO 
Výletní 353 
Praha 4 
142 00 

45/0123/07 
 
 

TNK: - 

Naftový a plynárenský průmysl - Přímotopná tělesa pro celkový 
provoz rafinérie 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 13705:2006 +  
ISO 13705:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

46/0796/07 
 
 

TNK: - 

Obiloviny a luštěniny - Stanovení obsahu dusíku a výpočet obsahu 
dusíkatých látek - Kjeldahlova metoda 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 20483:2006 +  
ISO 20483:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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46/0797/07 
 
 

TNK: - 

Extrahované šroty olejnatých semen - Stanovení obsahu oleje -  
Část 1: Extrakční metoda s použitím hexanu (nebo petrolétheru) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 734-1:2006 +  
ISO 734-1:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

47/0288/07 
 
 

TNK: - 

Zavlažovací technika - Lokalizované zavlažování - Hodnocení 
hydrauliky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15097:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

50/0497/07 
 
 

TNK: 53 

Obálky a velké tašky 07-01 
07-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

56/0813/07 
 
 

TNK: - 

Mléko, mléčné výrobky a mezofilní startovací kultury - Stanovení 
počtu baktérií mléčného kvašení fermentujících citráty - Technika 
počítání kolonií vykultivovaných při 25 °C 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 17792:2006 

07-02 
07-06 

RNDr. Ljuba 
Schlemmerová, CSc. 
Lucemburská 44 
Praha 3 - Žižkov 
130 00 

57/0323/07 
 
 

TNK: - 

Mléko - Stanovení počtu somatických buněk - Část 2: Pokyny pro 
provoz přístroje k fluoro-opto-elektronickému počítání 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 13366-2:2006 +  
ISO 13366-2:2006 

07-01 
07-04 

MILCOM servis, a.s. 
Hostivařská 56/538 
Praha 10 
102 00 

65/0862/07 
 
 

TNK: 118 

Ropné výrobky a maziva - Ropné oleje a příbuzné kapaliny - 
Stanovení protikorozních vlastností v přítomnosti vody 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 7120:1987 

07-01 
07-04 

RNDr. Alice Kotlánová 
Bednaříkova 3 
Brno 
628 00 

66/0653/07 
 
 

TNK: 52 

Lepidla pro termoplastové potrubní systémy - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14680:2006 (CPD) 

07-01 
07-03 

Institut pro testování  
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
764 21 

66/0654/07 
 
 

TNK: - 

Chemické dezinfekční přípravky a antiseptika - Použití evropských 
norem pro chemické dezinfekční přípravky a antiseptika 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14885:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

66/0655/07 
 
 

TNK: 52 

Lepidla - Termíny a definice 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 923:2005 

07-02 
07-06 

Institut pro testování a 
certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
764 21 

67/0376/07 
 
 

TNK: 32 

Nátěrové hmoty - Stanovení odolnosti povlaků proti odlétajícím 
kamínkům - Část 1: Zkouška mnohonásobného úderu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 20567-1:2006 +  
ISO 20567-1:2005 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

67/0377/07 
 
 

TNK: 32 

Nátěrové hmoty - Stanovení odolnosti povlaků proti odlétajícím 
kamínkům - Část 2: Jednorázová zkouška vedeným úderníkem 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 20567-2:2006 +  
ISO 20567-2:2005 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

67/0378/07 
 
 

TNK: 32 

Nátěrové hmoty - Stanovení odolnosti proti poškrábání nátěrového 
systému v laboratorní myčce aut 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 20566:2006 +  
ISO 20566:2005 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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67/0379/07 
 
 

TNK: 32 

Nátěrové hmoty - Termíny a definice 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 4618:2006 +  
ISO 4618:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

72/1726/07 
 
 

TNK: 99 

Zkušební metody přírodního kamene - Stanovení pevnosti v tlaku 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1926 rev:2006 

07-01 
07-04 

Dr. Richard Přikryl 
Spojovací 118 
Mnichovice 
251 64 

72/1727/07 
 
 

TNK: 99 

Zkušební metody přírodního kamene - Stanovení měrné a objemové 
hmotnosti a celkové a otevřené pórovitosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1936 rev:2006 

07-01 
07-04 

Dr. Richard Přikryl 
Spojovací 118 
Mnichovice 
251 64 

72/1728/07 
 
 

TNK: 99 

Zkušební metody přírodního kamene - Stanovení pevnosti za ohybu 
při soustředném zatížení 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12372 rev:2006 

07-01 
07-04 

Dr. Richard Přikryl 
Spojovací 118 
Mnichovice 
251 64 

72/1729/07 
 
 

TNK: - 

Speciální technická keramika - Monolitická keramika - Část 1: 
Všeobecné pokyny pro provádění korozních zkoušek 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12923-1 rev:2006 

07-02 
07-05 

Doc. Ing.  
Vladimír Hanykýř, DrSc.
Dr. Pecla 723 
Řevnice 
252 30 

72/1730/07 
 
 

TNK: - 

Speciální technická keramika - Monolitická keramika - Mechanické 
vlastnosti při pokojové teplotě - Část 2: Stanovení Youngova 
modulu, modulu ve smyku a Poissonova poměru 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 843-2:2006 

07-02 
07-05 

Doc. Ing.  
Vladimír Hanykýř, DrSc.
Dr. Pecla 723 
Řevnice 
252 30 

72/1731/07 
 
 

TNK: - 

Speciální technická keramika - Monolitická keramika - Mechanické 
vlastnosti při pokojové teplotě - Část 1: Stanovení pevnosti v ohybu
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 843-1:2006 

07-02 
07-05 

Doc. Ing.  
Vladimír Hanykýř, DrSc.
Dr. Pecla 723 
Řevnice 
252 30 

72/1732/07 
 
 

TNK: - 

Speciální technická keramika - Monolitická keramika - Mechanické 
vlastnosti při pokojové teplotě - Část 5: Statistická analýza 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 843-5 rev:2006 

07-02 
07-05 

Doc. Ing.  
Vladimír Hanykýř, DrSc.
Dr. Pecla 723 
Řevnice 
252 30 

72/1733/07 
 
 

TNK: 120 

Tepelně izolační materiály a výrobky pro izolace budov - Lehčené 
tepelně izolační výrobky vyráběné in-situ z expandovaného jílu 
(LWA) - Část 2: Specifikace pro zabudované výrobky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14063-2:2006 (CPD) 

07-01 
07-06 

Výzkumný ústav  
pozem. staveb - 
Certifikační společnost, 
s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

72/1734/07 
 
 

TNK: 120 

Tepelně izolační výrobky pro izolace budov - Tepelně izolační 
výrobky vyráběné in-situ z expandovaného perlitu (EP) -  
Část 2: Specifikace pro zabudované výrobky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14316-2:2006 (CPD) 

07-01 
07-05 

Výzkumný ústav ' 
pozem. staveb - 
Certifikační společnost, 
s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

72/1735/07 
 
 

TNK: 120 

Tepelně izolační výrobky pro izolace budov - Tepelně izolační 
výrobky vyráběné in-situ z expandovaného vermikulitu (EV) -  
Část 2: Specifikace pro zabudované výrobky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14317-2:2006 (CPD) 

07-01 
07-05 

Výzkumný ústav  
pozem. staveb - 
Certifikační společnost, 
s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 
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72/1736/07 
 
 

TNK: - 

Keramické obkladové prvky - Definice, klasifikace, charakteristiky 
a označování 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14411 rev:2006 (CPD) 

07-02 
07-06 

Technický a zkušební 
ústav stavební Praha, s.p.
Prosecká 811/76a 
Praha 9 
190 00 

72/1737/07 
 
 

TNK: - 

Zdravotně technické zařizovací předměty - Umyvadla - Funkční 
požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14688:2006 (CPD) 

07-02 
07-05 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

72/1738/07 
 
 

TNK: 36 

Přísady do betonu, malty a injektážní malty - Zkušební metody - 
Část 14: Měření náchylnosti na korozi vyztužené oceli v betonu - 
Potenciostatická elektrochemická zkušební metoda 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 480-14:2006 (CPD) **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/2332/07 
 
 

TNK: - 

Otevřená datová komunikace v automatizaci a řízení budov - Řídící 
síťový protokol - Část 3: Specifikace přenosu po silovém vedení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14908-3:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/2333/07 
 
 

TNK: - 

Otevřená datová komunikace v automatizaci a řízení budov - Řídící 
síťový protokol - Část 4: Komunikace IP 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14908-4:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/2334/07 
 
 

TNK: 35 

Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-5: Obecná 
pravidla - Boulení stěn 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1993-1-5:2006 (CPD) 

07-01 
07-09 

Doc. Ing. ‚ 
Josef Macháček, DrSc. - 
projekt. staveb konstrukcí
Ševce Matouše 1524/5 
Praha 4 - Krč 
140 00 

73/2335/07 
 
 

TNK: 36 

Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových konstrukcí - 
Zkušební metody - Stanovení obsahu chloridů v zatvrdlém betonu 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14629:2006 

07-01 
07-05 

Kloknerův ústav ČVUT 
Šolínova 7 
Praha 6 
166 08 

73/2336/07 
 
 

TNK: 36 

Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových konstrukcí - 
Zkušební metody - Stanovení hloubky karbonizace v zatvrdlém 
betonu pomocí fenolftaleinové metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14630:2006 

07-01 
07-03 

Kloknerův ústav ČVUT 
Šolínova 7 
Praha 6 
166 08 

73/2337/07 
 
 

TNK: 27 

Požární klasifikace stavebních výrobků a konstrukcí staveb - Část 2: 
Klasifikace podle výsledků zkoušek požární odolnosti kromě 
vzduchotechnických zařízení 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13501-2:2002 (CPD) 

07-01 
07-04 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00 

73/2338/07 
 
 

TNK: 27 

Požární klasifikace stavebních výrobků a konstrukcí staveb - Část 1: 
Klasifikace podle výsledků zkoušek reakce na oheň 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13501-1 rev:2006 

07-01 
07-04 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00 

73/2339/07 
 
 

TNK: 43 

Tepelné chování lehkých obvodových plášťů - Výpočet součinitele 
prostupu tepla 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13947:2006 

07-01 
07-06 

Dr. Ing. Zbyněk Svoboda
5.května 3242 
Kladno 
272 01 

73/2340/07 
 
 

TNK: - 

Optika a optické přístroje - Terénní postupy pro zkoušení 
geodetických a měřických přístrojů - Část 1: Teorie 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 17123-1:2002 

07-01 
07-05 

GEFOS, a.s. 
Kundratka 17 
Praha 8 
180 82 
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73/2341/07 
 
 

TNK: 35 

Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-3: Obecná 
pravidla - Doplňující pravidla pro tenkostěnné za studena tvarované 
prvky a plošné profily 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1993-1-3:2006 (CPD) 

07-01 
07-10 

České vysoké učení 
technické, Fakulta stavební
Thákurova 7 
Praha 6 
166 29 

73/2342/07 
 
 

TNK: 35 

Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 2: Ocelové 
mosty 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1993-2:2006 (CPD) 

07-01 
07-10 

České vysoké učení 
technické, Fakulta stavební
Thákurova 7 
Praha 6 
166 29 

73/2343/07 
 
 

TNK: 35 

Eurokód 3 : Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-11: Obecná 
pravidla - Navrhování konstrukcí s taženými prvky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1993-1-11:2006 (CPD) 

07-01 
07-09 

Institut ocelových 
konstrukcí, spol. s r.o. 
Beskydská 235 
Frýdek - Místek 
738 01 

73/2344/07 
 
 

TNK: 35 

Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-4: Obecná 
pravidla - Doplňující pravidla pro korozivzdorné oceli 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1993-1-4:2006 (CPD) 

07-01 
07-09 

Institut ocelových 
konstrukcí, spol. s r.o. 
Beskydská 235 
Frýdek - Místek 
738 01 

73/2345/07 
 
 

TNK: 36 

Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových konstrukcí - 
Zkušební metody - Zkoušení výrobků pro kotvení vytrhávací 
metodou 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1881:2006 

07-01 
07-03 

Vysoké učení technické, 
Fakulta stavební 
Veveří 95 
Brno 
601 90 

73/2346/07 
 
 

TNK: 36 

Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových konstrukcí - 
Zkušební metody - Stanovení dotvarování při trvalém tahovém 
zatížení výrobků ze syntetických pryskyřic (PC) pro kotvení 
výztužné oceli 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1544:2006 

07-01 
07-04 

Vysoké učení technické, 
Fakulta stavební 
Veveří 95 
Brno 
601 90 

75/0744/07 
 
 

TNK: 104 

Jakost vod - Stanovení akutní toxicity mořských sedimentů nebo 
sedimentů estuárií pro obojživelníky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 16712:2006 +  
ISO 16712:2005 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

79/0492/07 
 
 

TNK: - 

Usně - Chemické zkoušky - Stanovení obsahu pentachlorfenolu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 17070:2006 + 
ISO 17070:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

80/1029/07 
 
 

TNK: 31 

Zjišťování pružnosti plošných textilií - Část 1: Úzké tkaniny 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14704-3:2006 

07-01 
07-05 

Textilní zkušební ústav, s.p.
Václavská 6 
Brno 
658 41 

83/1050/07 
 
 

TNK: 3 

Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Autonomní dýchací 
přístroje s otevřeným okruhem na tlakový vzduch s obličejovou 
maskou - Požadavky, zkoušení a značení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 137:2006 (PPE) 

07-01 
07-05 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52 

83/1051/07 
 
 

TNK: 3 

Osobní prostředky k ochraně očí - Prostředky z pletiva k ochraně 
očí a obličeje 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1731 rev:2006 (PPE) 

07-01 
07-05 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52 

83/1052/07 
 
 

TNK: - 

Charakterizace odpadů a půd - Stanovení chromu (VI) v zrnitých 
odpadech alkalickou digescí a iontovou chromatografií se 
spektrofotometrickou detekcí 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15192:2006 

07-01 
07-05 

Ing. Oldřich Čermák 
Písecká 2265/12 
Praha 3 -Vinohrady 
130 00 
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83/1053/07 
 
 

TNK: - 

Charakterizace odpadů - Výpočet sušiny stanovením koncentrace 
sušiny nebo obsahu vody 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14346:2006 

07-01 
07-05 

Ing. Oldřich Čermák 
Písecká 2265/12 
Praha 3 -Vinohrady 
130 00 

85/0621/07 
 
 

TNK: - 

Klinické laboratorní zkoušky a diagnostické zkušební systémy in 
vitro - Zkoušení citlivosti původců infekcí a hodnocení účinnosti 
prostředků pro stanovení antimikrobiální citlivosti - Část 1: 
Referenční metody pro zkoušení aktivity antimikrobiálních činidel 
in vitro proti baktériím způsobujícím infekční nemoci 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 20776-1:2006 (IVDD) 
+ ISO 20776-1:2006 

07-01 
07-06 

Doc. MUDr.  
Petr Schneiderka, CSc.- 
Klinická biochemie, 
laboratorní medicína 
I. P. Pavlova 6 
Olomouc 
775 20 

97/0367/07 
 
 

TNK: 122 

Geografická informace - Metadata 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 19115/Cor.1:2006 

07-01 
07-04 

Ing. Jan Neumann, CSc. 
U Kříže 9 
Praha 5 
158 00 

97/0368/07 
 
 

TNK: 20 

Automatická identifikace a techniky sběru dat - Specifikace ověření 
shody čárového kódu - Dvourozměrný kód 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN ISO/IEC 15426-2:2006 **) 

07-01 
07-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

RU/0832/07 
 
 

TNK: - 

Uživatelský rozbor norem a podkladů pro výběr materiálů  
a polotovarů k výrobě strojních součástí 

07-01 
07-04 

České vysoké učení  
technické, Fakulta stavební
Technická 6 
Praha 6 
166 07 

RU/0833/07 
 
 

TNK: 35 

Vypracování národní přílohy k EN 1993-1-5: Navrhování ocelových 
konstrukcí - Část 1-5: Obecná pravidla - Boulení stěn - rozborový 
úkol 

07-01 
07-09 

České vysoké učení  
technické, Fakulta stavební
Thákurova 7 
Praha 6 
166 29 

RU/0834/07 
 
 

TNK: 35 

Vypracování národní přílohy k EN 1993: Navrhování ocelových 
konstrukcí - Část 2: Ocelové mosty - rozborový úkol 

07-01 
07-10 

České vysoké učení  
technické, Fakulta stavební
Thákurova 7 
Praha 6 
166 29 

RU/0835/07 
 
 

TNK: 38 

Vypracování národní přílohy k EN 1993: Navrhování ocelových 
konstrukcí - Část 1-3: Obecná pravidla - Doplňující pravidla pro 
tenkostěnné za studena tvarované prvky a plošné profily - rozborový 
úkol 

07-01 
07-10 

České vysoké učení  
technické, Fakulta stavební
Thákurova 7 
Praha 6 
166 29 

RU/0836/07 
 
 

TNK: 38 

Vypracování národní přílohy k Eurokód 3: Navrhování ocelových 
konstrukcí - Část 1-11: Obecná pravidla - Navrhování konstrukcí  
s taženými prvky - rozborový úkol 

07-01 
07-09 

Institut ocelových 
konstrukcí, spol. s r.o. 
Beskydská 235 
Frýdek - Místek 
738 01 

RU/0837/07 
 
 

TNK: 38 

Vypracování národní přílohy k Eurokód 3: Navrhování ocelových 
konstrukcí - Část 1-4: Obecná pravidla - Doplňující pravidla pro 
korozivzdorné oceli - rozborový úkol 

07-01 
07-09 

Institut ocelových 
konstrukcí, spol. s r.o. 
Beskydská 235 
Frýdek - Místek 
738 01 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 04/07 
Českého normalizačního institutu 

o návrzích na zrušení ČSN 

Český normalizační institut předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb., k projednání seznam českých technických norem (ČSN) 
navrhovaných ke zrušení pro jejich technickou zastaralost, neaktuálnost nebo z jiných důvodů. 
Každý, kdo má odůvodněné námitky proti zrušení ČSN, je může uplatnit do 6 týdnů od zveřejnění tohoto oznámení u referenta 
normy uvedeného v seznamu norem navržených na zrušení, na adrese: 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 – Nové Město 
Tel.: 221 802 111 

Označení ČSN 
Měsíc a rok vydání 
(datum schválení) 

 
Třídící 
znak 

 
Název ČSN 

Číslo oddělení 
 
Jméno referenta ČNI 

    
ČSN ISO 4094 
březen 1995 

50 0088 Papír, lepenka a vlákniny. Mezinárodní kalibrace zkušebních 
přístrojů. Určení a uznání referenčních a oprávněných  
laboratoří 

15 
Ing. Havlů 

ČSN ISO 1762 
říjen 1993 

50 0252 Buničiny. Určenie obsahu popola 15 
Ing. Havlů 

ČSN ISO 778 
únor 1994 

50 0253 Buničiny. Určenie obsahu medi 15 
Ing. Havlů 

ČSN ISO 777 
říjen 1993 

50 0255 Buničiny. Určenie obsahu vápnika 15 
Ing. Havlů 

ČSN ISO 8226-1 
prosinec 1993 

50 0315 Papír a lepenka. Stanovení hygroexpanzivity. Část 1: 
Hygroexpanzivita do nejvyšší relativní vlhkosti 68 % 

15 
Ing. Havlů 

ČSN ISO 5636-4 
srpen 1993 

50 0322 Papír a lepenka. Stanovení propustnosti pro vzduch  
(střední rozsah). Část 4: Metoda podle Sheffielda 

15 
Ing. Havlů 

ČSN ISO 5636-5 
srpen 1993 

50 0322 Papír a lepenka. Stanovení propustnosti pro vzduch  
(střední rozsah). Část 5: Metoda podle Gurleye 

15 
Ing. Havlů 

ČSN 50 0368 
1990-03-21 

50 0368 Skúšanie papiera a lepenky. Určenie povrchovej  
pevnosti papiera a lepenky podľa IGT 

15 
Ing. Havlů 

ČSN ISO 6588 
září 1993 

50 0381 Papier, lepenka a buničiny. Určenie pH vodného  
výluhu 

15 
Ing. Havlů 

ČSN ISO 8791-3 
červen 1994 

50 0419 Papír a lepenka. Stanovení drsnosti/hladkosti (metody úniku 
vzduchu). Část 3: Metoda podle Sheffielda 

15 
Ing. Havlů 

ČSN ISO 9197-1 
srpen 1993 

50 0429 Papiere, kartóny a buničiny. Určenie vodourozpustných 
chloridov. Časť 1: Všeobecná metóda 

15 
Ing. Havlů 

ČSN ISO 9198 
květen 1994 

50 0430 Papier, lepenka a buničiny. Určenie vodou rozpustných síranov. 
Titračná metóda 

15 
Ing. Havlů 

    
ČSN 73 1102 
1977-05-27 

73 1102 Navrhování vodorovných konstrukcí z cihelných  
tvarovek 

14 
Ing. Špaček 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 05/07 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských norem CEN 

Český normalizační institut podle zákona č. 22/1997 Sb., předkládá k veřejnému projednání dále uvedené návrhy evropských 
norem Evropského výboru pro normalizaci (CEN). Uvedené návrhy se považují současně za návrhy ČSN. 

K těmto návrhům může každý, nejpozději do 4 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u jednotlivých položek, uplatnit 
připomínky na adrese: normalizace@cni.cz, nebo: 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 – Nové Město 
Tel.: 221 802 802 

Uvedené návrhy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu v oddělení informací, Biskupský dvůr č. 5, 110 02  Praha 1. 

NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ 

CEN 

v období od 2006-11-01 do 2006-11-30 

Údaje jsou převzaty z databáze CEN. 

Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
  
Sector A SERVICES  

 
Subsector: A11 Security Services  

 
prEN 15602 Security service providers - Terminology dea: 23.04.2007 CEN/SS A11 

 
Sector B BUILDING AND CONSTRUCTION  

 
Subsector: B01 FIRE PROTECTION.  

 
EN 694:2001/prA1 Fire-fighting hoses - Semi-rigid hoses for fixed 

systems 
dea: 09.02.2007 CEN/TC 192 

EN 14540:2004/prA1 Fire-fighting hoses - Non-percolating layflat hoses for 
fixed systems 

dea: 09.02.2007 CEN/TC 192 

EN 1947:2002/prA1 Fire-fighting hoses - Semi-rigid delivery hoses and 
hose assemblies for pumps and vehicles 

dea: 09.02.2007 CEN/TC 192 

 
Subsector: B06 GYPSUM.  

 
prEN 15303-1 Design and application of plasterboard systems on 

frames - Part 1: General 
dea: 23.03.2007 CEN/TC 241 

 
Subsector: B09 THERMAL MATTERS.  

 
prEN 15599-1 Thermal insulation products for building equipment 

and industrial installations - In-situ thermal insulation 
formed from expanded perlite (EP) products - Part 1: 
Specification for bonded and loose-fill products 
before installation 

dea: 16.04.2007 CEN/TC 88 

prEN 15599-2 Thermal insulation products for building equipment 
and industrial installations - In-situ thermal insulation 
formed from expanded perlite (EP) products - Part 2: 
Specification for the installed products 

dea: 16.04.2007 CEN/TC 88 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 

prEN 15600-1 Thermal insulation products for building equipment 
and industrial installations - In-situ thermal insulation 
formed from exfoliated vermiculate (EV) products - 
Part 1: Specification for bonded and loose-fill 
products before installation 

dea: 16.04.2007 CEN/TC 88 

prEN 15600-2 Thermal insulation products for building equipment 
and industrial installations - In-situ thermal insulation 
formed from exfoliated vermiculite (EV) products - 
Part 2: Specification for the installed products 

dea: 16.04.2007 CEN/TC 88 

prEN 15601 Hygrothermal performance of buildings - Resistance 
to wind-driven rain of roof coverings with 
discontinuously laid small elements - Test method 

dea: 16.04.2007 CEN/TC 89 

EN 13363-1:2003/prA1 Solar protection devices combined with glazing - 
Calculation of solar and light transmittance -  
Part 1: Simplified method 

dea: 23.04.2007 CEN/TC 89 

  
 Subsector: B18 SCAFFOLDING.  
  

prEN 74-2 Couplers, spigot pins and baseplates for use in 
falsework and scaffolds - Part 2: Special couplers - 
Requirements and test procedures 

dea: 30.04.2007 CEN/TC 53 

  
 Subsector: B25 GAS DISTRIBUTION 
INSTALLATION AND RELATED EQUIPMENT. 

 

  
prEN 1474-2 Installation and equipment for liquefied natural gas - 

Design and testing of marine transfer systems -  
Part 2: Design and testing of transfer hoses 

dea: 30.04.2007 CEN/TC 282 

prEN 1474-3 Installation and equipment for liquefied natural gas - 
Design and testing of marine transfer systems -  
Part 3: Offshore transfer systems 

dea: 30.04.2007 CEN/TC 282 

  
 Subsector: B32 PRECAST CONCRETE 
PRODUCTS. 

 

  
EN 12794:2005/prA1 Precast concrete products - Foundation piles dea: 02.02.2007 CEN/TC 229 
EN 13224:2004/prA1 Precast concrete products - Ribbed floor elements dea: 02.04.2007 CEN/TC 229 

  
Sector C CHEMICALS, CHEMICAL ENGINEERING AND 

FOOD PRODUCTS 
 

  
 Subsector: C01 Food products  
  

prEN ISO 13906 Animal feeding stuffs - Determination of acid 
detergent fibre (ADF) and acid detergent lignin 
(ADL) contents (ISO/DIS 13906:2006) 

dea: 09.04.2007 CEN/TC 327 

prEN ISO 8069 Dried milk - Determination of content of lactic acid 
and lactates (ISO 8069:2005) 

dea: 16.04.2007 CEN/TC 302 

prEN ISO 6785 Milk and milk products - Detection of Salmonella 
spp. (ISO 6785:2001) 

dea: 16.04.2007 CEN/TC 302 

prEN ISO 8968-3 Milk - Determination of nitrogen content - Part 3: 
Block-digestion method (Semi-micro rapid routine 
method) (ISO 8968-3:2004) 

dea: 16.04.2007 CEN/TC 302 

Sector F FUNDAMENTAL STANDARDS  
  
 Subsector: F15 MATERIAL TESTING IN 
GENERAL. 

 

  
prEN ISO 3452-5 Non-destructive testing - Penetrant testing - Part 5: 

Penetrant testing at temperatures higher than  
50 degrees C (ISO/DIS 3452-5:2006) 

dea: 30.04.2007 CEN/TC 138 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 

prEN ISO 3452-6 Non-destructive testing - Penetrant testing - Part 6: 
Penetrant testing at temperatures lower than 10 
degrees C (ISO/DIS 3452-6:2006) 

dea: 30.04.2007 CEN/TC 138 

 
Sector H PRODUCTS FOR HOUSEHOLD AND LEISURE 

USE 
 

 
Subsector: H09 FURNITURE.  

 
prEN 15372 Furniture - Strength, durability and safety - 

Requirements for non-domestic tables 
dea: 23.01.2007 CEN/TC 207 

 
Subsector: H15 TOYS.  

 
EN 71-1:2005/prA4 Safety of toys - Part 1: Mechanical and physical 

properties 
dea: 09.02.2007 CEN/TC 52 

 
Sector I MECHANICAL ENGINEERING  

 
Subsector: I02 FASTENERS.  

 
prEN ISO 898-1 Mechanical properties of fasteners made of carbon 

steel and alloy steel - Part 1: Bolts, screws and studs 
(ISO/DIS 898-1:2006) 

dea: 30.04.2007 CEN/TC 185 

 
Subsector: I06 PRESSURE VESSELS.  

 
EN 13445-3:2002/prA16 Unfired pressure vessels - Part 3: Design dea: 16.04.2007 CEN/TC 54 

 
Subsector: I15 EQUIPMENT FOR PETROLEUM 
INDUSTRY. 

 

 
prEN ISO 28300 Petroleum, petrochemical and natural gas industries - 

Venting of atmospheric and low-pressure storage 
tanks (ISO/DIS 28300:2006) 

dea: 23.04.2007 CEN/TC 12 

 
Subsector: I17 MACHINERY IN GENERAL 
(INCLUDING SAFETY) 

 

 
prEN 15597-1 Winter maintenance equipment - Spreading machines 

(gritting machines) - Part 1: Requirements on dosage 
and on static test on dosage 

dea: 16.04.2007 CEN/TC 337 

 
Subsector: I30 AIR DISTRIBUTION.  

 
prEN 1506 Ventilation for buildings - Sheet metal air ducts and 

fittings with circular cross-section - Dimensions 
dea: 23.04.2007 CEN/TC 156 

 
Sector M METALLIC MATERIALS  

 
Subsector: M01 STEEL.  

 
EN 10255:2004/prA1 Non-Alloy steel tubes suitable for welding and 

threading - Technical delivery conditions 
dea: 02.02.2007 ECISS/TC 29 

 
Subsector: M05 WELDING.  

 
prEN ISO 17657-1 Resistance welding - Welding current measurement 

for resistance welding - Part 1: Guidelines for 
measurement (ISO 17657-1:2005) 

dea: 16.04.2007 CEN/TC 121 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 

prEN ISO 17657-2 Resistance welding - Welding current measurement 
for resistance welding - Part 2: Welding current meter 
with current sensing coil (ISO 17657-2:2005) 

dea: 16.04.2007 CEN/TC 121 

prEN ISO 17657-3 Resistance welding - Welding current measurement 
for resistance welding - Part 3: Current sensing coil 
(ISO 17657-3:2005) 

dea: 16.04.2007 CEN/TC 121 

prEN ISO 17657-4 Resistance welding - Welding current measurement 
for resistance welding - Part 4: Calibration system 
(ISO 17657-4:2005) 

dea: 16.04.2007 CEN/TC 121 

prEN ISO 17657-5 Resistance welding - Welding current measurement 
for resistance welding - Part 5: Verification of 
welding current measuring system  
(ISO 17657-5:2005) 

dea: 16.04.2007 CEN/TC 121 

prEN ISO 10447 Resistance welding - Peel and chisel testing of 
resistance spot and projection welds  
(ISO 10447:2006) 

dea: 16.04.2007 CEN/TC 121 

prEN ISO 16432 Resistance welding - Procedure for projection 
welding of uncoated and coated low carbon steels 
using embossed projection(s) (ISO 16432:2006) 

dea: 16.04.2007 CEN/TC 121 

prEN ISO 16433 Resistance welding - Procedure for seam welding of 
uncoated and coated low carbon steels  
(ISO 16433:2006) 

dea: 16.04.2007 CEN/TC 121 

prEN ISO 14373 Resistance welding - Procedure for spot welding of 
uncoated and coated low carbon steels  
(ISO 14373:2006) 

dea: 16.04.2007 CEN/TC 121 

  
 Subsector: M11 POWDER METALLURGY.  

  
prEN ISO 3907 Hardmetals - Determination of total carbon content - 

Gravimetric method (ISO/DIS 3907:2006) 
dea: 02.04.2007 CEN/SS M11 

prEN ISO 3908 Hardmetals - Determination of total carbon content - 
Gravimetric method (ISO/DIS 3908:2006) 

dea: 02.04.2007 CEN/SS M11 

prEN ISO 2740 rev Sintered metal materials, excluding hardmetals - 
Tensile test pieces (ISO/FDIS 2740:2006) 

dea: 09.02.2007 CEN/SS M11 

  
Sector N NON-METALLIC MATERIALS  

  
 Subsector: N01 PAPER AND BOARD.  
  

prEN ISO 12625-10 Tissue paper and tissue products - Part 10: 
Determination of demand water absorption rate and 
capacity, under controlled hydraulic pressure 
(ISO/DIS 12625-10:2006) 

dea: 30.04.2007 CEN/TC 172 

  
 Subsector: N03 PETROLEUM PRODUCTS.  
  

prEN 12597 Bitumen and bituminous binders - Terminology dea: 02.04.2007 CEN/TC 336 

prEN ISO 15029-2 Petroleum and related products - Determination of 
spray ignition characteristics of fire-resistant fluids - 
Part 2: Spray test - Stabilized flame heat release spray 
method (ISO/DIS 15029-2:2006) 

dea: 09.04.2007 CEN/TC 19 

  
 Subsector: N04 REFRACTORIES.  

  
prEN ISO 21068-1 Chemical analysis of silicon carbide containing raw 

materials and refractory products - Part 1: General 
information and sample preparation  
(ISO/DIS 21068-1:2006) 

dea: 30.04.2007 CEN/TC 187 
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prEN ISO 21068-2 Chemical analysis of silicon carbide containing raw 
materials and refractory products - Part 2: 
Determination of loss on ignition, total carbon, free 
carbon and silicon carbide, total and free silica and 
total and free silicon (ISO/DIS 21068-2:2006) 

dea: 30.04.2007 CEN/TC 187 

prEN ISO 21068-3 Chemical analysis of silicon carbide containing raw 
materials and refractory products - Part 3: 
Determination of nitrogen, oxygen and metallic and 
oxidic constituants (ISO/DIS 21068-3:2006) 

dea: 30.04.2007 CEN/TC 187 

 
Subsector: N05 TEXTILES.  

 
prEN ISO 105-E04 Textiles - Tests for colour fastness - Part E04: Colour 

fastness to perspiration (ISO/DIS 105-E04:2006) 
dea: 09.04.2007 CEN/TC 248 

prEN ISO 105-E16 Textiles - Tests for colour fastness - Part E16: Colour 
fastness to water spotting on upholstery fabrics  
(ISO 105-E16:2006) 

dea: 16.04.2007 CEN/TC 248 

prEN 15598 Textiles - Terry fabrics - Test method for the 
determination of the resistance to pile loop  
extraction 

dea: 16.04.2007 CEN/TC 248 

 
Sector S HEALTH, ENVIRONMENT AND MEDICAL 

EQUIPMENT 
 

 
Subsector: S05 DENTISTRY.  

 
prEN ISO 6360-5 Dentistry - Number coding system for rotary 

instruments - Part 5: Specific characteristics of  
root-canal instruments (ISO/DIS 6360-5:2006) 

dea: 09.04.2007 CEN/TC 55 

prEN ISO 3950 Dentistry - Designation system for teeth and areas of 
the oral cavity (ISO/DIS 3950:2006) 

dea: 30.04.2007 CEN/TC 55 

 
Subsector: S09 WATER QUALITY AND WATER 
SUPPLY. 

 

 
EN 13443-2:2005/prA1 Water conditioning equipment inside buildings - 

Mechanical filters - Part 2: Particle rating 1 Šm to  
less than 80 Šm - Requirements for performance, 
safety and testing 

dea: 09.04.2007 CEN/TC 164 

EN 14652:2005/prA1 Water conditioning equipment inside buildings - 
Membrane separation devices - Requirements for 
performance, safety and testing 

dea: 09.04.2007 CEN/TC 164 

EN 14743:2005/prA1 Water conditioning equipment inside buildings - 
Softeners - Requirements for performance, safety and 
testing 

dea: 09.04.2007 CEN/TC 164 

EN 14812:2005/prA1 Water conditioning equipment inside buildings - 
Chemical dosing systems - Pre-set dosing systems - 
Requirements for performance, safety and testing 

dea: 09.04.2007 CEN/TC 164 

EN 14897:2006/prA1 Water conditioning equipment inside buildings - 
Devices using mercury low-pressure ultraviolet 
radiators - Requirements for performance, safety and 
testing 

dea: 09.04.2007 CEN/TC 164 

EN 14898:2006/prA1 Water conditioning equipment inside buildings - 
Active media filters - Requirements for performance, 
safety and testing 

dea: 09.04.2007 CEN/TC 164 

 
Subsector: S13 ERGONOMICS.  

 
prEN ISO 9241-304 Ergonomics of human-system interaction - Part 304: 

User performance test methods  
(ISO/DIS 9241-304:2006) 

dea: 16.01.2007 CEN/TC 122 
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 Subsector: S21 LABORATORY MEDICINE, 
CLINICAL PATHOLOGY AND BIOSAFETY. 

 

  
prEN ISO 18113-1 Clinical laboratory testing and in vitro diagnostic 

medical systems - Information supplied by the 
manufacturer (labelling) - Part 1: Terms, definitions 
and general requirements (ISO/DIS 18113-1:2006) 

dea: 30.04.2007 CEN/TC 140 

prEN ISO 18113-2 Clinical laboratory testing and in vitro diagnostic 
medical systems - Information supplied by the 
manufacturer (labelling) - Part 2: In vitro diagnostic 
reagents for professional use  
(ISO/DIS 18113-2:2006) 

dea: 30.04.2007 CEN/TC 140 

prEN ISO 18113-3 Clinical laboratory testing and in vitro diagnostic 
medical systems - Information supplied by the 
manufacturer (labelling) - Part 3: In vitro diagnostic 
instruments for professional use  
(ISO/DIS 18113-3:2006) 

dea: 30.04.2007 CEN/TC 140 

prEN ISO 18113-4 Clinical laboratory testing and in vitro diagnostic 
medical systems - Information supplied by the 
manufacturer (labelling) - Part 4: In vitro diagnostic 
reagents for self-testing (ISO/DIS 18113-4:2006) 

dea: 30.04.2007 CEN/TC 140 

prEN ISO 18113-5 Clinical laboratory testing and in vitro diagnostic 
medical systems - Information supplied by the 
manufacturer (labelling) - Part 5: In vitro diagnostic 
instruments for self-testing (ISO/DIS 18113-5:2006) 

dea: 30.04.2007 CEN/TC 140 

prEN ISO 10993-1 Biological evaluation of medical devices - Part 1: 
Evaluation and testing within a risk management 
system (ISO/DIS 10993-1:2006) 

dea: 02.04.2007 CEN/TC 206 

  
 Subsector: S25 CHEMICAL DISINFECTANTS 
AND ANTISEPTICS. 

 

  
prEN 14349 Chemical disinfectants and antiseptics - Quantitative 

surface test for the evaluation of bactericidal activity 
of chemical disinfectants and antiseptics used in 
veterinary area on non-porous surfaces without 
mechanical action - Test method and requiremen 

dea: 23.04.2007 CEN/TC 216 

  
Sector T TRANSPORT, MECHANICAL HANDLING AND 

PACKAGING 
 

  
 Subsector: T01 SHIPBUILDING AND MARITIME 
STRUCTURES. 

 

  
prEN ISO 16180 Small craft - Electric navigation lights  

(ISO/DIS 16180:2006) 
dea: 09.01.2007 CEN/SS T01 

  
 Subsector: T20 TRAM- AND RAILWAY 
ENGINEERING. 

 

  
prEN 14587-1 Railway applications - Track - Flash butt welding of 

rails - Part 1: New R220, R260, R260Mn and 
R350HT grade rails in a fixed plant 

dea: 02.04.2007 CEN/TC 256 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 06/07 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských norem CENELEC 

Český normalizační institut podle zákona č. 22/1997 Sb., předkládá k veřejnému projednání dále uvedené návrhy 
evropských norem Evropského výboru pro normalizaci v elektrotechnice (CENELEC). Uvedené návrhy se považují současně 

za návrhy ČSN. 
K těmto návrhům může každý, nejpozději do 4 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u jednotlivých položek, uplatnit 

připomínky na adrese: normalizace@cni.cz nebo 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 - Nové Město 
Tel.: 221 802 802 

Uvedené návrhy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu v oddělení informací, Biskupský dvůr č. 5, 
110 02 Praha 1. 

NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ 

CENELEC 

v období od 2006-11-01 do 2006-11-30 

Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 

Sector U: General Electrotechnical Standards 

U93  ELECTROMAGNETIC HAZARDS. 

prEN 50496:2006 Determination of workers' exposure to 
electromagnetic fields and assessment of risk at 
a broadcast site 

dea:2007.04.06 IEC TC 106 

U04  ELECTRICAL FLUIDS. 

prEN 50503:2006 Fluids for electrotechnical applications - 
Standard for the inventory control, management, 
decontamination and/or disposal of electrical 
equipment and insulating liquids containing 
PCBs 

dea:2007.05.04 IEC TC 10 

U05  ELECTRICAL INSULATING MATERIALS. 

EN 60450:2004/prA1:2006 Measurement of the average viscometric degree 
of polymerization of new and aged cellulosic 
electrically insulating materials 

dea:2007.04.27 IEC TC 112 

U08  ELECTRIC WELDING. 

prEN 60974-2:2006 Arc welding equipment - Part 2: Liquid cooling 
systems 

dea:2007.04.27 IEC TC 26 

prEN 60974-5:2006 Arc welding equipment - Part 5: Wire feeders dea:2007.04.27 IEC TC 26 
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U19  RADIO INTERFERENCE. 

EN 61000-4-3:2006/prA1:2006 Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 4-3: 
Testing and measurement techniques - Radiated, 
radio-frequency, electromagnetic field immunity 
test 

dea:2007.04.13 IEC SC 77B 

EN 61000-4-3:2006/prA2:2006 Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 4-3: 
Testing and measurement techniques - Radiated, 
radio-frequency, electromagnetic field immunity 
test 

dea:2007.04.13 IEC SC 77B 

U07  LETTER SYMBOLS FOR ELECTROTECHNOLOGY. 

prEN 80000-13:2006 Quantities and units - Part 13: Information 
science and technology 

dea:2007.04.27 IEC TC 25 

Sector V: Electronic Engineering 

V21  ALARM SYSTEMS. 

prEN 50486:2006 Equipment for use in audio and video  
door-entry systems 

dea:2007.04.13  

V27  AUDIO, VIDEO AND AUDIO-VISUAL EQUIPMENT AND SYSTEMS. 

EN 60268-5:2003/prA1:2006 Sound system equipment - Part 5: Loudspeakers dea:2007.04.27 IEC TC 100 

V03  ELECTROACOUSTICS. 

prEN 60318-6:2006 Electroacoustics - Simulators of human head  
and ear - Part 6: Mechanical coupler for the 
measurements on bone vibrators 

dea:2007.04.06 IEC TC 29 

V06  CAPACITORS AND RESISTORS. 

prEN 60393-1:2006 Potentiometers for use in electronic equipment - 
Part 1: Generic specification 

dea:2007.04.06 IEC TC 40 

V15  ELECTROMEDICAL EQUIPMENT. 

prEN 60601-1-3:2006 Medical electrical equipment - Part 1-3: General 
requirements for basic safety and essential 
performance - Collateral Standard: Radiation 
protection in diagnostic X-ray equipment 

dea:2007.04.13 IEC SC 62B 

V16  PROCESS CONTROL. 

prEN 61326-3-1:2006 Electrical equipment for measurement, control 
and laboratory use - EMC requirements -  
Part 3-1: Immunity requirements for safety-
related systems and for equipment intended to 
perform safety related functions (functional 
safety) - General industrial applications 

dea:2007.04.27 IEC SC 65A 

prEN 61326-3-2:2006 Electrical equipment for measurement, control 
and laboratory use - EMC requirements -  
Part 3-2: Immunity requirements for safety-
related systems and for equipment intended to 
perform safety related functions (functional 
safety) - Industrial applications with specified 
EM environment 

dea:2007.04.27 IEC SC 65A 
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V28  FIBRE OPTICS. 

prEN 61753-021-6:2006 Fibre optic interconnecting devices and passive 
components - Performance standard - Part 021-6: 
Grade B/2 single-mode fibre optic connectors for 
category O - Uncontrolled environment 

dea:2007.04.13 IEC SC 86B 

prEN 61758-1:2006 Fibre optic interconnecting devices and passive 
components - Interface standard for closures - 
Part 1: General and guidance 

dea:2007.04.13 IEC SC 86B 

V19  SAFETY OF DATA PROCESSING EQUIPMENT. 

prEN 62075:2006 Audio/video, information and communication 
technology equipment - Environmentally 
conscious design 

dea:2007.04.13 IEC TC 108 

V12  MAGNETIC COMPONENTS. 

prEN 62317-1:2006 Ferrite cores - Dimensions - Part 1: General 
specification 

dea:2007.04.06 IEC TC 51 

V09  SEMICONDUCTORS. 

prEN 62341-1-1:2006 Organic light emitting diode displays - Part 1-1: 
Generic specifications 

dea:2007.04.06 IEC TC 110 

V22  NAVIGATIONAL INSTRUMENTS. 

prEN 62388:2006 Maritime navigation and radio-communication 
equipment and systems - Radar shipborne radar -
Performance requirements - Methods of testing 
and required test results 

dea:2007.04.13 IEC TC 80 

Sector W: Electrical Engineering 

W09  SECONDARY BATTERIES. 

prEN 50342-3:2006 Lead-acid starter batteries - Part 3: Terminal 
system for batteries with 36 V nominal voltage 

dea:2007.04.20 IEC TC 21 

W03  ELECTRIC TRACTION EQUIPMENT. 

prEN 50500:2006 Measurement procedures of magnetic field  
levels generated by electronic and electrical 
apparatus in the railway environment with 
respect to human exposure 

dea:2007.04.20 IEC TC 9 

W30  TOOLS FOR LIVE WORKING. 

prEN 50508:2006 Multi-purpose insulating sticks for electrical 
operations on high voltage installations 

dea:2007.05.04 IEC TC 78 

W22  ELECTRICAL EQUIPMENT OF MACHINE TOOLS. 

prEN 60204-32:2006 Safety of machinery - Electrical equipment of 
machines - Part 32: Requirements for hoisting 
machines 

dea:2007.04.13 IEC TC 44 
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W20  ELECTRICAL RELAYS. 

prEN 60255-22-1:2006 Measuring relays and protection equipment -  
Part 22-1: Electrical disturbance tests - 1 MHz 
burst immunity tests 

dea:2007.04.27 IEC TC 95 

W26  DOMESTIC ELECTRICAL APPLIANCES. 

EN 60745-2-19:2005/prAA:2006 Hand-held motor-operated electric tools -  
Safety - Part 2-19: Particular requirements for 
jointers 

dea:2007.04.27 IEC SC 61F 

W16  LAMP AND LUMINAIRES. 

EN 60809:1996/prA4:2006 Lamps for road vehicles - Dimensional,  
electrical and luminous requirements 

dea:2007.04.20 IEC SC 34A 

W11  ELECTRICAL ACCESSORIES. 

EN 60898-1:2003/prISA:2006 Electrical accessories - Circuit breakers for 
overcurrent protection for household and similar 
installations - Part 1: Circuit-breakers for a.c. 
operation 

dea:2007.04.20 IEC SC 23E 

EN 60898-1:2003/prISB:2006 Electrical accessories - Circuit breakers for 
overcurrent protection for household and similar 
installations - Part 1: Circuit-breakers for a.c. 
operation 

dea:2007.04.20 IEC SC 23E 

EN 60898-1:2003/prISC:2006 Electrical accessories - Circuit breakers for 
overcurrent protection for household and similar 
installations - Part 1: Circuit-breakers for a.c. 
operation 

dea:2007.04.20 IEC SC 23E 

EN 60898-1:2003/prISD:2006 Electrical accessories - Circuit breakers for 
overcurrent protection for household and similar 
installations - Part 1: Circuit-breakers for a.c. 
operation 

dea:2007.04.20 IEC SC 23E 

EN 60898-1:2003/prISE:2006 Electrical accessories - Circuit breakers for 
overcurrent protection for household and similar 
installations - Part 1: Circuit-breakers for a.c. 
operation 

dea:2007.04.20 IEC SC 23E 

EN 61008-1:2004/prISA:2006 Residual current operated circuit-breakers 
without integral overcurrent protection for 
household and similar uses (RCCB's) -  
Part 1: General rules 

dea:2007.04.20 IEC SC 23E 

W30  TOOLS FOR LIVE WORKING. 

prEN 61318:2006 Live working - Conformity assessment 
applicable to tools, devices and equipment 

dea:2007.04.13 IEC TC 78 

W02  TURBINES. 

prEN 61400-25-4:2006 Wind turbines - Part 25-4: Communications for 
monitoring and control of wind power plants - 
Mapping to XML based communication profile 

dea:2007.05.04 IEC TC 88 

W10  POWER ELECTRONICS. 

prEN 62040-1:2006 Uninterruptible Power Systems (UPS) - Part 1: 
General and safety requirements 

dea:2007.04.20 IEC SC 22H 
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W06  SWITCHGEAR AND CONTROLGEAR. 

prEN 62271-100:2006 High-voltage switchgear and controlgear -  
Part 100: Alternating current circuit-breakers 

dea:2007.04.06 IEC SC 17A 

prEN 62271-205:2006 High-voltage switchgear and controlgear -  
Part 205: Compact switchgear assemblies for 
operation at rated voltages above 52 kV 

dea:    .  .    

 

CLC TC 17AC  dea:    .  .    

Sector W: Electrical Engineering 

W10  POWER ELECTRONICS. 

prEN 62310-3:2006 Static Transfer Systems - Part 3: Method of 
specifying the performance and test requirements

dea:2007.04.13 IEC SC 22H 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc , CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 07/07 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských telekomunikačních norem 

Český normalizační institut předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb., k veřejnému projednání dále uvedené návrhy norem 
ETSI - Evropského ústavu pro telekomunikační normy a popřípadě k národní  konzultaci návrhy technických podkladů ETSI pro 
předpisy (TBR) v anglickém jazyce. K těmto návrhům považovaným za návrhy ČSN a k  návrhům  TBR může každý předložit 
připomínky v níže stanovené lhůtě na adresu: www.testcom.cz nebo 

Technický a zkušební ústav telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3  
148 00 Praha 4  

Tel.: 227 992 498 

Na této adrese lze též obdržet kopie návrhů norem předložených k veřejnému projednání. 

Vydání: MV20070105 Lhůta připomínek: 2006-12-22 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EG 202 421 V1.1.1 (2006-11) 
DEG/HF-00054 
HF 

Human Factors (HF); Multicultural and language aspects of multimedia 
communications 

  

Vydání: MV20070119 Lhůta připomínek: 2007-01-05 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EG 202 009-1 V1.2.1 (2006-11) 
REG/USER-00015-1 
USER 

User Group; Quality of telecom services; Part 1: Methodology for identification 
of parameters relevant to the Users 

ETSI EG 202 009-2 V1.2.1 (2006-11) 
REG/USER-00015-2 
USER 

User Group; Quality of telecom services; Part 2: User related parameters on  
a service specific basis 

ETSI EG 202 009-3 V1.2.1 (2006-11) 
REG/USER-00015-3 
USER 

User Group; Quality of telecom services; Part 3: Template for Service Level 
Agreements (SLA) 

  

Vydání: MV20070126 Lhůta připomínek: 2007-01-12 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EG 202 425 V1.1.1 (2006-11) 
DEG/STQ-00070 
STQ 

Speech Processing, Transmission and Quality Aspects (STQ); Definition and 
implementation of VoIP reference point 

  

Vydání: PE20070323 Lhůta připomínek: 2007-03-09 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 300 720-1 V1.3.1 (2006-11) 
REN/ERM-TG26-078-1 
ERM TG26 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Ultra-High 
Frequency (UHF) on-board communications systems and equipment; Part 1: 
Technical characteristics and methods of measurement 
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Vydání: PE20070330 Lhůta připomínek: 2007-03-16 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 302 536-1 V1.1.1 (2006-11) 
DEN/ERM-TG30-004-1 
ERM TG30 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Short 
Range Devices (SRD); Radio equipment in the frequency range 315 kHz to  
600 kHz; Part 1: Technical characteristics and test methods 

ETSI EN 302 536-2 V1.1.1 (2006-11) 
DEN/ERM-TG30-004-2 
ERM TG30 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Short 
Range Devices (SRD); Radio equipment in the frequency range 315 kHz to  
600 kHz; Part 2: Harmonized EN covering essential requirements of article 3.2 
of the R&TTE Directive 

  

Vydání: V20070126 Lhůta připomínek: 2007-01-12 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 302 500-1 V1.1.1 (2006-11) 
DEN/ERM-TG31C-004-1 
ERM TG31C 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Short 
Range Devices (SRD) using Ultra WideBand (UWB) technology; Location 
Tracking equipment operating in the frequency range from 6 GHz to 8,5 GHz; 
Part 1: Technical characteristics and test methods 

ETSI EN 302 500-2 V1.1.1 (2006-11) 
DEN/ERM-TG31C-004-2 
ERM TG31C 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Short 
Range Devices (SRD) using Ultra WideBand (UWB) technology; Location 
Tracking equipment operating in the frequency range from 6 GHz to 8,5 GHz; 
Part 2: Harmonized EN covering essential requirements of article 3.2 of the 
R&TTE Directive 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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Oddíl 3. Metrologie 

OZNÁMENÍ č. 01/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

o vydávání časopisu Metrologie 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje, že i v roce 2007 bude vydáván časopis Metrologie. 
Časopis je zdrojem důležitých informací z oblasti vědecké, legální a praktické metrologie. Poskytuje informace o národním 
metrologickém systému, mezinárodních aktivitách, právních předpisech, ale také informace o novinkách v měřicí technice 
a o odborných akcích. Rovněž obsahuje informace z dalších oblastí souvisejících s působností ÚNMZ.  Časopis je distribuován 
v ČR a SR pouze pro předplatitele. Vychází 4x ročně, předplatné činí 320,- Kč + DPH 5% + poštovné a balné. Součástí časopisu 
jsou tematické přílohy. 
Časopis lze objednat na adrese: 

PhDr. Bořivoj Kleník – Q-art, Bezdědice 19, 294 25 Katusice 
tel./fax 326 394 888, 
e-mail : klenik@q-art.cz  

Redakce časopisu uvítá spolupráci s odborníky ve výše uvedených oblastech formou honorované publikační činnosti. 
Kontakt na redakční radu: 

Ing. Emil Grajciar, ÚNMZ, Gorazdova 24,  128 01 Praha 
tel. / f ax:  224 907 185/ 224 907 181, 
e-mail: grajciar @unmz. cz 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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Oddíl 5. Akreditace 

OZNÁMENÍ č. 01/07 
Českého institutu pro akreditaci, o.p.s. 

OSVĚDČENÍ O AKREDITACI 

Český institut pro akreditaci, o.p.s. na základě § 16 odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb. zveřejňuje osvědčení o akreditaci 
vydaná podle § 16 odst. 1 cit. zákona od 01.10.2006 do 31.10.2006, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost v tomto 
období skončila, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období pozastavena, osvědčení o akreditaci, 
jejichž platnost byla v tomto období obnovena, a osvědčení o akreditaci, která byla v tomto období zrušena. 

A. Vydaná osvědčení: 

1. Zkušební laboratoře 

1008 QUALIFORM, a.s. IČ: 49450263 
 Zkušebna stavebních hmot  
 osvědčení čj. 436/2006 z 23.10.2006, platnost do 31.07.2010 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení betonu, betonových výrobků, hutného kameniva, cementů, malt, přísad do betonů a malt, 

výztužných tyčí do betonu, cihlářských výrobků, zemin a násypů, asfaltových směsí a jiné zkoušky 
 Adresa: Mlaty 8,  642 00 Brno 
 Telefon: 547 422 521 
 Fax: 547 422 530 
 Email: knotek@qualiform.cz www.qualiform.cz 
 Kontakt: Ing.Jiří Knotek 
 
 
1026 PAVUS, a.s. IČ: 60193174 
 Požární zkušebna  Veselí nad Lužnicí  
 osvědčení čj. 442/2006 z 31.10.2006, platnost do 31.08.2010 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky reakce stavebních výrobků na oheň; zkoušky požární odolnosti; zkoušky požárně technických  

a mechanických vlastností stavebních konstrukcí a výrobků; zkoušky požárně bezpečnostních zařízení, 
technických prostředků požární ochrany, hasiv; zkoušky požárně technických charakteristik hmot, látek, 
materiálů a výrobků 

 Adresa: Čtvrť J. Hybeše 879,  391 81 Veselí nad Lužnicí 
 Telefon: 381 581 128-9 
 Fax: 381 581 127 
 Email: veseli@pavus.cz www.pavus.cz 
 Kontakt: Ivana Vohnoutková 
 
 
1094 Ladislav Potůček IČ: 69405531 
 Zkušební laboratoř Ladislav Potůček  
 osvědčení čj. 440/2006 z 30.10.2006, platnost do 30.09.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky zemin, kameniva a betonů 
 Adresa: 432 01 Prunéřov 
 Telefon: 474 331 145, 723 524 402 
 Fax: 474 331 145 
 Email: ladislav.potucek@volny.cz 
 Kontakt: Ladislav Potůček 

81 



Věstník č. 1/2007 

1185 Vodní zdroje Holešov a. s. IČ: 46900021 
 divize laboratoř  
 osvědčení čj. 430/2006 z 04.10.2006, platnost do 31.10.2011 
 Předmět akreditace:  
 Fyzikálně chemické a radiochemické rozbory vod, zemin, vzduchů, kalů, olejů a odpadů. Vzorkování 

pitných a odpadních vod 
 Adresa: Tovární 1423,  769 01 Holešov 
 Telefon: 573 397 554 
 Fax: 573 398 206 
 Email: chudarkova@vzh.cz vhz@vhz.cz www.vzh.cz 
 Kontakt: Ing.Marie Chudárková 
 
 
1190 Povodí Moravy, s.p. IČ: 70890013 
 vodohospodářské laboratoře  
 osvědčení čj. 439/2006 z 30.10.2006, platnost do 30.11.2011 
 Předmět akreditace:  
 Analytické, fyzikálně - chemické, biologické a mikrobiologické zkoušky vod a výluhů, plavenin, 

sedimentů, půd a odpadů, vzorkování pitných, povrchových, odpadních vod, sedimentů a zemin 
 Adresa: Dřevařská 11,  601 75 Brno 
 Telefon: 541 637 349, 606 200 435 
 Fax: 541 211 403 
 Email: pistekova@povodi.cz 
 Kontakt: RNDr.Marie Pištěková, CSc. 
 
 
1192 Pražské silniční a vodohospodářské stavby,  a.s. IČ: 45273910 
 Zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 431/2006 z 06.10.2006, platnost do 31.10.2011 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení fyzikálně - mechanických vlastností kameniva, zemin, asfaltů, asfaltových směsí a z nich 

provedených úprav 
 Adresa: Dubečská 3238,  100 00 Praha 10 
 Telefon: 267 226 111, 267 226 512 
 Email: hanzik@psvs.cz 
 Kontakt: Ing.Miloš Rosenbaum, CSc. 
 
 
1194 Silniční inženýrská společnost, s.r.o. IČ: 46885315 
 Zkušební laboratoř Dobřany  
 osvědčení čj. 429/2006 z 04.10.2006, platnost do 31.10.2011 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky kameniva, asfaltů, asfaltových směsí a zemin, zkoušky vlastností konstrukčních vrstev vozovek  

a povrchových vlastností betonů mostních konstrukcí 
 Adresa: Žižkova 54,  301 00 Plzeň 
 Telefon: 377 970 428 
 Fax: 377 970 428 
 Email: juhasis@volny.cz www.silnicnilaborator.cz 
 Kontakt: Ing.Rostislav Lojda 
 
 
1197 M.I.S. a.s. IČ: 42195683 
 Centrální silniční laboratoř  
 osvědčení čj. 447/2006 z 31.10.2006, platnost do 30.11.2011 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení stavebních hmot a materiálů pro provádění dopravních, průmyslových a inženýrských staveb  

v oblasti zkoušení zemin, kameniva, asfaltů, betonů a směsí pro stmelené a nestmelené vrstvy vozovek 
 Adresa: Škroupova 719,  500 02 Hradec Králové 
 Telefon: 495 750 350 
 Fax: 495 214 526 
 Email: centralni.laborator@medis.cz 
 Kontakt: Ing.Jiří Škrabka, CSc. 
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1262.2 ČEZ Distribuční služby, s.r.o. IČ: 26871823 
 Mobilní zkušebna termovize  
 osvědčení čj. 434/2006 z 18.10.2006, platnost do 31.05.2009 
 Předmět akreditace:  
 Zjištění povrchových teplot a kvantifikace povrchových teplot termokamerou 
 Adresa: Guldnerova 19,  303 28 Plzeň 
 Telefon: 378 002 366 
 Fax: 378 002 067 
 Email: ludek.stastny@cez.cz 
 Kontakt: Bc.Luděk Šťastný 
 
 
1389 Zdravotní ústav se sídlem v Pardubicích IČ: 71009477 
 Hygienické laboratoře Pardubice a Chrudim  
 osvědčení čj. 435/2006 z 20.10.2006, platnost do 31.08.2008 
 Předmět akreditace:  
 Chemické, fyzikální, mikrobiologické, biologické a senzorické zkoušky v oblasti kontroly životního  

a pracovního prostředí, zdravotnických zařízení, vod, potravin, předmětů běžného užívání, krmiv  
a vzorkování vod 

 Adresa: Kyjevská 44,  532 03 Pardubice 
 Telefon: 466 019 501 
 Fax: 466 019 502 
 Email: laborator@pu.zupu.cz jiri.pavlosek@pu.zupu.cz 
 Kontakt: Ing.Jiří Pavlosek 
 
 
1414 CONTROL-VHS-SK, s.r.o. IČ: 36402613 
 Mobilné laboratórium  
 osvědčení čj. 446/2006 z 31.10.2006, platnost do 30.11.2011 
 Předmět akreditace:  
 Terénní geodetické zkoušky zemin. Nedestruktivní zkoušky betonu 
 Adresa: Kamenná 14,  010 41 Žilina 
 Telefon: 00421 903 575 283 
 Email: control.vhs.za@stonline.sk marek.durka@stonline.sk 
 Kontakt: Marek Ďurka 
 
 
1463 Agrotest fyto, s.r.o. IČ: 25328859 
 Oddělení kvality zrna (OKZ)  
 osvědčení čj. 444/2006 z 31.10.2006, platnost do 30.09.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení kvality obilovin a výrobků z nich. Zkoušení půd a rostlinného materiálu 
 Adresa: Havlíčkova 2787/121,  767 01 Kroměříž 
 Telefon: 573 317 126 
 Fax: 573 339 725 
 Email: buresova@vukrom.czwww.vukrom.cz 
 Kontakt: Mgr.Iva Burešová 
 

2. Kalibrační laboratoře 
 

2249 MEROS, spol. s r .o. IČ: 42866014 
 Akreditovaná kalibrační laboratoř MEROS  
 osvědčení čj. 432/2006 z 06.10.2006, platnost do 31.08.2009 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace elektrických veličin, frekvence, času, otáček, geometrických veličin, teploty, relativní vlhkosti  

a tlaku 
 Adresa: 1. máje 823,  756 61 Rožnov pod Radhoštěm 
 Telefon: 571 843 345 
 Fax: 571 843 328 
 Email: meros@meros.cz www.meros.cz 
 Kontakt: Ing.Karel Hyánek 
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3. Certifikační orgány 

3038 DCIT , a.s. IČ: 26143097 
 Atestační středisko DCIT  
 osvědčení čj. 448/2006 z 31.10.2006, platnost do 30.06.2011 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systémů jakosti v oblastech informačních technologií, telekomunikací a služeb a certifikace 

systémů managementu bezpečnosti informací 
 Adresa: Kodaňská 1441/46,  100 10 Praha 10 
 Telefon: 234 066 111 
 Fax: 234 066 112 
 Email: vane@dcit.czwww.dcit.cz 
 Kontakt: Ing.Zdeněk Vaněk 
 
 
3081 Česká společnost pro jakost IČ: 00417955 
 CSQ - CERT  
 osvědčení čj. 438/2006 z 27.10.2006, platnost do 31.07.2008 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systému managementu jakosti, certifikace HACCP, certifikace systému managementu 

bezpečnosti potravin, certifikace ISMS a certifikace SM BOZP 
 Adresa: Novotného lávka 5,  116 68 Praha 1 
 Telefon: 221 082 602 
 Fax: 221 082 610 
 Email: csq_cert@csq.cz www.csq-cert.cz 
 Kontakt: Ing.Pavel Ryšánek 
 
3084 TÜV CZ s.r.o. IČ: 63987121 
 certifikační orgán výrobků  
 osvědčení čj. 437/2006 z 25.10.2006, platnost do 30.11.2008 
 Předmět akreditace:  
  Certifikace strojních, elektrických, tlakových a stavebních výrobků, certifikace procesu svařování, 

certifikace stavebních dodavatelů 
 Adresa: Novodvorská 994,  142 21 Praha 4 
 Telefon: 239 046 801 
 Fax: 239 046 806 
 Email: tuvcz@tuvcz.cz www.tuvcz.cz 
 Kontakt: Ing.Miroslav Štěpánek 
 
3156 AUDISO s.r.o. IČ: 26976285 
 Certifikační orgán pro SMJ AUDISO  
 osvědčení čj. 441/2006 z 31.10.2006, platnost do 31.12.2008 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systémů managementu jakosti  a BOZP v oborech výroby a služeb a v nich aplikovaných 

procesů se zaměřením na strojírenství, stavebnictví, technické a inženýrské služby a obchod 
 Adresa: Tišnovská 384,  664 71 Veverská Bítýška 
 Telefon: 549 421 038, 774 620 061 
 Fax: 549 421 037 
 Email: info@audiso.cz www.audiso.cz 
 Kontakt: Ing.Jan Blechta 
 

4. Inspekční orgány 
 
4040 TDS Brno - SMS, s. r. o. IČ: 26962969 
 TDS - SMS - IO  
 osvědčení čj. 428/2006 z 02.10.2006, platnost do 31.10.2009 
 Předmět akreditace:  
 Inspekční činnost typu A za účelem posouzení shody: nových a provozovaných tlakových zařízení, 

kovových konstrukcí výrobků a prověřování způsobilosti výrobních organizací pro provádění konstrukcí 
kovových výrobků a schvalování postupů svařování a pájení kovových materiálů 

 Adresa: Mariánské nám. 617/1,  617 00 Brno 
 Telefon: 545 129 470-471, 603 474 225 
 Fax: 545 129 470 
 Email: info@tdsbrnosms.cz www.tdsbrnosms.cz 
 Kontakt: Ing.Dr.Vladimír Kudělka 
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5. EMAS 
 
3150 DOM - ZO 13, s.r.o. IČ: 25261908 
 Technická inspekce COE  
 osvědčení čj. 443/2006 z 31.10.2006, platnost do 30.09.2008 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systémů environmentálního managementu (EMS) podle ČSN EN ISO 14001 v oborech: 

strojírenství, stavebnictví, energetika, obchod, elektrotechnika, výpočetní technika, doprava, tisk, 
vydavatelství, odpadové hospodářství, zpracování dřeva, výroba dřevěných a plastových výrobků, 
papírenství, vzdělávání a služby 

 Adresa: Litomyšlská 1637,  560 02 Česká Třebová 
 Telefon: 777 561 737 
 Fax: 553 712 708 
 Email: karel.hennhofer@quick.cz www.domzo13.cz 
 Kontakt: Ing.Karel Hennhofer, Ph.D. 

6. Zahraniční EMAS 

7. OPZZ 

7003 CSlab spol. s r.o. IČ: 27112969 

 CSlab spol. s r.o.  
 osvědčení čj. 445/2006 z 31.10.2006, platnost do 31.08.2008 
 Předmět akreditace:  
 Programy zkoušení způsobilosti v oblasti chemických, mikrobiologických a fyzikálně - chemických 

zkoušek ovzduší, vod, zemin a odpadů a odběrů vzorků vod 
 Adresa: Bavorská 856,  155 00 Praha 5 
 Telefon: 224 453 124 
 Fax: 224 452 237 
 Email: cslab@cslab.cz www.cslab.cz 
 Kontakt: Ing.Alena Nižňanská 

8. Zdravotnické laboratoře 

8028 LABOREX, s.r.o. IČ: 60775009 
 LABOREX, s.r.o.  
 osvědčení čj. 433/2006 z 17.10.2006, platnost do 30.11.2009 
 Předmět akreditace:  
 Vyšetřování klinického materiálu a laboratorní diagnostika v oblasti klinická biochemie, 

hematologie, imunologie a odběry primárních vzorků 
 Adresa: Pohraniční 641/106,  702 00 Ostrava - Moravská Ostrava 
 Telefon: 596 614 601 
 Fax: 596 614 600 
 Email: laborex@iol.cz 
 Kontakt: RNDr.Dagmar Gotzmannová 

B. Osvědčení, jejichž platnost skončila 

1. Zkušební laboratoře 

1176.3 Státní veterinární ústav Praha IČ: 00019305 
 Zkušební laboratoř diagnostiky infekčních nemocí zvířat  
 osvědčení čj. 378/2003 z 03.10.2003, platnost do 31.10.2006 
 Předmět akreditace:  
 Preventivní a diagnostické vyšetřování klinického a sekčního materiálu ze zvířat zdravých, nemocných, 

uhynulých nebo ulovených či poražených s cílem průkazu respektive izolace původců infekcí zvířat, jejich 
testování a typizace, a průkazu protilátek proti infekčním agens 

 Adresa: Sídlištní 136/24,  165 03 Praha 6 - Lysolaje 
 Telefon: 251 031 111 
 Fax: 220 920 655 
 Email: svupraha@svupraha.cz www.svupraha.cz 
 Kontakt: MVDr.Ivan Holko 
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1190 Povodí Moravy, s.p. IČ: 70890013 
 vodohospodářské laboratoře  
 osvědčení čj. 32/2006 z 26.01.2006, platnost do 31.10.2006 
 Předmět akreditace:  
 Analytické, fyzikálně-chemické, hydrobiologické a mikrobiologické zkoušky vod a výluhů, plavenin, 

sedimentů, půd a odpadů 
 Adresa: Dřevařská 11,  601 75 Brno 
 Telefon: 541 637 349, 606 200 435 
 Fax: 541 211 403 
 Email: pistekova@povodi.cz 
 Kontakt: RNDr.Marie Pištěková, CSc. 
 
 
1413 GAMALUX Plzeň spol. s r.o. IČ: 63509521 
 Zkušební laboratoř nedestruktivních zkoušek  
 osvědčení čj. 547/2004 z 18.11.2004, platnost do 31.10.2006 
 Předmět akreditace:  
 Zkušební laboratoř nedestruktivních zkoušek pro provádění zkoušek materiálů a výrobků 

defektoskopickými metodami prozařovacími, ultrazvukovými, magnetickými, kapilárními a vizuálními 
 Adresa: Doudlevecká 48,  304 77 Plzeň 
 Telefon: 377 377 777, 377 093 216 
 Fax: 377 377 777, 377 093 216 
 Email: gamalux@iol.cz www.gamalux.cz 
 Kontakt: Čeněk Hosnedl 
 
 
1414 CONTROL-VHS-SK, s.r.o. IČ: 36402613 
 Mobilné laboratórium  
 osvědčení čj. 327/2006 z 08.08.2006, platnost do 31.10.2006 
 Předmět akreditace:  
 Terénní geotechnické zkoušky zemin. Nedestruktivní zkoušky betonu 
 Adresa: Kamenná 14,  010 41 Žilina 
 Telefon: 00421 903 575 283 
 Email: control.vhs.za@stonline.sk marek.durka@stonline.sk 
 Kontakt: Marek Ďurka 

2. Kalibrační laboratoře 

3. Certifikační orgány 

3045 Zkušebna kamene a kameniva, s.r.o. IČ: 64828042 
 Certifikační orgán na výrobky  
 osvědčení čj. 445/2005 z 07.11.2005, platnost do 31.10.2006 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace výrobků ve stavebnictví v oboru kamenivo, kámen a kamenické výrobky, písky a betonové 

výrobky 
 Adresa: Husova 675,  508 01 Hořice v Podkrkonoší 
 Telefon: 493 620 177 
 Fax: 493 623 478 
 Email: ao@zkk.cz 
 Kontakt: Bohumila Krutilová 
 
 
3120 KS CERT s.r.o. IČ: 26903181 
 KS CERT s.r.o.  
 osvědčení čj. 364/2003 z 29.09.2003, platnost do 31.10.2006 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systémů jakosti výrobních organizací poskytujících služby dle ČSN EN ISO 9001:2001  

a HACCP systémů dle Věstníku Ministerstva Zemědělství č. 1/2001 
 Adresa: Havlíčkova 3041,  767 01 Kroměříž 
 Telefon: 603 882 875 
 Fax: 573 330 281 
 Email: kscert@kscert.wz.cz www.kscert.wz.cz 
 Kontakt: MVDr.Jitka Šotolová 
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4. Inspekční orgány 

4004 "SID PLUS v.o.s.." IČ: 26760118 
 Inspekční orgán č. 4004  
 osvědčení čj. 202/2005 z 16.05.2005, platnost do 31.10.2006 
 Předmět akreditace:  
 Inspekční činnost typu A k provádění inspekce provozovaných výtahů 
 Adresa: Ledařská 8,  147 00 Praha 4 
 Telefon: 728 213 807, 728 213 808 
 Fax: 244 466 795 
 Email: sid.plus@volny.cz 
 Kontakt: Petr Lesche 

5. EMAS 
6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 

C. Pozastavená osvědčení 

1. Zkušební laboratoře 
2. Kalibrační laboratoře 
3. Certifikační orgány 
4. Inspekční orgány 
5. EMAS 
6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 

D. Obnovená osvědčení: 

1. Zkušební laboratoře 
2. Kalibrační laboratoře 
3. Certifikační orgány 

8. Zdravotnické laboratoře 

E. Zrušená osvědčení 

1. Zkušební laboratoře 
2. Kalibrační laboratoře 
3. Certifikační orgány 
4. Inspekční orgány 
5. EMAS 
6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 

Kompletní seznam akreditovaných subjektů je s pravidelnou měsíční aktualizací zveřejňován na internetových stránkách 
www.cai.cz 

Vedoucí útvaru výkonů: 
Ing. Badal, v.r. 
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Oddíl 6. Ostatní oznámení 

OZNÁMENÍ č. 01/07 
MINISTERSTVA OBRANY 

1.  Seznam nových standardizačních dohod NATO, vydání doplňků ke standardizačním dohodám a zrušení standardizačních 
dohod. 

a) V říjnu 2006 byly do Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto standardizační dohody NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název 

NU 1065 
17 

REPLENISHMENT AT SEA  ATP-16 (D) 
/MTP-16 (D) 

Doplňování na moři (během plavby) ATP-16 
(D)/MTP-16 (D) 

NU 1104 
10 

THE ALLIED WORLDWIDE 
NAVIGATIONAL INFORMATION SYSTEM 
(AWNIS)  AHP-1 (C) 

Spojenecký celosvětový navigační informační systém 
AHP-1 (C) 

NU 1193 
5 

SUBMARINE OPERATING AND DANGER 
AREAS  AHP-6 VOLUMES I, II & III 

Prostory činnosti ponorek a ohrožené činností 
ponorek 
AHP-6 ČÁST I, II a III 

NU 1410 
2 

STANDARD UNMANNED TEST PROCEDURES 
AND ACCEPTANCE CRITERIA FOR 
UNDERWATER BREATHING APPARATUS 

Standardní zkušební postupy pro bezobslužné 
podvodní dýchací přístroje 

NU 2517 
2 

DEVELOPMENT AND IMPLEMENTATION 
OF TELECONSULTATION SYSTEMS 

Vývoj a zavedení systémů pro konzultaci na dálku 

NU 3673 
4 

IDENTIFICATION OF SOURCE DATA ON 
NAUTICAL AND SPECIAL NAVAL CHARTS

Zobrazování údajů o zdrojích informací v námořních 
a speciálních námořních mapách 

NU 5500 
5 

CONCEPT OF NATO MESSAGE 
TEXTFORMATTING SYSTEM 
(CONFORMETS)  ADatP-3 

Systém formalizovaných textových zpráv NATO 
(FORMETS)  ADatP-3 

NU 7160 
2 

AVIATION SAFETY  AFSP-1 (A) Bezpečnost letů  AFSP-1(A) 

NU 7164 
1 

SPECIAL AERONAUTICAL CHARTS (SAC) Speciální letecké mapy 

b) V říjnu 2006 bylo Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ oznámeno zrušení těchto standardizačních dohod NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Datum zrušení

NU 2357 
3 

X-RAY FILM FORMATS, CASSETTES AND 
SCREENS 

Rentgenové filmové formáty, kazety 
a prohlížečky 

16.10.2006 

NU 2979 
1 

ESSENTIAL CHARACTERISTICS OF 
ELECTRO-SURGICAL APPARATUS 

Základní parametry elektrických 
chirurgických přístrojů 

16.10.2006 

NU 4435 
1 

ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY 
TESTING PROCEDURE AND 
REQUIREMENTS FOR NAVAL ELECTRICAL 
AND ELECTRONIC EQUIPMENT (SURFACE 
SHIP, METALLIC HULL) 

Způsoby testování elektromagnetické 
kompatibility a požadavky na elektrické 
a elektromagnetické vybavení 
(zařízení) u vojenského námořnictva 
(hladinová plavidla, kovový trup lodi) 

19.10.2006 

NU 4436 
1 

ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY 
TESTING PROCEDURE AND 
REQUIREMENTS FOR NAVAL ELECTRICAL 
AND ELECTRONIC EQUIPMENT (SURFACE 
SHIP, NON-METALLIC HULL) 

Způsoby testování elektromagnetické 
kompatibility a požadavky na 
elektrické a elektromagnetické 
vybavení (zařízení) u vojenského 
námořnictva (hladinová plavidla, 
nekovový trup lodi) 

20.10.2006 

NC 4470 
1  

LASER WARNING RECEIVERS FOR 
PLATFORMS 

Detektor laserového ozáření pro 
nosiče bojových prostředků 

9.5.2006 
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2.  Přistoupení ke standardizačním dohodám NATO ve smyslu zákona č.  309/2000 Sb.: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Charakteristika 

Datum 
přistoupení 

Předpokládané 
datum zavedení

NU 1401 
12 

JOINT BREVITY 
WORDS 
PUBLICATION  
APP-7 (C) 

Společná publikace 
pro kódování  
APP-7 (C) 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení týkající 
se spojenecké publikace APP-7 
(C), která se zabývá používáním 
kódů v ozbrojených silách 
členských států NATO. 

25.10.2006 Datum vyhlášení 
+ 14 měsíců 

NU 3700 
7 

JOINT AIR AND 
SPACE 
OPERATIONS 
DOCTRINE  AJP-3.3 
(A) 

Společná doktrína 
vzdušných 
a kosmických 
operací  AJP-3.3 (A)

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení týkající 
se spojenecké publikace AJP-3.3 
(A). Jejím obsahem je formulace 
standardních postupů pro použití 
vzdušných a kosmických 
prostředků ve společných 
operacích, včetně operačního 
plánování. 

27.10.2006 Datum vyhlášení 
+ 18 měsíců 

NU 4026 
3 

EXPLOSIVES, 
SPECIFICATION 
FOR 
NITROGUANIDINE 
(PICRITE) 

Technické podmínky 
výbušiny 
nitroguanidinu 
(PICRITE) 

Dohoda obsahuje základní údaje 
o standardizaci technických 
podmínek pro dodávky 
NITROGUADININu mezi 
členskými státy NATO. 
Uvedeno složení, vzorec, 
chemická data, podrobné 
způsoby testování jakosti  
a bezpečnosti. 

4.10.2006 Datum vyhlášení 
+ 24 měsíců 

NU 4393 
1 

MILITARY 
CHARACTERISTICS 
FOR 2-WIRE 
ANALOGUE RING-
DOWN FIELD 
TELEPHONE SETS 

Vojenské 
charakteristiky pro 
2-drátový analogový 
polní telefonní 
přístroj s provolbou 

Dohoda obsahuje vojenské 
charakteristiky pro 2-drátový 
analogový polní telefonní 
přístroj s provolbou. Podrobně 
jsou uvedeny vojenské, 
technické a fyzikální 
charakteristiky používaného 
zařízení, podmínky pro činnost 
uživatelů. 

4.10.2006 Bez zavedení 

NU 4427 
2 

INTRODUCTION OF 
ALLIED 
CONFIGURATION 
MANAGEMENT 
PUBLICATIONS 
(ACMP) 

Zavedení 
spojeneckých 
publikací pro 
management 
konfigurace 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení, týkající 
se série spojeneckých publikací 
ACMP. Jejich obsahem je 
management konfigurace. 

30.10.2006 Datum vyhlášení 
+ 24 měsíců 

NU 4439 
2 

POLICY FOR 
INTRODUCTION 
AND ASSESSMENT 
OF INSENSITIVE 
MUNITIONS 
(MURAT) 

Zásady pro zavádění, 
hodnocení a 
zkoušení necitlivé 
munice 

Dohoda standardizuje zásady 
pro vývoj, hodnocení a testování 
necitlivé munice. Uvádí se 
definice, podrobné objasnění 
dohody, v přílohách tabulky  
s údaji o možných ohroženích, 
druzích testování a požadavcích 
na munici. 

4.10.2006 Bez zavedení 

NU 4619 
1 

ELECTRICAL 
CONNECTIVITY 
STANDARDS FOR 
DISMOUNTED 
SOLDIER SYSTEMS 

Standardy 
pro elektrickou 
propojitelnost 
systémů sesednutých 
vojáků 

Dohoda popisuje rozhraní 
napájení potřebné pro 
interoperabilitu systémů 
sesednutých vojáků (DSS). 
Definuje propojitelnost 
standardních adaptérů zástrček 
na vozidlech, letadlech  
a plavidlech. Definuje 
odpovědnost zemí vyrábějících 
DSS v systému zabezpečení 
elektrickou energií.  

27.10.2006 Bez zavedení 
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NU 7184 
1 

DEPLOYED 
OPERATIONS - 
ASSET 
PROTECTION FIRE 
RISK ASSESSMENT 
AND 
MANAGEMENT 

Hodnocení a řízení 
rizik požárního 
zabezpečení majetku 
při operacích 
rozvinutí sil 

Cílem dohody je stanovení 
společných standardů při 
zabezpečování majetku před 
požárem při rozvinování sil 
NATO. Dohoda stanovuje čtyři 
kategorie rizik a způsob zařazení 
prostředků do těchto kategorií  
v souladu s jejich důležitostí ve 
vztahu k vojenským 
požadavkům na ně kladeným. 
Dále stanovuje opatření  
k minimalizaci 
pravděpodobnosti ztráty 
vojenského potenciálu 
vypuknutím požáru nebo 
výbuchem. 

23.10.2006 Bez zavedení 

3.  Zavedení standardizačních dohod NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Zavedeno v 

Termín
zavedení 

NU 2230 
2 

MULTINATIONAL JOINT 
LOGISTICS CENTRE (MJLC) 
DOCTRINE  AJP-4.6 (A) 

Doktrína mnohonárodního 
společného střediska logistiky  
AJP-4.6 (A) 

Metodická pomůcka 
Doktrína 

mnohonárodního 
společného střediska 
logistiky (MNLC)  

AJP-4.6.(A), 
čj. 2181/2006-3042 

30.9.2006 

NU 3601 
3 

CRITERIA FOR SELECTION 
AND MARKING OF LANDING 
ZONES FOR FIXED WING 
TRANSPORT AIRCRAFT 

Kritéria pro výběr a označování 
přistávacích pásem pro 
transportní letouny s pevnými 
nosnými plochami 

Metodická pomůcka-
Standardizační 
dohody NATO 

z oblasti vzdušné 
přepravy, 

čj. 2917/2006-1618 

10.10.2006

NU 4107 
7 

MUTUAL ACCEPTANCE OF 
GOVERNMENT QUALITY 
ASSURANCE  AND USAGE OF 
THE ALLIED QUALITY 
ASSURANCE PUBLICATIONS 
(AQAP) 

Vzájemné uznávání státního 
ověřování jakosti a používání 
spojeneckých publikací pro 
ověřování jakosti 

Směrnice č. Sm-
10/04-Úř OSK SOJ/2 

"Vzájemné 
poskytování státního 

ověřování jakosti 
mezi Úř OSK SOJ 

a obdobnými orgány 
jiných států" 

28.8.2006 

NU 4157 
2 

FUZING SYSTEMS: TEST 
REQUIREMENTS FOR THE 
ASSESSMENT OF SAFETY AND 
SUITABILITY FOR SERVICE 

Rozněcovací systémy: Požadavky 
na zkoušky pro hodnocení 
bezpečnosti a vhodnosti pro 
použití 

ČOS 130014,  
1. vydání 

21.9.2006 

NU 4187 
4 

FUZING SYSTEMS - SAFETY 
DESIGN REQUIREMENTS 

Rozněcovací systémy - 
požadavky na konstrukční 
bezpečnost 

ČOS 130014,  
1. vydání 

21.9.2006 

NU 4211 
3 

THE NATO MULTI-CHANNEL 
TACTICAL DIGITAL 
GATEWAY - SYSTEM 
CONTROL STANDARDS 

Vícekanálové digitální rozhraní 
NATO pro taktický stupeň - 
standardy pro ovládání systému 

Směrnice pro 
používání 

vícekanálového 
digitálního rozhraní 
NATO pro taktický 
stupeň - standardy 

pro ovládání systému 

31.12.2006

NU 4238 
1 

MUNITION DESIGN 
PRINCIPLES, 
ELECTRICAL/ELECTRO-
MAGNETIC ENVIRONMENTS 

Principy konstrukce munice,  
vlivy elektrického  
a elektromagnetického prostředí 

ČOS 999929  
1. vydání 

28.9.2006 
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NU 4347 
1 

DEFINITION OF NOMINAL 
STATIC RANGE 
PERFORMANCE FOR 
THERMAL IMAGING SYSTEMS

Definice jmenovitého statického 
dosahu infračervených 
zobrazovacích systémů 

ČOS 585501  
1. vydání 

3.10.2006 

NU 4363 
2 

FUZING SYSTEMS - 
DEVELOPMENT TESTING FOR 
THE ASSESSMENT OF LEAD 
AND BOOSTER EXPLOSIVE 
COMPONENTS 

Rozněcovací systémy - vývojové 
zkoušky pro hodnocení 
přenosových a počinových 
výbušných komponent 

ČOS 130014  
1. vydání 

21.9.2006 

NU 4368 
2 

ELECTRIC AND LASER 
IGNITION SYSTEMS FOR 
ROCKETS AND GUIDED 
MISSILE MOTORS - SAFETY 
DESIGN REQUIREMENTS 

Požadavky na konstrukci 
bezpečných elektrických  
a laserových zážehových systémů 
pro motory raket a řízených střel 

ČOS 130014  
1. vydání 

21.9.2006 

NU 4369 
1 

DESIGN REQUIREMENTS FOR 
INDUCTIVE SETTING OF 
LARGE CALIBRE PROJECTILE 
FUZES 

Konstrukční požadavky na 
indukční nastavení zapalovačů 
střel velkých ráží 

ČOS 130014  
1. vydání 

21.9.2006 

NU 4383 
1 

12.7 mm (.50) AMMUNITION 
PACKED AS LINKED BELTS 

Munice ráže 12,7 mm uložená 
(napáskovaná) v nábojových 
pásech 

ČOS 130507  
1. vydání 

26.9.2006 

NU 4433 
1 

FIELD MORTAR MUNITIONS, 
DESIGN SAFETY 
REQUIREMENTS 

Požadavky na konstrukční 
bezpečnost munice pro minomety

ČOS 131507  
1. vydání 

25.7.2006 

NU 4547 
1 

DESIGN REQUIREMENTS FOR 
INDUCTIVE SETTING OF 
MEDIUM CALIBRE 
ELECTRONIC PROJECTILE 
FUZES 

Konstrukční požadavky na 
indukční nastavení elektronických 
zapalovačů střel středních ráží 

ČOS 130014  
1. vydání 

21.9.2006 

NU 4560 
2 

ELECTRO-EXPLOSIVE DEVICE, 
ASSESSMENT AND TEST 
METHOD FOR 
CHARACTERIZATION 

Hodnocení a zkušební metody 
pro určení charakteristik 
elektricky rozněcovatelných 
prostředků 

ČOS 130014  
1. vydání 

21.9.2006 

NU 4568 
1 

PROCEDURES TO DETERMINE 
THE LEVELS OF 
PERFORMANCE (MUZZLE 
VELOCITY, PRESSURE) AND 
ASSOCIATED QUALITY OF IN 
SERVICE LARGE CALIBRE 
PROPELLING CHARGE LOTS 

Postupy pro stanovení úrovní 
výkonů (počáteční-úsťové 
rychlosti a tlaku) a přidružených 
vlastností sérií zavedených 
výmetných náplní pro velké ráže 

ČOS 130012  
1. vydání 

21.9.2006 

NU 4581 
1 

EXPLOSIVES; ASSESSMENT  
OF AGEING 
CHARACTERISTICS OF 
COMPOSITE PROPELLANTS 
CONTAINING AN INERT 
BINDER 

Hodnocení stárnutí heterogenních 
tuhých pohonných hmot  
s inertním pojivem 

ČOS 137601 
1. vydání 

21.9.2006 

NU 4608 

1 

AMMUNITION BELOW  
12,7 mm CALIBRE - DESIGN 
SAFETY REQUIREMENTS  
AND SAFETY SUITABILITY 
FOR SERVICE (S3) 
EVALUATION 

Munice do ráže 12,7 mm - 
požadavky na konstrukční 
bezpečnost, hodnocení 
bezpečnosti a použitelnosti 

ČOS 130505 

1. vydání 

21.9.2006 

NU 4620 

1 

EXPLOSIVES, 
NITROCELLULOSE BASED 
PROPELLANTS, STABILITY 
TEST PROCEDURES AND 
REQUIREMENTS USING 
STABILIZER DEPLETION - 
IMPLEMENTATION OF AOP-48 

Výbušniny, střeliva na bázi 
nitrocelulozy, postupy  
a požadavky na stabilizační  
testy s využitím spotřeby  
stabilizátorů – zavedení AOP-48 

ČOS 137601  

2. vydání 

21.9.2006 
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NU 5524 
1 

NATO C3 TECHNICAL 
ARCHITECTURE 

Technická architektura C3 NATO Směrnice pro 
používání standardu 
NATO "Technická 

architektura C3 
NATO" 

31.12.2006

4.  Seznam zpracovaných návrhů českých obranných standardů (změn): 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Název Charakteristika Zpracovatel 

 102502 
2 

POSTUPY PRO 
STANOVENÍ VSTUPŮ  
PRO ŘÍZENÍ PALBY 
V SYSTÉMECH ŘÍZENÍ 
PALBY PRO NEPŘÍMOU 
STŘELBU 

Ujednocuje metodiku stanovení  
a změny vstupních parametrů řízení 
palby polního dělostřelectva  
a minometů. 

VOP-026 Šternberk, s.p. 
divize VTÚVM Slavičín 
Dlouhá 300 
763 21 Slavičín 
Ing. Pavel KUPEC 
tel.: 577 304 634 

Zájemci o posouzení návrhu standardu (posuzovatelé) se mohou přihlásit u zpracovatele do 30 dnů ode dne zveřejnění tohoto 
oznámení. 

5.  Seznam schválených českých obranných standardů (změn): 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Název Charakteristika Zpracoval 

 102511 
1 

METODA NASTŘELOVÁNÍ 
DĚL PRO PŘÍMOU  
STŘELBU 

Standard stanovuje metody nastřelování děl 
- tažených, samohybných, samojízdných 
a tankových děl. 

VOP-026 Šternberk, s.p. 
divize VTÚVM Slavičín 
Dlouhá 300 
763 21 Slavičín 
Ing. Alois TICHÝ 
tel.: 577 304 692 

 108011 
1 

MAKETY - IMITÁTORY 
ČINNOSTI VOJENSKÉ 
TECHNIKY V AČR 

Standard určuje všeobecné technické 
požadavky na makety-imitátory činnosti 
vojenské techniky AČR. 

VOP-026 Šternberk, s.p. 
divize VTÚO Brno 
Veslařská 230 
637 00 Brno 
Ing. Eugen OLGYAI 
tel.: 543 562 228 

 108012 
1 

MODULÁRNÍ OCHRANNÝ 
MASKOVACÍ SYSTÉM 
VOJENSKÉ TECHNIKY AČR 

Standard určuje všeobecné technické 
požadavky na standardizované postupy při 
určení ochranného maskovacího systému 
k maskování vojenské techniky AČR před 
pozemním i vzdušným průzkumem. 

VOP-026 Šternberk, s.p. 
divize VTÚO Brno 
Veslařská 230 
637 00 Brno 
Ing. Eugen OLGYAI 
tel.: 543 562 228 

 134503 
1 

ŽENIJNÍ ROZNĚCOVADLA. 
VŠEOBECNÉ TECHNICKÉ 
POŽADAVKY. 

Předmětem ČOS jsou nově konstruovaná 
nebo pořizovaná ženijní rozněcovadla pro 
trhací práce prováděné AČR. ČOS 
stanovuje všeobecné požadavky, technické 
požadavky, požadavky na spolehlivost, 
skladování a údržbu ženijních rozněcovadel. 
Průvodní materiály a dokumentace. 

VOP-026 Šternberk, s.p. 
divize VTÚPV Vyškov 
Víta Nejedlého 691 
682 03 Vyškov 
Ing. Bohumil SODOMA 
tel.: 517 303 502 

 137703 
1 

PYROPATRONY PRO ODHOZ 
LETECKÝCH PODVĚSŮ 

Standard stanovuje konstrukční požadavky 
na stávající typy pyropatron zavedených  
v NATO, které jsou používány pro nucený 
odhoz leteckých podvěsů. 

LOM Praha, s.p. 
o.z. VTÚLaPVO Praha 
Mladoboleslavská 944 
PO BOX č. 18 
197 21 Praha 9 
Ing. Milan PRŮCHA 
tel.: 255 708 790 
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 142001 
1 

ROZMĚRY MECHANICKÉHO
PROPOJENÍ MEZI 
LETECKOU ŘÍZENOU 
STŘELOU A VYPOUŠTĚCÍM 
ZAŘÍZENÍM 
KOLEJNICOVÉHO TYPU 

Standard stanovuje požadované rozměry, 
které definují geometrii závěsníku 
odpalovacího zařízení pro mechanické 
propojení mezi leteckou řízenou střelou  
a kolejnicovým vypouštěcím zařízením. 
Ustanovení jsou platná pro letouny L-159, 
JAS-39 Gripen a všechny typy bojových 
letounů, které budou pro VzS AČR  
pořízeny od roku 2006.  

LOM Praha, s.p. 
o.z. VTÚLaPVO Praha 
Mladoboleslavská 944 
PO BOX č. 18 
197 21 Praha 9 
Mgr. Ing. Zbyněk NIKEL 
tel.: 255 708 850 

 156001 
1 

KONSTRUKCE LETECKÝCH 
PODVĚSŮ 

Standard definuje konstrukci leteckých 
podvěsů a nezbytná propojení závěsných 
zařízení pro zajištění vzájemné 
zaměnitelnosti a obslužitelnosti letadel.  
Jeho ustanovení jsou platná pro letouny  
L-159, JAS-39 Gripen a všechny typy 
bojových letounů a vrtulníků, které budou 
pro VzS AČR pořízeny od roku 2006.  

LOM Praha, s.p. 
o.z. VTÚLaPVO Praha 
Mladoboleslavská 944 
PO BOX č. 18 
197 21 Praha 9 
Mgr. Ing. Zbyněk NIKEL 
tel.: 255 708 850 

 156002 
1 

UMÍSTĚNÍ ELEKTRICKÝCH 
KONEKTORŮ PRO  
LETECKÉ PODVĚSY 

Standard stanovuje obvyklé umístění 
elektrických konektorů, jejichž 
prostřednictvím se ovládají podvěsy třídy 
500 kg (1000 lb) a 1000 kg (2000 lb). 
Ustanovení jsou platná pro letoun JAS-39 
Gripen a všechny typy bojových letounů  
a vrtulníků, které budou pro VzS AČR 
pořizovány od roku 2006.  

LOM Praha, s.p. 
o.z. VTÚLaPVO Praha 
Mladoboleslavská 944 
PO BOX č. 18 
197 21 Praha 9 
Mgr. Ing. Zbyněk NIKEL 
tel.: 255 708 850 

 156003 
1 

LETECKÉ ZÁMKY BEZ 
NUCENÉHO ODHOZU 
PODVĚSŮ 

Standard ustanovuje propojení  
a konstrukční kritéria zámků na letadlech 
pro zavěšení podvěsů určených ke 
gravitačnímu odhozu. Předmětem tohoto 
standardu jsou propojení a konstrukční 
kritéria pro zámky na letadlech s roztečí  
14 a 30 palců, určených  
k zavěšení a uvolnění (odhozu) podvěsů 
třídy 500kg (1000 lb) a 1000 kg (2000 lb), 
působením gravitační síly. 

LOM Praha, s.p. 
o.z. VTÚLaPVO Praha 
Mladoboleslavská 944 
PO BOX č. 18 
197 21 Praha 9 
Ing. Milan PRŮCHA 
tel.: 255 708 790 

 156004 
1 

KONCOVKY LETADEL  
PRO TLAKOVÉ 
DOPLŇOVÁNÍ 
A VYPRAZDŇOVÁNÍ 
PALIVA 

Standard stanovuje základní požadavky 
(včetně rozměrů) na přípojky letadel pro 
tlakové doplňování a vyprazdňování paliva. 

LOM Praha, s.p. 
o.z. VTÚLaPVO Praha 
Mladoboleslavská 944 
PO BOX č. 18 
197 21 Praha 9 
197 Ing. Milan PRŮCHA 
tel.: 255 708 790 

 156005 
1 

LETECKÉ ZÁMKY  
S NUCENÝM ODHOZEM 
PODVĚSŮ 

Standard zahrnuje propojení a konstrukční 
kritéria pro zámky s nuceným odhozem 
leteckých podvěsů hmotnostních tříd  
500 kg (1000 lb) a 1000 kg (2000 lb). 
Ustanovení jsou platná pro letouny L-159, 
JAS-39 Gripen a všechny typy bojových 
letounů, které budou pro VzS AČR  
pořízeny po dni nabytí platnosti tohoto 
standardu.  

LOM Praha, s.p. 
o.z. VTÚLaPVO Praha 
Mladoboleslavská 944 
PO BOX č. 18 
197 21 Praha 9 
197 Ing. Milan PRŮCHA 
tel.: 255 708 790 

 164002 
1 

ZÁVĚSNÁ OKA LETECKÝCH 
PODVĚSŮ 

Standard stanovuje rozměry závěsných ok 
leteckých podvěsů. Předmětem standardu 
jsou závěsná oka třídy 500 kg (1000 lb) 
a 1000 kg (2000 lb). 

LOM Praha, s.p. 
o.z. VTÚLaPVO Praha 
Mladoboleslavská 944 
PO BOX č. 18 
197 21 Praha 9 
197 Ing. Milan PRŮCHA 
tel.: 255 708 790 
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 173001 
1 

TLAKOVÉ PLNĚNÍ OLEJŮ 
DO LETECKÝCH MOTORŮ 
A PŘÍPOJKY PRO TLAKOVÉ 
PLNĚNÍ 

Standard definuje technické parametry, 
které musí splňovat provozní zařízení 
(prostředky), určené pro tlakové  
doplňování letadel motorovým olejem. 

LOM Praha, s.p. 
o.z. VTÚLaPVO Praha 
Mladoboleslavská 944 
PO BOX č. 18 
197 21 Praha 9 
Ing. Milan VITOVSKÝ 
tel.: 255 708 790 

 173004 
1 

POZEMNÍ ZDROJE 
ELEKTRICKÉ ENERGIE  
PRO LETADLA 

Standard obsahuje standardizaci opatření 
a postupů při technické obsluze pozemních 
zdrojů elektrické energie pro letadla. 
Pravidla pro aplikace ISO 461/1,  
ISO 462/2 a ISO 6858  
v podmínkách AČR.  

LOM Praha, s.p. 
o.z. VTÚLaPVO Praha 
Mladoboleslavská 944 
PO BOX č. 18 
197 21 Praha 9 
Mgr. Ing. Zbyněk NIKEL 
tel.: 255 708 850 

 585501 
1 

DEFINICE JMENOVITÉHO 
STATICKÉHO DOSAHU 
INFRAČERVENÝCH 
ZOBRAZOVACÍCH 
SYSTÉMŮ 

Standard definuje technická kritéria 
provozních parametrů (jmenovitého 
statického dosahu) pro infračervené 
zobrazovací systémy, které se používají  
pro pozorování pozemních cílů z pozemních 
nebo málo vyvýšených stanovišť tak, aby  
se daly vzájemně porovnat různé systémy. 

VOP-026 Šternberk, s.p. 
divize VTÚO Brno 
Veslařská 230 
637 00 Brno 
Ing. Eugen OLGYAI 
tel.: 543 562 228 

 585502 
1 

MĚŘENÍ  MINIMÁLNÍHO 
ROZLIŠITELNÉHO 
TEPLOTNÍHO ROZDÍLU 
(MRTD) 
U INFRAČERVENÝCH 
KAMER 

Standard slouží ke stanovení podmínek, 
při kterých se má měřit minimální rozlišitelný 
teplotní rozdíl (MRTD) infračervených 
zobrazovacích systémů při dané teplotě  
a ve středu zorného pole.Popisovaný postup 
měření platí pouze pro infračervené kamery, 
u kterých je definovaná koncepce MRTD, 
to znamená s rozkladem obrazu. 

VOP-026 Šternberk, s.p. 
divize VTÚO Brno 
Veslařská 230 
637 00 Brno 
Ing. Eugen OLGYAI 
tel.: 543 562 228 

 585503 
1 

STANOVENÍ MINIMÁLNÍHO 
ROZLIŠITELNÉHO 
TEPLOTNÍHO ROZDÍLU 
(MRTD) 
U INFRAČERVENÝCH 
ZOBRAZOVACÍCH 
SYSTÉMŮ 

Standard definuje všeobecné technické 
požadavky k standardnímu stanovení  
a výpočtu MRTD, k hodnocení a porovnání 
infračervených zobrazovacích systémů. 

VOP-026 Šternberk, s.p 
divize VTÚO Brno 
Veslařská 230 
637 00 Brno 
Ing. Eugen OLGYAI 
tel.: 543 562 228 

 614501 
1 

ROZLIŠENÍ ELEKTRICKÝCH 
OBVODŮ V LETADLECH 

Standard definuje požadavky a zásady,  
které se musí respektovat při konstrukčním 
návrhu a údržbě letadel z hlediska 
identifikátorů vodičů a kabelů, použitých ke 
značení a rozlišení elektrických obvodů 
letadel. 

LOM Praha, s.p. 
o.z. VTÚLaPVO Praha 
Mladoboleslavská 944 
PO BOX č. 18 
197 21 Praha 9 
197 Ing. Milan VITOVSKÝ
tel.: 255 708 790 

Distribuci českých obranných standardů zabezpečuje bezplatně Úřad pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování 
jakosti, Odbor obranné standardizace. 

Písemné objednávky zasílejte na adresu úřadu, Náměstí Svobody 471, 160 01 Praha 6, nebo e-mail: defstand@army.cz. 
Elektronické verze ČOS jsou dostupné na internetové adrese www.army.cz/mo/oos.  

Při objednávání vyžadujte pouze schválené české obranné standardy. 

Legenda: 
NU NATO UNCLASSIFIED NEUTAJOVANÉ 
NR NATO RESTRICTED VYHRAZENÉ 
NC NATO CONFIDENTIAL DŮVĚRNÉ 
NS NATO SECRET TAJNÉ 

Ředitel: 
Ing. Minarčík, v.r. 
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ČÁST  B – INFORMACE 

INFORMACE č. 01/07 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví  

Informačního střediska WTO/TBT 

o notifikacích Členů Dohody o technických překážkách obchodu (TBT),  
která je nedílnou součástí Dohody o zřízení Světové obchodní organizace (WTO) 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví - Informační středisko WTO/TBT oznamuje podle §7 odst. 3 
písm. b) zákona č. 22/1997 Sb., v platném znění, že v září a v říjnu 2006 notifikovali Členové Dohody tyto návrhy technických 
předpisů, norem a postupů posuzování shody1. Notifikace, popř. návrhy notifikovaných dokumentů a další materiály je možné si 
vyžádat prostřednictvím Informačního střediska WTO/TBT na adrese: 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 
Informační středisko WTO/TBT 

Gorazdova 24 
P. O. BOX  49 
128 01  Praha 2 

tel.: 224 907 218, fax: 224 907 131 
e-mail: wto.tbt@unmz.cz 

Notifikace WTO Výrobky podléhající notifikaci (anglicky, pracovní český překlad). 
Název notifikace (anglicky, pracovní český překlad, počet stran dokumentu, jazyk dokumentu).

  
ARG/202 
27. 9. 2006 
Argentina, 
Státní komise pro potraviny 

Food products. Potravinářské výrobky. 
Argentine Food Code - Chapter V:  Food labelling and advertising regulations (3 pages, in
Spanish). Argentinský kodex potravin – kapitola V: předpisy na  označování a reklamu potravin 
(3 strany, španělsky). 

  
ARG/203 
27. 9. 2006 
Argentina, 
Státní úřad pro léčiva, 
potraviny a zdravotnickou 
techniku  

Medical technology products. Výrobky zdravotnické techniky. 
Register of Medical Technology Producers and Products – Procedures for Registration 
Applications (98 pages, in Spanish). Registr výrobců a výrobků zdravotnické techniky – postupy 
pro žádosti o registraci (98 stran, španělsky). 

  
ECU/13 
28. 9. 2006 
Ekvádor,  
Ministerstvo zahraničního 
obchodu, industrializace, 
rybolovu a hospodářské 
soutěže 

HS tariff item numbers 7216;  7216.10.00;  7216.21.00;  7216.22.00;  7216.31.00;  7216.32.00;
7216.33.00;  7216.40.00;  7216.50.00;  7216.61.00;  7216.69.00;  7216.91.00;  and 7216.99.00. 
Čísla položek celního sazebníku HS  7216;  7216.10.00;  7216.21.00;  7216.22.00;  7216.31.00;
7216.32.00;  7216.33.00;  7216.40.00;  7216.50.00;  7216.61.00;  7216.69.00;  7216.91.00
a 7216.99.00. 
Draft Technical Regulation of the Ecuadorian Standardization Institute No RTE INEN 018 on
structural angles, shapes and sections of cold-formed steel and structural angles, shapes and sections 
of hot-rolled steel (7 pages, in Spanish). Návrh technického předpisu Ekvádorského normalizačního 
institutu č. RTE INEN 018 o ocelových za studena válcovaných úhelnících, válcovaných a tvarových 
profilech a o ocelových za tepla válcovaných úhelnících, válcovaných a tvarových profilech 
(7 stran, španělsky). 

  
ECU/14 
29. 9. 2006 
Ekvádor,  
Ekvádorský normalizační 
institut 

HS: 6811; 6811.10.00. HS: 6811; 6811.10.00. 
Draft Ecuadorian Technical Regulation No RTE INEN 019 for corrugated sheets of asbestos
cement (7 pages, in Spanish). Návrh ekvádorského technického předpisu č. RTE INEN 019 o vlnitých 
azbesto-cementových deskách (7 stran, španělsky). 

  

                                                 
1  Aktuální informace jsou k dispozici na www stránce Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví: 

http://www.unmz.cz 
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ECU/15 
29. 9. 2006 
Ekvádor,  
Ekvádorský normalizační 
institut 

HS tariff subheading 3605.00.00. Podpoložka celního sazebníku HS 3605.00.00. 
Draft Technical Regulation of the Ecuadorian Standardization Institute No RTE INEN 020 on 
matches. Návrh technického předpisu Ekvádorského normalizačního institutu č. RTE INEN 020
o zápalkách. 

  
ARG/206 
2. 10. 2006 
Argentina,  
Státní komise pro potraviny 

Species. Koření. 
Argentine Food Code – chilli peppers to be used to prepare paprika (4 pages, in Spanish). 
Argentinský kodex potravin – papriky chilli určené k výrobě papriky (4 strany, španělsky).  

  
ARM/41 
10. 10. 2006 
Arménie,  
Národní institut norem 
Ministerstva obchodu  
a ekonomického rozvoje 

Polymeric materials or articles intended to come into contact with foodstuffs: pipes, small tubes,
flexible tubes, cases, boxes, baskets and similar articles for packaging and transportation, bottles,
small bottles, vials and similar articles, corks, lids, hoods and other articles for covering, kitchen 
ware and table ware. Polymerní materiály nebo předměty, které přicházejí do styku s potravinami: 
trubky, malé trubky, ohebné trubky, pouzdra, krabice, koše a podobné předměty pro balení
a přepravu, láhve, malé láhve, nádobky a podobné předměty, korky, víčka, poklopy a ostatní 
obalové předměty, kuchyňské a stolní nádobí. 
Draft Decree of the Government of the Republic of Armenia on “The Approval of the
Amendments to the Decree No 679-N on 25 May, 2004 of the Government of the RA” (5 pages, 
in Armenian). Návrh vyhlášky vlády Arménské republiky na schválení změn k vyhlášce vlády
Arménské republiky č. 679-N ze dne 25. května 2004 (5 stran, arménsky). 

  
AUS/53 
2. 10. 2006 
Austrálie,  
Potravinářské normy  
Austrálie – Nový Zéland 

All Countries. Imported (as well as domestically produced) foods sold in Australia. Všechny země. 
Dovezené potraviny (stejně jako potraviny domácí výroby) prodávané v Austrálii. 
Draft Assessment for Proposal P276 – Review of Processing Aids (enzymes) (76 pages, in English). 
Návrh hodnocení návrhu P276 – revize pomocných látek (enzymy) (76 stran, anglicky).  

  
BRA/224 
2. 10. 2006 
Brazílie,  
Brazilská agentura pro 
hygienický dozor - ANVISA 

Generic Drugs Labelling. Označování generických léků. 
Draft Resolution No 46, 17 August 2006 – Technical regulation on drugs labelling (2 pages, 
Portuguese). Návrh usnesení č. 46 ze dne 17. srpna 2006 – technický předpis o označování léků 
(2 strany, portugalsky). 

  
BRA/225 
2. 10. 2006 
Brazílie,  
Brazilská agentura pro 
hygienický dozor - ANVISA 

Similar Drugs. Podobné léky. 
Draft Resolution No 56, 13 September 2006 – Technical regulation on similar drugs registration 
(8 pages, Portuguese). Návrh usnesení č. 56 ze dne 13. září 2006 – technický předpis o registraci 
podobných léků (8 stran, portugalsky). 

  
CAN/47/Add.1 
13. 10. 2006 
Kanada 

This regulatory amendment updates the name of the referenced standard in the Regulations to
correspond with the CAN/CSA-ISO 13485:03 standard. Also, the amendment updates the 
terminology from "quality system" to "quality management system" to correspond with the
terminology used in the 2003 version of the standard. Tato regulatorní změna aktualizuje název 
referenční normy v předpisech tak, aby odpovídala normě CAN/CSA-ISO 13485:03. Zároveň 
mění terminologii ze „systému jakosti“ na „systém řízení jakosti“, aby odpovídala terminologii
použité ve verzi normy z roku 2003. 

  
CAN/158/Rev.1 
9. 10. 2006 
Kanada,  
Ministerstvo zdravotnictví 

Orange juice. Pomerančový džus. 
Interim Marketing Authorization regarding orange juice fortified with calcium, with or without
vitamin D (2 pages, available in English and French). Prozatímní prodejní  povolení týkající se 
pomerančového džusu obohaceného vápníkem, s nebo bez vitaminu D (2 strany, dostupné 
anglicky a francouzsky). 

  
CAN/179 
9. 10. 2006 
Kanada,  
Ministerstvo průmyslu 

Instrument transformers (ICS: 17.220). Měřicí transformátory (ICS: 17.220). 
Proposed Amendment to the Electricity and Gas Inspection Regulations (4 pages, available in 
English and French). Návrh změny kontrolních předpisů pro elektrickou energii a plyn (4 strany,
dostupné anglicky a francouzsky). 

  
CAN/180 
9. 10. 2006 
Kanada,  
Ministerstvo průmyslu 

Dangerous goods. Nebezpečné zboží. 
Proposed Amendment to the Transportation of Dangerous Goods Regulations (174 pages, 
available in English and French). Návrh změny předpisů pro přepravu nebezpečného zboží (174 stran, 
dostupné anglicky a francouzsky). 
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CRI/37/Corr.1 
4. 10. 2006 
Kostarika 

An amendment has been made to paragraph 5.2(c) of Central American Technical Regulation 
(RTCA) No 67.01.30:06: Processed foods. Procedure for granting sanitary licences to factories
and warehouses. Byl pozměněn odst. 5.2 písm. c středoamerického technického předpisu (RTCA)
č. 67.01.30:06: zpracovávané potraviny. Postupy pro udělování hygienických licencí pro výrobu 
a skladování.  

  
CRI/52 
4. 10. 2006 
Kostarika,  
Ministerstvo hospodářství, 
průmyslu a obchodu 

ICS 11.120.99. ICS 11.120.99.  
Natural Products for Human Use. Products with Medicinal Properties. Labelling of Natural 
Products (7 pages, in Spanish). Přírodní produkty pro humánní užití. Produkty s léčivými 
vlastnostmi. Označování přírodních produktů (7 stran, španělsky). 

  
CRI/53 
4. 10. 2006 
Kostarika,  
Ministerstvo hospodářství, 
průmyslu a obchodu 

ICS 11.120.99. ICS 11.120.99. 
Pharmaceutical products. Medicines for human use. Good manufacturing practices for the
pharmaceutical industry (69 pages, in Spanish). Léčiva. Humánní léčiva. Správná výrobní praxe 
pro farmaceutický průmysl (69 stran, španělsky). 

  
DNK/62 
20. 10. 2006 
Dánsko,  
Dánská agentura pro ochranu 
životního prostředí 

Lead (chemical compounds and metallic lead) and products containing lead. Olovo (chemické 
sloučeniny a kovové olovo) a výrobky obsahující olovo. 
Statutory Order on prohibition of import and marketing of products containing lead (6 pages,
available in Danish and English). Právní nařízení na zákaz dovozu a obchodování s výrobky 
obsahujícími olovo (6 stran, dostupné dánsky a anglicky). 

  
ECU/7/Add.1 
30. 10. 2006 
Ekvádor 

The Republic of Ecuador hereby advises that the draft Technical Regulation of the Ministry of
Foreign Trade, Industrialization, Fisheries and Competitiveness "on the labelling and marking of
textiles, footwear and accessories thereof, manufactured, imported or marketed in the Republic of 
Ecuador", notified in document G/TBT/N/ECU/7 of 6 January 2006, has been issued pursuant to
Decision No 06 382 of 18 September 2006 of the Ministry of Foreign Trade, Industrialization,
Fisheries and Competitiveness. Ekvádorská republika oznamuje, že návrh technického předpisu 
Ministerstva zahraničního obchodu, industrializace, rybolovu a hospodářské soutěže 
“o označování a značení textilií, obuvi a jejích doplňků, vyráběných, dovážených nebo
obchodovaných v Ekvádorské republice”, notifikovaný v dokumentu G/TBT/N/ECU/7 dne 
6. ledna 2006, byl vydán rozhodnutím Ministerstva zahraničního obchodu, industrializace,
rybolovu a hospodářské soutěže č. 06 382 ze dne 18. září 2006. 

  
EEC/124 
13. 10. 2006 
Evropské společenství, 
Evropská komise 

Pre-packaged foodstuffs to be delivered as such to the ultimate consumer or intended for supply
to restaurants, hospitals, canteens and other similar mass caterers. Hotově balené potraviny 
dodávané konečnému spotřebiteli nebo určené k zásobování restaurací, nemocnic, jídelen 
a ostatních podobných hromadných stravovacích zařízení. 
Draft Commission Directive amending Annex IIIa of Directive 2000/13/EC of the European
Parliament and of the Council listing the ingredients which must under all circumstances appear 
on the labelling of foodstuffs. (SANCO/02362/2006 Rev.2) (4 pages, available in all Community
languages). Návrh směrnice Komise, kterou se mění příloha IIIa směrnice Evropského
parlamentu a Rady 2000/13/ES, jež uvádí ingredience, které musí být za všech okolností uvedeny 
v označení potravin. (SANCO/02362/2006 Rev.2) (4 strany, dostupné ve všech jazycích
Společenství). 

  
EEC/125 
20. 10. 2006 
Evropské společenství, 
Evropská komise 

Biocidal products for the preservation of wood which contain arsenic compounds. 
Wood treated with such products. Biocidní přípravky pro konzervaci dřeva, které obsahují 
sloučeniny arsenu. Dřevo ošetřené těmito přípravky. 
Draft Commission Directive amending Council Directive 76/769/EEC as regards restrictions on
the marketing and use of arsenic compounds for the purpose of adapting its Annex I to technical
progress (7 pages, in English, French and Spanish). Návrh směrnice Komise, kterou se za účelem 
přizpůsobení přílohy I technickému pokroku mění směrnice Rady 76/769/EHS týkající se omezení 
uvádění na trh a používání sloučenin arsenu (7 stran, anglicky, francouzsky a španělsky). 

  
EEC/126 
20. 10. 2006 
Evropské společenství, 
Evropská komise 

Cosmetics (hair dye products). Kosmetika (barvy na vlasy). 
List of hair dye substances proposed for a ban by Commission Directive amending Council
Directive 76/768/EEC (Cosmetics Directive). Seznam barev na vlasy, které směrnice Komise, 
kterou se mění směrnice Rady 76/768/EHS (Směrnice o kosmetice), navrhla zakázat. 
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EEC/127 
25. 10. 2006 
Evropské společenství, 
Evropská komise 

Non-agricultural pesticides. Nezemědělské pesticidy. 
Draft Commission Directive amending Directive 98/8/EC of the European Parliament and of the 
Council to include sulfuryl fluoride as an active substance in Annex I thereto (5 pages, in English). 
Návrh směrnice Komise, kterou se mění směrnice Evropského parlamentu a Rady 98/8/ES, zahrnout
sulfurylfluorid jako účinnou látku do přílohy I této směrnice (5 stran, anglicky). 

  
GHA/3 
13. 10. 2006 
Ghana,  
Ghanská normalizační rada 

Food (67.040), pharmaceuticals (11.120), electrical appliances (43.040), electrical products eg.
bulbs, switches, sockets (29.120.30), electrical cables (29.120.30), LPG cylinders and accessories
(23.020.30), toys (97.200.50), chemical and allied products (71.100.30), building materials 
(91.100), used goods, petroleum products (75.080), pyrotechnic products (71.100.30), motor
vehicle batteries (29.220.20, 29.220.30), alcoholic and non-alcoholic beverages (67.160.10 and 
67.120.20), african textile prints (59.080.01), arms and ammunitions (95.020), machetes and
cutlass, vehicle spare parts (43.040), industrial machinery (25.060.01). Potraviny (67.040), léčiva 
(11.120), elektrické spotřebiče (43.040), elektrikářské výrobky, například žárovky, vypínače, 
zásuvky (29.120.30), elektrické kabely (29.120.30), láhve na LPG s příslušenstvím (23.020.30), 
hračky (97.200.50), chemické a příbuzné výrobky (71.100.30), stavební materiály (91.100),
použité zboží, ropné produkty (75.080), pyrotechnické výrobky (71.100.30), akumulátory 
motorových vozidel (29.220.20, 29.220.30), alkoholické a nealkoholické nápoje (67.160.10
a 67.120.20), africké potištěné textilie (59.080.01), zbraně a střelivo (95.020), mačety a krátké
šavle, náhradní díly na vozidla (43.040), výrobní strojní zařízení (25.060.01). 
GSB Guidelines on Destination Inspection of High Risk Goods (4 pages, in English only). Pokyny 
GSB pro konečnou kontrolu vysoce rizikového zboží (4 strany, pouze anglicky). 

  
GTM/50 
17. 10. 2006 
Guatemala,  
Ministerstvo hospodářství 

ICS: 11.120.99. ICS: 11.120.99. 
Natural Products for Human Use. Products with Medicinal Properties. Labelling of Natural
Products (7 pages, in Spanish). Přírodní produkty pro humánní užití. Produkty s léčivými 
vlastnostmi. Označování přírodních produktů (7 stran, španělsky). 

  
GTM/51 
16. 10. 2006 
Guatemala,  
Ministerstvo hospodářství 

ICS: 11.120.99. ICS: 11.120.99. 
Pharmaceutical products. Medicines for human use. Good manufacturing practices for the
pharmaceutical industry (69 pages, in Spanish). Léčiva. Humánní léčiva. Správná výrobní praxe 
pro farmaceutický průmysl (69 stran, španělsky). 

  
HKG/26/Add.1 
3. 10. 2006 
Hong Kong 

The Government of the Hong Kong Special Administrative Region has decided to extend the final
date for comments on the “Proposed Mandatory Energy Efficiency Labelling Scheme in Hong 
Kong, China” and the draft “Codes of Practice on Room Air Conditioners, Refrigerating
Appliances and Compact Fluorescent Lamps” from 6 October 2006 to 16 October 2006. Vláda 
zvláštního správního regionu Hong Kong rozhodla prodloužit konečný termín pro připomínky
k “návrhu systému povinného označování energetické účinnosti v Hong Kongu, Číně” a k návrhu”
Zásad pro domácí klimatizační zařízení, chladicí zařízení a kompaktní fluorescenční výbojky”
z 6. října 2006 do 16. října 2006. 

  
HND/26/Corr.1 
3. 10. 2006 
Honduras 

An amendment has been made to paragraph 5.2(c) of Central American Technical Regulation
(RTCA) No 67.01.30:06: Processed foods. Procedure for granting sanitary licences to factories 
and warehouses. Byl pozměněn odst. 5.2, písm. c středoamerického technického předpisu (RTCA)
č. 67.01.30:06: zpracovávané potraviny. Postupy pro udělování hygienických licencí pro výrobu
a skladování. 

  
HND/38 
3. 10. 2006 
Honduras,  
Ministerstvo průmyslu  
a obchodu 

International Classification for Standards (ICS) code 11.120.99. Kód Mezinárodní klasifikace 
norem (ICS) 11.120.99. 
Central American Technical Regulation (RTCA) No 11.04.42:06: Pharmaceutical products. 
Medicines for Human Use. Good Manufacturing Practices for the Pharmaceutical Industry 
(69 pages, in Spanish). Středoamerický technický předpis (RTCA) č. 11.04.42:06: léčiva.
Humánní léčiva. Správná výrobní praxe pro farmaceutický průmysl (69 stran, španělsky). 

  
HND/39 
3. 10. 2006 
Honduras,  
Ministerstvo průmyslu 
a obchodu 

ICS: 11.120.99. ICS: 11.120.99. 
Natural Products for Human Use.  Products with Medicinal Properties. Labelling of Natural
Products (7 pages, in Spanish). Přírodní produkty pro humánní užití. Produkty s léčivými 
vlastnostmi. Označování přírodních produktů (7 stran, španělsky). 

  
JPN/184 
20. 10. 2006 
Japonsko,  
Ministerstvo pozemkové 
infrastruktury a dopravy 

Motor vehicles (HS:  87.01-08, 87.11, 87.14 and 87.16). Motorová vozidla (HS: 87.01-08, 87.11, 
87.14 a 87.16). 
Partial Amendment to the Safety Regulations for Road Vehicles, etc. (5 pages, available in 
English). Částečná změna bezpečnostních předpisů pro silniční vozidla atd. (5 stran, dostupné
anglicky). 
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JPN/185 
25. 10. 2006 
Japonsko,  
Ministerstvo životního 
prostředí 

Birds. Ptáci. 
List of birds designated as "specific birds and mammals" under "the Wildlife Protection and
Hunting Law" (enacted under Legislation No 88, 2002) (1 page, available in English). Seznam 
ptáků označených jako „zvláštní ptáci a savci“ podle zákona na ochranu volně žijící zvěře 
a o lovu (zavedený právním předpisem č. 88, 2002) (1 strana, dostupné anglicky). 

  
KEN/71 
10. 10. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Marking pens (HS: 960839, ICS: 97.180). Značkovací pera (HS: 960839, ICS: 97.180). 
KS 1993:2006 Marking pens for text highlighting — specification (16 pages, in English). 
KS 1993:2006 značkovací pera na zvýraznění textu – specifikace (16 stran, anglicky).  

  
KEN/72 
10. 10. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Marking pens (HS: 960839, ICS: 97.180). Značkovací pera (HS: 960839, ICS: 97.180). 
KS 1998:2006 Marking pens for writing and drawing — specification (16 pages, in English). 
KS 1998:2006 značkovací pera na psaní a kreslení – specifikace (16 stran, anglicky). 

  
KEN/73 
10. 10. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Facial tissue (HS: 480300, ICS: 85.080.20). Kosmetické ubrousky na obličej (HS: 480300, ICS: 
85.080.20). 
KS 1999:2006 Facial tissue paper — Specification (5 pages, in English). KS 1999:2006 papírové 
kosmetické ubrousky na obličej – specifikace (5 stran, anglicky). 

  
KEN/74 
10. 10. 2006 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Paper serviettes (HS: 480300, ICS: 85.080.20). Papírové ubrousky (HS: 480300, ICS: 85.080.20).
KS: 2000:2006 Paper serviettes/napkins — Specification. KS: 2000:2006 papírové 
ubrousky/kapesníky– specifikace. 

  
KOR/118 
13. 10. 2006 
Korea,  
Národní veterinární výzkum  
a karanténní služba 
Ministerstva zemědělství  
a lesnictví 

Livestock products for human consumption, such as milk and milk products, meat and meat
products, and egg and egg products, etc. Výrobky z hospodářských zvířat pro lidskou spotřebu jako 
mléko a mléčné výrobky, maso a masné výrobky a vejce a vaječné výrobky atd. 
The proposed draft of the Amendment of the Labelling Standards for Livestock Products (2 pages).
Návrh změny norem pro označování výrobků z hospodářských zvířat (2 strany). 

  
KOR/119 
12. 10. 2006 
Korea,  
Ministerstvo zdravotnictví  
a sociálních věcí 

LMOs for test and research. Živé modifikované organismy pro zkoušení a výzkum. 
Proposed regulation on approval of import, development and test of LMOs for test and research 
(26 pages, in Korean). Návrh předpisu o schválení dovozu, vyvíjení a zkoušení živých
modifikovaných organismů pro zkoušení a výzkum (26 stran, korejsky). 

  
KOR/120 
20. 10. 2006 
Korea,  
Agentura pro techniku  
a normy 

Non-electrode lamp (HS:  8539.39.0000). Bez elektrodová žárovka (HS:  8539.39.0000). 
Proposed establishment of Safety Criteria for Electric Appliances (15 pages, in Korean). Návrh 
stanovení bezpečnostních kritérií pro elektrické spotřebiče (15 stran, korejsky). 

  
KOR/121 
20. 10. 2006 
Korea,  
Agentura pro techniku  
a normy 

Non-electrode lamp (HS:  8540.71.0000). Bez elektrodová žárovka (HS:  8540.71.0000). 
Proposed establishment of Safety Criteria for Electric Appliances (17 pages, in Korean). Návrh 
stanovení bezpečnostních kritérií pro elektrické spotřebiče (17 stran, korejsky). 

  
KOR/122 
30. 10. 2006 
Korea,  
Agentura pro techniku  
a normy 

False eyelashes; Retreaded tyres; Domestic pressure pans and pressure pots; Metal blades for
portable grass cutters; Child restraint systems; Aquatic articles; Gas lighters; Protective helmets
for vehicles; Protective helmets for sports users; In-line roller skates; Playground equipment; 
Children's cots; BB Guns; Baby carriages; Baby walking frames; Moist tissue; Motorized 
skateboard. Umělé řasy; protektorované pneumatiky, domácí tlakové pánve a tlakové hrnce;
kovové nože přenosných sekaček na trávu; dětské zádržné systémy; vodní předměty; plynové
zapalovače; ochranné helmy pro vozidla; ochranné helmy pro sportovce; inlinové kolečkové 
brusle; zařízení pro hřiště; dětské postýlky; vzduchové kuličkové zbraně; dětské kočárky; dětská
chodítka; navlhčené ubrousky; motorový skateboard. 
Safety criteria (technical regulations) on 18 items above (available in Korean). Bezpečnostní 
kritéria (technické předpisy) pro 18 výše uvedených položek (dostupné korejsky). 
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MDA/7 
16. 10. 2006 
Moldávie,  
Ministerstvo zemědělství  
a potravinářského průmyslu 

HS: 0201, 0202, 0203, 0204, 0205, 0206, 0207, 0208, 0209, 0210. HS: 0201, 0202, 0203, 0204, 
0205, 0206, 0207, 0208, 0209, 0210. 
Government Decision No 883 as of 2 August 2006 on "Certain Measures for Consumer
Protection" (2 pages, in Romanian and Russian). Rozhodnutí vlády č. 883 ze dne 2. srpna 2006 
o „některých opatřeních na ochranu spotřebitele“ (2 strany, rumunsky a rusky). 

  
NIC/64/Corr.1 
3. 10. 2006 
Nikaragua 

An amendment has been made to paragraph 5.2(c) of Nicaraguan Mandatory Technical Standard
(NTON) No 03 066-06 / Central American Technical Regulation (RTCA) No 67.01.30:06: 
Processed foods. Procedure for granting sanitary licences to factories and warehouses. Byl 
pozměněn odst. 5.2, písm. c nikaragujské povinné technické normy (NTON) č. 03 066-06/
středoamerický technický předpis (RTCA) č. 67.01.30:06: zpracovávané potraviny. Postupy pro 
udělování hygienických licencí pro výrobu a skladování. 

  
NIC/79 
3. 10. 2006 
Nikaragua,  
Ministerstvo rozvoje,  
průmyslu a obchodu 

ICS: 11.120.99. ICS: 11.120.99. 
Nicaraguan Mandatory Technical Standard (NTON) No 19 004-06/Central American Technical 
Regulation (RTCA) 11.04.41:06: Natural Products for Human Use. Products with Medicinal 
Properties. Labelling of Natural Products (7 pages, in Spanish). Nikaragujská povinná technická 
norma (NTON) č. 19 004-06/středoamerický technický předpis (RTCA) 11.04.41:06: přírodní 
produkty pro humánní užití. Produkty s léčivými vlastnostmi. Označování přírodních produktů
(7 stran, španělsky). 

  
NIC/80 
3. 10. 2006 
Nikaragua,  
Ministerstvo rozvoje,  
průmyslu a obchodu 

ICS: 11.120.99. ICS: 11.120.99. 
Nicaraguan Mandatory Technical Standard (NTON) No 19 005-06/Central American Technical 
Regulation (RTCA) No 11.04.42:06: Pharmaceutical products. Medicines for Human Use. Good
Manufacturing Practices for the Pharmaceutical Industry (69 pages, in Spanish). Nikaragujská 
povinná technická norma (NTON) č. 19 005-06/středoamerický technický předpis (RTCA) 11.04.42:06:
léčiva. Humánní léčiva. Správná výrobní praxe pro farmaceutický průmysl (69 stran, španělsky). 

  
NOR/13 
9. 10. 2006 
Norsko,  
Ministerstvo životního 
prostředí 

PFOS and PFOS-related substances in textiles, impregnation agents and fire-fighting foam. 
PFOS (perfluoroktansulfonan) a jemu příbuzné látky v textiliích, impregnačních látkách 
a hasicích pěnách. 
Proposal for a regulation with amendments to Regulations relating to restrictions on the use of 
chemicals dangerous to health and the environment and other products (Product Regulations)
(1 page, in English). Návrh předpisu, kterým se mění  předpisy týkající se omezení použití 
chemických látek nebezpečných lidskému zdraví a životnímu prostředí a ostatních výrobků
(předpisy o výrobcích) (1 strana, anglicky).  

  
OMN/9 
17. 10. 2006 
Oman,  
Ministerstvo obchodu  
a průmyslu 

Gas Cylinder. Láhve na plyn. 
Seamless steel cylinders for permanent gas and high pressure liquefiable gas (12 pages, in 
English). Bezešvé ocelové láhve na stabilní plyn a na plyn zkapalněný vysokým tlakem (12 stran,
anglicky). 

  
OMN/10 
17. 10. 2006 
Oman,  
Ministerstvo obchodu  
a průmyslu 

Food: nutritious. Potraviny: výživové. 
Nutritious powders (7 pages, available in English and Arabic). Výživové prášky (7 stran, dostupné 
anglicky a arabsky). 

  
OMN/11 
17. 10. 2006 
Oman,  
Ministerstvo obchodu  
a průmyslu 

Food (cream caramel powder). Potraviny (krémový karamelový prášek). 
Cream caramel powder (7 pages, available in English and Arabic). Krémový karamelový prášek 
(7 stran, dostupné anglicky a arabsky). 

  
PHL/65 
10. 10. 2006 
Filipíny,  
Normalizační úřad, 
Ministerstvo obchodu  
a průmyslu 

Hot-dip metallic coated steel sheets (ICS 25.220.40). Žárově pokovené ocelové plechy 
(ICS 25.220.40). 
Draft Philippine National Standard (DPNS) 67:2006 – Hot-dip metallic coated steel sheets for 
roofing – Specification. Návrh filipínské národní normy (DPNS) 67:2006 –  žárově pokovené 
ocelové plechy používané jako střešní krytina – specifikace. 

  
SLV/98 
9. 10. 2006 
Salvador,  
Národní rada pro vědu  
a techniku 

Natural Products with Medicinal Properties (ICS code 11.120.99). Přírodní produkty s léčivými 
vlastnostmi (kód ICS 11.120.99). 
Central American Technical Regulation (RTCA) 11.04.41:06 Natural Products for Human Use. 
Products with Medicinal Properties. Labelling of Natural Products (7 pages, in Spanish).
Středoamerický technický předpis (RTCA) 11.04.41:06: přírodní produkty pro humánní užití.
Produkty s léčivými vlastnostmi. Označování přírodních produktů (7 stran, španělsky). 
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SLV/99 
9. 10. 2006 
Salvador,  
Národní rada pro vědu 
 a techniku 

Good Manufacturing Practices for the Pharmaceutical Industry (International Classification for 
Standards (ICS) code 11.120.99). Správná výrobní praxe pro farmaceutický průmysl (kód 
Mezinárodní klasifikace norem (ICS) 11.120.99) 
Central American Technical Regulation (RTCA) No. 11.04.42:06:  Pharmaceutical products.
Medicines for Human Use. Good Manufacturing Practices for the Pharmaceutical Industry 
(69 pages, in Spanish). Středoamerický technický předpis (RTCA) 11.04.42:06: léčiva. Humánní 
léčiva. Správná výrobní praxe pro farmaceutický průmysl (69 stran, španělsky). 

  
SVN/51 
13. 10. 2006 
Slovinsko 

HS: 3813; Protection against fire: fire-fighting (ICS: 13.220). HS: 3813; ochrana proti ohni: 
hašení požáru (ICS: 13.220). 
National standard oSIST 1032 - Fixed firefighting systems with liquid extinguishing systems –
Part 1: Extinguishing with open nozzles (40 pages, in Slovenian). Národní norma oSIST 1032 –
stabilní hasicí zařízení s tekutými hasicími látkami – část 1: hašení otevřenými tryskami (40 stran, 
slovinsky). 

  
THA/215 
10. 10. 2006 
Thajsko,  
Úřad pro potraviny a léčiva 

Snack foods. Potraviny pro přesnídávky. 
Draft MOPH Notification, (No......), B.E....., entitled “Labelling Requirements for Snack Foods” 
(2 pages, in Thai). Návrh notifikace MOPH, (č. …), B.E. …, nazvaný “Požadavky na označování
potravin pro přesnídávky” (2 strany, thajsky). 
 

  
TPKM/37 
10. 10. 2006 
Nezávislé celní území Taiwan, 
Penghu, Kinmen a Matsu, 
Ministerstvo hospodářství 

Plywood (HS: Chapters 44). Překližka (HS: kapitoly 44). 
Public Notice under the Commodity Inspection Act (5 pages, in Chinese, English translation
available). Veřejné oznámení podle zákona o komoditní inspekci (5 stran, čínsky, dostupný
anglický překlad).  

  
TPKM/38 
10. 10. 2006 
Nezávislé celní území Taiwan, 
Penghu, Kinmen a Matsu, 
Ministerstvo hospodářství 

Structural laminated veneer lumber (HS: Chapters 44). Vrstvené dřevo pro nosné účely (HS: 
kapitoly 44). 
Public Notice under the Commodity Inspection Act (3 pages, in Chinese, English translation
available). Veřejné oznámení podle zákona o komoditní inspekci (3 strany, čínsky, dostupný
anglický překlad). 

  
TPKM/39 
19. 10. 2006 
Nezávislé celní území Taiwan, 
Penghu, Kinmen a Matsu, 
Ministerstvo hospodářství 

Electric cooling cabinets, air cleaners, immersion heaters, permanent-wave appliances, buddhistic 
lights (HS: Chapters 84, 85 and 94). Elektrické chladicí skříně, čističe vzduchu, ponorné ohřívače, 
zařízení pro trvalou ondulaci, buddhistická světla (HS: kapitoly 84, 85 a 94).  
Public Notice under the Commodity Inspection Act (4 pages in Chinese, English translation
available). Veřejné oznámení podle zákona o komoditní inspekci (4 strany, čínsky, dostupný 
anglický překlad). 

  
URY/2 
25. 10. 2006 
Uruguay,  
Ministerstvo zdravotnictví 

Wheat flour and foods prepared with wheat flour. Exceptions: wheat bran and mixtures of wheat
bran with flour, wheat flour or food with wheat flour intended for export, food with wheat flour 
for medicinal use, food given unpleasant characteristics or whose shelf life has been excessively
reduced through the addition of these essential nutrients. Pšeničná mouka a potraviny připravené 
s pšeničnou moukou. Výjimky: pšeničné otruby a směsi z pšeničných otrub a mouky, pšeničná 
mouka nebo potraviny s pšeničnou moukou určené pro vývoz, potraviny s pšeničnou moukou pro 
lékařské použití, potraviny se sklonem k nepříjemným vlastnostem nebo jejichž trvanlivost byla 
nadměrně snížena přidáním těchto základních složek výživy. 
Decree No 130/2006 (9 pages, in Spanish). Vyhláška č. 130/2006 (9 stran, španělsky). 

  
USA/204/Add.1 
9. 10. 2006 
USA,  
Ministerstvo energetiky 

The Department proposes an additional method as an alternative means for measuring the 
capacity of refrigerated bottled or canned beverage vending machines, namely the method to
measure refrigerated volume that is set forth in an updated version of ANSI/AHAM HRF1. The
Department also proposes to adopt this updated standard for measuring the volume of commercial
refrigerators, freezers, and refrigerator-freezers. The Department will receive written comments in 
response to the 25 July 2006 NOPR or to this supplemental notice of proposed rulemaking 
(SNOPR). Ministerstvo navrhuje doplňkovou metodu jako alternativní způsob pro měření
kapacity prodejních automatů na chlazené nápoje v lahvích nebo v plechovkách, jmenovitě
metodu měření chlazeného objemu, která je stanovena v aktualizované verzi ANSI/AHAM HRF 1. 
Ministerstvo navrhuje přijmout tuto aktualizovanou normu také pro měření kapacity komerčních
chladniček, mrazniček a kombinovaných chladniček-mrazniček. Ministerstvo očekává písemné 
připomínky k NOPR ze dne 25. července 2006 nebo k tomuto dodatečnému oznámení o návrhu 
tvorby předpisu (SNOPR). 
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USA/218 
4. 10. 2006 
USA,  
Komise pro bezpečnost 
spotřebního zboží 

Infant cushions and pillows (HS: Chapter 3926; ICS: 97). Kojenecké podušky a polštáře (HS: 
kapitola 3926; ICS: 97). 
Infant Cushions/Pillows; Advance Notice of Proposed Rulemaking; Request for Comments and
Information (3 pages, in English). Kojenecké podušky/polštáře; předběžné oznámení o návrhu 
tvorby předpisů; žádost o připomínky a informace (3 strany, anglicky). 

  
USA/219 
4. 10. 2006 
USA,  
Agentura pro ochranu 
životního prostředí  

Fuel and fuel additives (HS: Chapter 2710) (ICS: 13). Palivo a palivové přísady (HS: kapitola 
2710) (ICS: 13). 
Regulation of Fuels and Fuel Additives: Renewable Fuel Standard Program; Proposed Rule
(100 pages, in English). Regulace paliv a palivových přísad: novelizovaný program pro palivové
normy; návrh předpisu (100 stran, anglicky). 

  
USA/220 
4. 10. 2006 
USA,  
Agentura pro ochranu 
životního prostředí 

Motor vehicle air conditioning (HS: Chapter 8703; ICS: 43). Klimatizace motorového vozidla 
(HS: kapitola 8703; ICS: 43). 
Protection of Stratospheric Ozone: Listing of Substitutes in the Motor Vehicle Air Conditioning
Sector Under the Significant New Alternatives Policy (SNAP) Program (9 pages, in English).
Ochrana stratosférického ozonu: seznam náhražek v sektoru klimatizace motorového vozidla 
podle programu politiky významných nových alternativ (SNAP) (9 stran, anglicky). 

  
USA/221 
10. 10. 2006 
USA,  
Federální úřad letectví 

Aircrafts (HS: Chapters 8802, 8803) (ICS: 49). Letadla (HS: kapitoly 8802, 8803) (ICS: 49). 
Production and Airworthiness Approvals, Marking, and Miscellaneous Proposals (37 pages, 
English). Schvalování výroby a letové způsobilosti, označování a různé návrhy (37 stran,
anglicky).  

  

Ředitel odboru rámcových vztahů EU: 
Ing. Chloupek, v.r.  
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ČÁST  C – SDĚLENÍ 

SDĚLENÍ  ČNI 
o ukončení platnosti norem  

ČNI pro informaci oznamuje technické veřejnosti, že dne 2007-02-01 končí platnost dále uvedených norem, u kterých již bylo 
v minulosti oznámeno datum jejich zrušení (souběžná platnost). 

Označení ČSN 
(třídicí znak) 

Datum vydání nebo 
schválení Název ČSN 

ČSN EN 175101-809 
(35 4610) 

2000-07-01 Předmětová specifikace - Nepřímé konektory pro desky s plošnými  
spoji se základní sítí 2,54 mm, krátká verze v souladu s CECC 75101-801 
s hodnocenou jakostí 

ČSN EN 60298 
(35 7181) 

1997-10-01 Kovově kryté rozváděče na střídavý proud pro jmenovitá napětí od 1 kV  
do 52 kV včetně 

ČSN EN 60517 
(35 7190) 

1997-11-01 Plynem izolované kovově kryté rozváděče pro jmenovitá napětí 72,5 kV  
a vyšší 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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